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C A P Í T U L O1

fåëíêìÅÅáçåÉë=Ä•ëáÅ~ë=ÇÉ=ìëç=ÇÉ= 
`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=

= √ Configuración de la aplicación, página 1-1 

= √ Configuración de preferencias opcionales, página 1-5 

= √ El icono de la bandeja del sistema, página 1-13

= √ Utilización de AppleScript con Cisco Unified Personal Communicator, 
página 1-14

= √ Actualización de Cisco Unified Personal Communicator, página 1-14 

= √ Desinstalación de Cisco Unified Personal Communicator, página 1-15

= √ Documentación adicional, página 1-16 

= √ Descripción general de seguridad de los productos de Cisco, página 1-18

`çåÑáÖìê~Åáμå=ÇÉ=ä~=~éäáÅ~Åáμå=
Realice las siguientes tareas en orden: 

= √ Instalación de Cisco Unified Personal Communicator, página 1-2 

= √ Instalación del módulo de agenda, página 1-2 

= √ Configuración de los auriculares, página 1-3

= √ Inicio de sesión, página 1-3

= √ Configuración del correo de voz, página 1-4

= √ Configuración de conferencia Web, página 1-5
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====`çåÑáÖìê~Åáμå=ÇÉ=ä~=~éäáÅ~Åáμå
fåëí~ä~Åáµå=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=

Si el administrador del sistema no ha instalado Cisco Unified 
Personal Communicator en el equipo, instálelo. 

^åíÉë=ÇÉ=ÉãéÉò~ê=

Salga de todas las aplicaciones abiertas antes de iniciar el proceso de instalación.

Si instala una actualización de una versión anterior, siga las instrucciones 
detalladas en Actualización de Cisco Unified Personal Communicator, 
página 1-14. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Solicite la imagen de disco al administrador del sistema.

m~ëç=O Haga doble clic en la imagen de disco si no se coloca de forma automática. 

m~ëç=P Acepte el acuerdo de licencia. 

m~ëç=Q Arrastre el icono de la aplicación al icono de la carpeta Aplicaciones. 

m~ëç=R (Opcional) Envíe la imagen de disco a la papelera de reciclaje. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

fåëí~ä~Åáµå=ÇÉä=ãµÇìäç=ÇÉ=~ÖÉåÇ~=

Si instala este módulo, podrá utilizar Cisco Unified Personal Communicator para 
marcar números de la agenda de Macintosh. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Inicie Cisco Unified Personal Communicator. 

m~ëç=O Seleccione Cisco UPC > Instalar módulo para agenda. 

m~ëç=P Siga las instrucciones. 
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====`çåÑáÖìê~Åáμå=ÇÉ=ä~=~éäáÅ~Åáμå
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Marcación desde la agenda de Macintosh, página 3-4 

= √ Desinstalación de Cisco Unified Personal Communicator, página 1-15

`çåÑáÖìê~Åáµå=ÇÉ=äçë=~ìêáÅìä~êÉë=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Siga las instrucciones que se incluyen en la documentación de los auriculares. 

m~ëç=O Espere un momento tras conectar los auriculares, antes de realizar otra acción. 

kçí~ Los botones especiales de algunos dispositivos, como los que sirven para iniciar 
una llamada a través de los auriculares, no están diseñados para funcionar en 
Cisco Unified Personal Communicator. 

fåáÅáç=ÇÉ=ëÉëáµå=

^åíÉë=ÇÉ=ÉãéÉò~ê=

= √ Realice todos los pasos del procedimiento de configuración.

= √ Si inicia sesión de forma remota, debe conectarse primero a la red 
corporativa, por ejemplo, a través de una red privada virtual (VPN). 

= √ Solicite el nombre de usuario y la contraseña de Cisco Unified 
Personal Communicator al administrador del sistema.

= √ Solicite el nombre o la dirección IP del servidor de inicio de sesión al 
administrador del sistema. 
1-3
dì∞~=ÇÉä=ìëì~êáç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=é~ê~=j~ÅáåíçëÜI=sÉêëáμå=TKM=

liJNTUOTJMN



 

`~é∞íìäç=N======fåëíêìÅÅáçåÉë=Ä•ëáÅ~ë=ÇÉ=ìëç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çåÑáÖìê~Åáμå=ÇÉ=ä~=~éäáÅ~Åáμå
mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Inicie Cisco Unified Personal Communicator. 

m~ëç=O Introduzca el nombre de usuario y la contraseña.

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Solución de problemas de inicio de sesión y durante el arranque, página 10-2

= √ Automatización de inicio e inicio de sesión, página 1-6 

`çåÑáÖìê~Åáµå=ÇÉä=ÅçêêÉç=ÇÉ=îçò=

^åíÉë=ÇÉ=ÉãéÉò~ê

Solicite al administrador del sistema el nombre de usuario y la contraseña que ha 
introducido en Cisco Unified Personal Communicator para acceder al correo de 
voz a través de la aplicación.

mêçÅÉÇáãáÉåíç

m~ëç=N Seleccione Cisco UPC > Preferencias. 

m~ëç=O Haga clic en Cuentas. 

m~ëç=P Haga clic en Correo de voz de Unity. 

m~ëç=Q Introduzca la información de inicio de sesión. Si el administrador del sistema le 
ha proporcionado dos contraseñas y la aplicación de mensajería de voz es 
Cisco Unity, utilice la contraseña (Web) del asistente de Cisco Unity. 

m~ëç=R Haga clic en Guardar. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Acceso al correo de voz, página 9-4
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====`çåÑáÖìê~Åáμå=ÇÉ=éêÉÑÉêÉåÅá~ë=çéÅáçå~äÉë
`çåÑáÖìê~Åáµå=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~=tÉÄ=

^åíÉë=ÇÉ=ÉãéÉò~ê

Solicite al administrador del sistema el nombre de usuario y la contraseña que ha 
introducido en Cisco Unified Personal Communicator para utilizar la conferencia 
web. Esto puede ser distinto de las credenciales de inicio de sesión.

mêçÅÉÇáãáÉåíç

m~ëç=N Seleccione Cisco UPC > Preferencias. 

m~ëç=O Haga clic en Cuentas. 

m~ëç=P Haga clic en MeetingPlace. 

m~ëç=Q Introduzca la información de inicio de sesión para Cisco Unified MeetingPlace 
o Cisco Unified MeetingPlace Express (el que utilice su empresa). 

m~ëç=R Haga clic en Guardar. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Utilización de conferencias Web con Cisco Unified Personal Communicator, 
página 5-1

`çåÑáÖìê~Åáµå=ÇÉ=éêÉÑÉêÉåÅá~ë=çéÅáçå~äÉë=
= √ Automatización de inicio e inicio de sesión, página 1-6

= √ Especificación de los dispositivos de audio y vídeo, página 1-6 

= √ Especificación del dispositivo de timbre y del volumen, página 1-8 

= √ Selección de teléfonos, página 1-9 

= √ Selección de la acción para doble clic, página 1-12
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====`çåÑáÖìê~Åáμå=ÇÉ=éêÉÑÉêÉåÅá~ë=çéÅáçå~äÉë
^ìíçã~íáò~Åáµå=ÇÉ=áåáÅáç=É=áåáÅáç=ÇÉ=ëÉëáµå=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Inicio de sesión, página 1-3 

bëéÉÅáÑáÅ~Åáµå=ÇÉ=äçë=Çáëéçëáíáîçë=ÇÉ=~ìÇáç=ó=î∞ÇÉç=

Seleccione qué dispositivos de altavoz, micrófono y vídeo desea emplear durante 
las llamadas del teléfono basado en software. 

^åíÉë=ÇÉ=ÉãéÉò~ê=

Configure los dispositivos según las instrucciones descritas en Configuración de 
los auriculares, página 1-3. 

m~ê~= oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=

Iniciar sesión de forma automática NK Inicie la aplicación. 

OK Introduzca el nombre de usuario y 
la contraseña. 

PK Seleccione la opción Guardar 
contraseña en la llave. 

QK (Opcional) Seleccione la opción 
Inicio sesión automático como: 
[nombre de usuario]. 

RK Haga clic en Inicio de sesión. 

Cancelar el inicio de sesión automático 
e introducción de contraseña 

NK Seleccione Cisco UPC > 
Preferencias. 

OK Haga clic en Perfil. 

PK Cancele la selección de las 
opciones correspondientes de la 
sección Inicio de sesión. 
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`~é∞íìäç=N======fåëíêìÅÅáçåÉë=Ä•ëáÅ~ë=ÇÉ=ìëç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çåÑáÖìê~Åáμå=ÇÉ=éêÉÑÉêÉåÅá~ë=çéÅáçå~äÉë
mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Conecte los dispositivos de audio que va a seleccionar. 

m~ëç=O Reinicie Cisco Unified Personal Communicator. 

m~ëç=P Seleccione Cisco UPC > Preferencias. 

m~ëç=Q Haga clic en Audio/Vídeo. 

m~ëç=R Seleccione los dispositivos que desee. 

m~ëç=S Establezca el volumen de conversación predeterminado: 

= √ Volumen dispositivo es el volumen establecido en Preferencias del sistema. 
Se trata de una configuración única que se aplica a todos los dispositivos de 
audio. 

= √ Volumen llamada pred. es un porcentaje del Volumen dispositivo. Sólo se 
aplica al volumen de llamadas en Cisco Unified Personal Communicator. 

pìÖÉêÉåÅá~ë=ëçÄêÉ=ëçäìÅáµå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=

= √ Si cambia la configuración del dispositivo audio durante una llamada, es 
posible que se produzca una breve interrupción del sonido al realizarse el 
cambio. 

= √ Si desconecta un determinado dispositivo durante una llamada, el altavoz o el 
micrófono cambiarán al dispositivo predeterminado por el sistema que 
corresponda si está disponible. 

= √ Si sólo desconecta su dispositivo de vídeo, y cuenta con un dispositivo de 
audio disponible, la conversación continuará en modo de audio únicamente. 
Si no es así, la llamada finalizará. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Comprobación del volumen del sonido, página 10-12 
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`~é∞íìäç=N======fåëíêìÅÅáçåÉë=Ä•ëáÅ~ë=ÇÉ=ìëç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çåÑáÖìê~Åáμå=ÇÉ=éêÉÑÉêÉåÅá~ë=çéÅáçå~äÉë
bëéÉÅáÑáÅ~Åáµå=ÇÉä=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=íáãÄêÉ=ó=ÇÉä=îçäìãÉå=

Puede elegir si desea que Cisco Unified Personal Communicator le avise de las 
llamadas entrantes mediante los altavoces incorporados en el equipo (si los hay) 
o a través de unos auriculares u otro dispositivo de audio. 

^åíÉë=ÇÉ=ÉãéÉò~ê=

Configure y conecte el dispositivo de audio seleccionado y compruebe que 
funciona. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Conecte el dispositivo de audio. 

m~ëç=O Reinicie Cisco Unified Personal Communicator. 

m~ëç=P Seleccione Cisco UPC > Preferencias. 

m~ëç=Q Haga clic en Audio / Vídeo. 

m~ëç=R Seleccione un dispositivo de timbre y alertas. 

m~ëç=S Configure el volumen del timbre y las alertas. 

= √ Volumen dispositivo es el volumen establecido en Preferencias del sistema. 
Se trata de una configuración única que se aplica a todos los dispositivos de 
audio.

= √ Volumen timbre y alertas es un porcentaje del Volumen dispositivo. Sólo se 
aplica a los timbres y las alertas de Cisco Unified Personal Communicator. 

pìÖÉêÉåÅá~ë=ëçÄêÉ=ëçäìÅáµå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=

= √ Si silencia el audio de alguna manera, puede que no oiga el timbre del 
teléfono basado en software cuando alguien le llame. 

= √ Si el dispositivo seleccionado deja de estar disponible, oirá el timbre a través 
del dispositivo de audio predeterminado del sistema. 

= √ Compruebe que la configuración del sistema de volumen de salida del sonido 
es lo suficientemente alto como para que oiga el timbre. 

= √ El teléfono de escritorio siempre sonará. 
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`~é∞íìäç=N======fåëíêìÅÅáçåÉë=Ä•ëáÅ~ë=ÇÉ=ìëç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çåÑáÖìê~Åáμå=ÇÉ=éêÉÑÉêÉåÅá~ë=çéÅáçå~äÉë
pÉäÉÅÅáµå=ÇÉ=íÉä¨Ñçåçë=

= √ Selección de teléfonos, página 1-9

= √ Asociación de un teléfono de escritorio, página 1-10

pÉäÉÅÅáµå=ÇÉ=íÉä¨Ñçåç=Ä~ë~Çç=Éå=ëçÑíï~êÉ=ç=ãçÇç=ÇÉ=íÉä¨Ñçåç=ÇÉ=ÉëÅêáíçêáç=

Cisco Unified Personal Communicator puede funcionar con un teléfono IP de 
Cisco Unified, como el de su escritorio, o utilizarlos de forma independiente 
como teléfono basado en software. 

Si el modo de teléfono está establecido como teléfono basado en software, puede 
utilizar el teléfono de escritorio, aunque las llamadas que realice con él no 
aparecerán en la lista Comunicaciones recientes.

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Desplace el ratón por los botones situados junto a la parte superior derecha de la 
consola principal para identificar el botón Modo telefónico. 

m~ëç=O Haga clic para seleccionar una opción de Modo telefónico. 

kçí~ Si desea utilizar vídeo, seleccione Teléfono basado en software.

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Dispositivo de teléfono de escritorio no disponible, página 10-3

= √ Asociación de un teléfono de escritorio, página 1-10
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dì∞~=ÇÉä=ìëì~êáç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=é~ê~=j~ÅáåíçëÜI=sÉêëáμå=TKM=

liJNTUOTJMN



 

`~é∞íìäç=N======fåëíêìÅÅáçåÉë=Ä•ëáÅ~ë=ÇÉ=ìëç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çåÑáÖìê~Åáμå=ÇÉ=éêÉÑÉêÉåÅá~ë=çéÅáçå~äÉë
^ëçÅá~Åáµå=ÇÉ=ìå=íÉä¨Ñçåç=ÇÉ=ÉëÅêáíçêáç=

De forma predeterminada, el teléfono IP de Cisco Unified del escritorio es el 
teléfono de escritorio asociado a Cisco Unified Personal Communicator. 

Si el administrador del sistema ha activado esta función, es posible que pueda 
asociar Cisco Unified Personal Communicator a otro teléfono de escritorio. Por 
ejemplo, es posible activar la asociación temporal de un teléfono en una sala de 
conferencias a Cisco Unified Personal Communicator como si fuese el teléfono 
de su propio escritorio. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Mediante el teléfono que desea asociar a Cisco Unified Personal Communicator, 
inicie sesión en Servicios EM (servicios de Extensión móvil). Para obtener más 
información, consulte la documentación de su teléfono. 

Puede omitir este paso si sabe que el teléfono está asignado única y 
exclusivamente a usted. 

m~ëç=O Inicie Cisco Unified Personal Communicator. 

m~ëç=P Desplace el ratón por los botones situados junto a la parte superior derecha de la 
consola principal para identificar el botón Modo telefónico. 

m~ëç=Q A continuación, haga clic en el botón Modo telefónico y seleccione Teléfono de 
escritorio. 

m~ëç=R Haga clic en un teléfono de la lista para seleccionarlo. Utilice la información de 
la tabla para identificar los teléfonos de la lista: 

k∫ãÉêç=ÇÉ=

Åçäìãå~=

kçãÄêÉ=ÇÉ=

Åçäìãå~= aÉëÅêáéÅáμå=

1 Estado del 
dispositivo 

La marca de verificación identifica el teléfono de 
escritorio asociado actualmente. 

2 Tipo de 
dispositivo 

Coloque el puntero del ratón sobre el icono para 
identificar el modelo del teléfono. 

3 Nombre Para modificar este campo e identificar un teléfono 
para futuras consultas: 

Haga doble clic en el nombre e introduzca el  
nombre que desee. 
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`~é∞íìäç=N======fåëíêìÅÅáçåÉë=Ä•ëáÅ~ë=ÇÉ=ìëç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çåÑáÖìê~Åáμå=ÇÉ=éêÉÑÉêÉåÅá~ë=çéÅáçå~äÉë
kçí~ Para seleccionar el teléfono de su propio escritorio después de cambiarlo, 
haga clic en Restaurar valores pred. Omita el resto de los pasos de este 
procedimiento. 

m~ëç=S Haga clic en Controlar dispositivo seleccionado. 

m~ëç=T Haga clic en Aceptar. 

El cambio tarda algún tiempo en surtir efecto. 

kçí~ Puede que no todos los teléfonos estén disponibles para realizar esta acción. Si el 
teléfono que desea seleccionar no está disponible, póngase en contacto con el 
administrador del sistema. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Selección de teléfono basado en software o modo de teléfono de escritorio, 
página 1-9

= √ El teléfono de escritorio deseado no está en la lista, página 10-4

= √ Documentación adicional, página 1-16 

4 Nombre del 
dispositivo 

Número impreso en la etiqueta MAC en la parte 
inferior del teléfono. 

5 Líneas Números de teléfono (extensiones) disponibles a 
través de este teléfono. 

k∫ãÉêç=ÇÉ=

Åçäìãå~=

kçãÄêÉ=ÇÉ=

Åçäìãå~= aÉëÅêáéÅáμå=
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`~é∞íìäç=N======fåëíêìÅÅáçåÉë=Ä•ëáÅ~ë=ÇÉ=ìëç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çåÑáÖìê~Åáμå=ÇÉ=éêÉÑÉêÉåÅá~ë=çéÅáçå~äÉë
pÉäÉÅÅáµå=ÇÉ=ä~=~ÅÅáµå=é~ê~=ÇçÄäÉ=ÅäáÅ

Si la empresa proporciona varios métodos de comunicación, configure de forma 
global el tipo de comunicación que se va a iniciar al hacer doble clic en un 
contacto. De forma predeterminada, si hace doble clic en un nombre de la lista de 
contactos se abre una ventana de mensajería instantánea.

La selección de la acción de doble clic debe corresponder con la información del 
perfil el contacto. Por ejemplo, si la preferencia de la acción de doble clic es 
enviar un correo electrónico, debe haber una dirección de correo electrónico en el 
perfil del contacto. Si no existe una dirección de correo electrónico en el perfil, 
Cisco Unified Personal Communicator determina la acción basándose en la 
información de perfil disponible. El icono que se encuentra junto al nombre de 
contacto indica la acción de doble clic.

^ÅÅáµå=é~ê~=ÇçÄäÉ=ÅäáÅ=Éå=ä~=`çåëçä~

= √ Si el icono que se encuentra junto a un nombre de la lista de contactos es un 
teléfono, al hacer doble clic se inicia la llamada, aunque su preferencia de 
doble clic sea Mensajería instantánea. El teléfono se muestra sólo si la tarjeta 
del contacto incluye un número de teléfono. 

= √ Si el icono que aparece junto a un nombre de la lista de contactos es un sobre, 
al hacer doble clic se abre el mensaje de correo electrónico. El sobre sólo se 
muestra si la preferencia de doble clic está definida como “Enviar un correo 
electrónico”, el contacto no se encuentra en el directorio corporativo y la 
tarjeta de contacto tiene una dirección de correo electrónico. 

= √ Si establece la preferencia de doble clic para realizar una llamada de audio o 
vídeo, puede especificar el número que Cisco Unified 
Personal Communicator va a marcar: Haga Control+clic en el contacto y 
seleccione Realizar llamada de audio o Realizar videollamada. La marca de 
verificación identifica el número. Por lo general, al hacer doble clic se marca 
el primer número que aparece en la tarjeta de contacto.

= √ Si hace doble clic en el elemento Comunicaciones recientes distinto del 
correo de voz se inicia una videollamada si establece esta preferencia en 
vídeo. De lo contrario, se iniciará una llamada de audio. 

= √ Al hacer doble clic en un elemento del correo de voz, se reproduce el mensaje. 
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`~é∞íìäç=N======fåëíêìÅÅáçåÉë=Ä•ëáÅ~ë=ÇÉ=ìëç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====bä=áÅçåç=ÇÉ=ä~=Ä~åÇÉà~=ÇÉä=ëáëíÉã~
mêçÅÉÇáãáÉåíç

m~ëç=N Seleccione Cisco UPC > Preferencias. 

m~ëç=O Haga clic en Perfil. 

m~ëç=P Seleccione una opción para Acción para doble clic. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Tipos de estado de disponibilidad, página 2-2 

bä=áÅçåç=ÇÉ=ä~=Ä~åÇÉà~=ÇÉä=ëáëíÉã~=
El icono de Cisco Unified Personal Communicator de la barra de menús indica el 
estado de disponibilidad. El icono del acoplamiento indica si tiene nuevas 
llamadas perdidas, mensajes en el correo de voz o mensajes instantáneos. 

En la barra de menús, puede realizar lo siguiente: 

= √ responder una llamada entrante 

= √ silenciar, activar el volumen, poner en espera una llamada, retenerla o 
finalizar llamadas activas 

= √ cambiar el estado de disponibilidad 

= √ ver y ponerse en contacto con las personas de la lista de contactos 

Excepto para responder llamadas, las acciones que realice con el icono de la barra 
de menús no maximizan ni colocan Cisco Unified Personal Communicator en 
primer plano. 

Las opciones de visualización para esta función se encuentran en Cisco UPC > 
Preferencias.

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Tipos de estado de disponibilidad, página 2-2 
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`~é∞íìäç=N======fåëíêìÅÅáçåÉë=Ä•ëáÅ~ë=ÇÉ=ìëç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=^ééäÉpÅêáéí=Åçå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê
ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=^ééäÉpÅêáéí=Åçå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=
mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=

Para obtener información acerca de los comandos de archivos de comandos 
compatibles, consulte el diccionario de AppleScript definido en la aplicación 
Cisco Unified Personal Communicator.

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Inicie Script Editor.app. 

m~ëç=O Seleccione Archivo > Abrir diccionario.

m~ëç=P Seleccione la aplicación Cisco Unified Personal Communicator. 

^Åíì~äáò~Åáμå=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=
mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Salga de Cisco Unified Personal Communicator. 

m~ëç=O Desinstale la aplicación existente según las instrucciones de Desinstalación de 
Cisco Unified Personal Communicator, página 1-15. 

m~ëç=P Siga el procedimiento descrito en Instalación de Cisco Unified 
Personal Communicator, página 1-2. 
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`~é∞íìäç=N======fåëíêìÅÅáçåÉë=Ä•ëáÅ~ë=ÇÉ=ìëç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====aÉëáåëí~ä~Åáμå=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê
aÉëáåëí~ä~Åáμå=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=
mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Salga de Cisco Unified Personal Communicator. 

m~ëç=O Salga de la aplicación Agenda. 

m~ëç=P Elimine los elementos siguientes: 

bëíÉ=ÉäÉãÉåíç= páíì~Çç=Éå=Éëí~=Å~êéÉí~=

La aplicación Cisco Unified 
Personal Communicator 

<La carpeta >/Aplicaciones/ del disco duro

Cisco UPC_Dialer.bundle <La carpeta >/Library/Address Book 
Plug-Ins/ del disco duro

y 

<La carpeta >/Users/<nombre de 
usuario>/Library/Address Book Plug-Ins/ del 
disco duro

La carpeta Cisco 

y 

La carpeta Cisco Unified 
Personal Communicator 

(si existen)

<La carpeta >/Users/<nombre de 
usuario>/Library/Caches/ del disco duro

La carpeta Cisco (si existe) <La carpeta >/Users/<nombre de 
usuario>/Library/Logs/ del disco duro
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`~é∞íìäç=N======fåëíêìÅÅáçåÉë=Ä•ëáÅ~ë=ÇÉ=ìëç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====açÅìãÉåí~Åáμå=~ÇáÅáçå~ä
m~ëç=Q Vacíe la papelera de reciclaje. 

Si aparece un mensaje en el que se indica que la operación no puede realizarse 
porque el teclado está en uso, salga de la aplicación Agenda y vuelva a vaciar la 
papelera. 

açÅìãÉåí~Åáμå=~ÇáÅáçå~ä=
Para este producto se encuentra disponible la siguiente documentación: 

Guía rápida 

http://www.cisco.com/en/US/products/ps6844/products_user_guide_list.html 

Ayuda en línea 

Seleccione Ayuda > Ayuda para Cisco UPC. En la ventana de conferencia Web, 
haga clic en el menú Ayuda. 

Documentación actualizada (PDF) 

La versión más reciente de esta documentación se encuentra disponible en inglés, 
en formato PDF, en: 

http://www.cisco.com/en/US/products/ps6844/products_user_guide_list.html 

Documentación en idiomas distintos del inglés

http://www.cisco.com/en/US/products/ps6844/tsd_products_support_translated_
end_user_guides_list.html 

La carpeta Cisco (si existe) <La carpeta >/Users/<nombre de 
usuario>/Library/Preferences/ del disco duro

El archivo com.cisco.Cisco 
UPC.plist

y 

com.cisco.ProblemReporting
Assistant.plist 

(si existen) 

<La carpeta >/Users/<nombre de 
usuario>/Library/Preferences/ del disco duro

bëíÉ=ÉäÉãÉåíç= páíì~Çç=Éå=Éëí~=Å~êéÉí~=
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`~é∞íìäç=N======fåëíêìÅÅáçåÉë=Ä•ëáÅ~ë=ÇÉ=ìëç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====açÅìãÉåí~Åáμå=~ÇáÅáçå~ä
Información de accesibilidad 

http://www.cisco.com/en/US/products/ps6844/products_user_guide_list.html 

Para los productos relacionados con este producto, se encuentra disponible la 
documentación siguiente: 

Información de licencia 

http://www.cisco.com/en/US/products/ps6844/products_licensing_information_l
isting.html 

Documentación para conferencias Web de Cisco Unified MeetingPlace

http://www.cisco.com/en/US/products/sw/ps5664/ps5669/products_user_guide_
list.html 

Documentación para Cisco Unified MeetingPlace Express 

http://www.cisco.com/en/US/products/ps6533/products_user_guide_list.html 

Documentación del teléfono IP de Cisco Unified (teléfono de escritorio) 

http://www.cisco.com/en/US/products/hw/phones/ps379/products_user_guide_li
st.html 

Documentación para IP Phone Messenger (IPPM) y las Páginas Web 
Opciones de  Usuario de Cisco Unified Presence: 

http://cisco.com/en/US/products/ps6837/products_user_guide_list.html 

Documentación para Páginas Web de usuario de 
Cisco Unified Communications Manager: 

http://www.cisco.com/en/US/products/hw/phones/ps379/products_user_guide_li
st.html 
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====aÉëÅêáéÅáμå=ÖÉåÉê~ä=ÇÉ=ëÉÖìêáÇ~Ç=ÇÉ=äçë=éêçÇìÅíçë=ÇÉ=`áëÅç
aÉëÅêáéÅáμå=ÖÉåÉê~ä=ÇÉ=ëÉÖìêáÇ~Ç=ÇÉ=äçë=éêçÇìÅíçë=
ÇÉ=`áëÅç=

Este producto tiene funciones criptográficas y está sujeto a las leyes sobre 
importación, exportación, transferencia y uso, tanto de Estados Unidos como del 
país local. El suministro de productos criptográficos no otorga a terceros ningún 
derecho para la importación, exportación, distribución o uso del cifrado. Los 
importadores, exportadores, distribuidores o usuarios son responsables del 
cumplimiento de las leyes locales y de Estados Unidos. Al utilizar este producto 
muestra su conformidad con las leyes y normas aplicables. Si no se pueden 
cumplir las leyes locales y estadounidenses, el producto debe devolverse de 
inmediato.

Se puede encontrar un resumen de las leyes estadounidenses sobre los productos 
criptográficos de Cisco en: 
http://www.cisco.com/wwl/export/crypto/tool/stqrg.html. Si necesita más 
información, póngase en contacto con nosotros enviando un correo electrónico a 
export@cisco.com. 
1-18
dì∞~=ÇÉä=ìëì~êáç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=é~ê~=j~ÅáåíçëÜI=sÉêëáμå=TKM==

liJNTUOTJMN

http://www.cisco.com/wwl/export/crypto/tool/stqrg.html
http://www.cisco.com/wwl/export/crypto/tool/stqrg.html


 

dì∞~=ÇÉä=ìëì~êáç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããì

liJNTUOTJMN
C A P Í T U L O2

bëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=ó=éêáî~ÅáÇ~Ç=
Éå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=
mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=

= √ Acerca del estado de disponibilidad, página 2-1

= √ Tipos de estado de disponibilidad, página 2-2 

= √ Especificación del estado de disponibilidad, página 2-5 

= √ Adición de mensajes de estado de disponibilidad personalizados, página 2-8

= √ Bloqueo de contactos, página 2-10

= √ Compartir el estado de disponibilidad con empleados de otras empresas, 
página 2-12

^ÅÉêÅ~=ÇÉä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=
Utilice el estado de disponibilidad para comprobar si las personas de la lista de 
contactos están disponibles para ponerse en contacto con ellas. Además, es 
posible configurar su propio estado de disponibilidad mediante el establecimiento 
de preferencias de forma manual en caso necesario.

De forma predeterminada, el sistema determina de forma automática el estado de 
disponibilidad de cada persona. El sistema detecta si una persona está utilizando 
su equipo o el teléfono, o, en los casos en los que sea aplicable, el calendario de 
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`~é∞íìäç=O======bëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=ó=éêáî~ÅáÇ~Ç=Éå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====^ÅÉêÅ~=ÇÉä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç
Microsoft Outlook indica que la persona se encuentra en una reunión. Además, 
las preferencias se pueden definir para determinar los elementos que utiliza el 
sistema para especificar el estado de disponibilidad.

El estado de disponibilidad se muestra sólo a los contactos que están en su 
empresa, o a los contactos de otras empresas que han aceptado la solicitud para 
ver el estado de disponibilidad.

kçí~ Si establece el estado de disponibilidad o las preferencias a través de aplicaciones 
distintas de Cisco Unified Personal Communicator, por ejemplo, el teléfono de 
escritorio o IP Phone Messenger, dicha configuración se aplica aCisco Unified 
Personal Communicator y viceversa. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Tipos de estado de disponibilidad, página 2-2 

= √ Especificación del estado de disponibilidad, página 2-5 

= √ Adición de mensajes de estado de disponibilidad personalizados, página 2-8 

qáéçë=ÇÉ=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=

La lista desplegable que aparece encima de la lista de contactos en la consola 
principal muestra el estado de disponibilidad.

bëí~Çç=ÇÉ=

ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç= aÉëÅêáéÅáμå=

Disponible La persona ha iniciado sesión en Cisco Unified 
Personal Communicator y ha estado usando su 
equipo o teléfono recientemente. También es posible 
que haya definido el estado como Disponible. 

(Varios) La persona puede estar disponible. Coloque el 
puntero del ratón sobre el nombre de la persona para 
ver el estado. 

Ausente La persona ha definido el estado como Ausente. 

No molestar Consulte Estado No molestar, página 2-3. 
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====^ÅÉêÅ~=ÇÉä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Estado de disponibilidad y privacidad en Cisco Unified 
Personal Communicator, página 2-1 

= √ Solución de problemas de estado de disponibilidad, página 10-6 

= √ Compartir el estado de disponibilidad con empleados de otras empresas, 
página 2-12

bëí~Çç=kç=ãçäÉëí~ê=

Es posible que esta función no esté disponible en su empresa. 

Establecer su estado de disponibilidad como No molestar evita que las personas 
inicien la mensajería instantánea con usted. Si inicia una sesión de mensajería 
instantánea, el destinatario puede responder hasta que se cierra la ventana de 
mensajería.

En caso de que el estado de disponibilidad se haya establecido como No molestar, 
si el modo telefónico se define como teléfono basado en software y la gente le 
llama, las llamadas se dirigen, por lo general, directamente al correo de voz sin 
enviarle una alerta a través del equipo. 

Invisible Consulte Estado Invisible, página 2-4

Fuera de la 
oficina

Consulte Estado Fuera de la oficina, página 2-5

Desconectado 
o desconocido 

La persona no ha iniciado sesión en Cisco Unified 
Personal Communicator, la persona le ha agregado a 
su lista de contactos bloqueados o el sistema no puede 
determinar el estado de la persona. 

(Ninguno) La configuración de la persona no permite 
intercambiar el estado de disponibilidad y los 
mensajes instantáneos con usted a través de 
Cisco Unified Personal Communicator. 

bëí~Çç=ÇÉ=

ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç= aÉëÅêáéÅáμå=
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====^ÅÉêÅ~=ÇÉä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç
No obstante: 

= √ Es posible que el teléfono de escritorio suene. 

= √ Las llamadas se pueden desviar a números distintos a los del correo de voz. 

= √ Es posible que las llamadas entrantes no se muestren en la lista 
Comunicaciones recientes. 

Los siguientes factores pueden influir en el comportamiento de la llamada 
entrante: 

= √ Configuración de las páginas Web Opciones de usuario de Cisco Unified 
Communications Manager  para No molestar, Desvío de llamadas 
entrantes y Configuración de timbre para los dispositivos que utiliza. 

= √ Si el teléfono tiene una línea compartida (por ejemplo, es el administrador 
que comparte una línea con un ejecutivo.) 

Para obtener información adicional: 

= √ Acceda a las páginas Web Opciones de usuario de Cisco  Unified 
Communications Manager. Para obtener más información, póngase en 
contacto con el administrador. 

= √ Consulte la documentación suministrada con el teléfono de escritorio. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Acerca del estado de disponibilidad, página 2-1

= √ Modificación manual del estado de disponibilidad, página 2-6

bëí~Çç=fåîáëáÄäÉ

Es posible que esta función no esté disponible en su empresa.

Establecer el estado de disponibilidad como Invisible evita que las personas vean 
la información de presencia cuando inicie sesión. El nombre de pantalla aparecerá 
desconectado para todas las personas incluidas en la lista de contactos.

El estado Invisible no influye en la capacidad para utilizar funciones externas 
enlazadas a Cisco Unified Personal Communicator. 

Este estado no es permanente. Debe restablecerlo cada vez que inicie sesión.
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`~é∞íìäç=O======bëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=ó=éêáî~ÅáÇ~Ç=Éå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====bëéÉÅáÑáÅ~Åáμå=ÇÉä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç
bëí~Çç=cìÉê~=ÇÉ=ä~=çÑáÅáå~

Es posible que esta función no esté disponible en su empresa.

Establecer el estado de disponibilidad como Fuera de la oficina evita que las 
personas vean la información de presencia cuando inicie sesión. El nombre de 
pantalla aparecerá como desconectado para todas las personas incluidas en la lista 
de contactos. Puede definir que aparezca un mensaje cuando establezca este 
estado.

El estado Fuera de la oficina no influye en su capacidad para utilizar las funciones 
externas enlazadas a Cisco Unified Personal Communicator. Este estado es 
permanente. Una vez establecido, debe cambiarlo de forma manual.

kçí~ Los mensajes instantáneos se pueden recibir al establecer el estado de 
disponibilidad como Fuera de la oficina. Este viene determinado por el modo en 
que los contactos inician mensajes. El estado Fuera de la oficina no es tan 
restrictivo como No molestar.

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë

= √ Visualización de un mensaje “Fuera de la oficina”, página 2-7

bëéÉÅáÑáÅ~Åáμå=ÇÉä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=
= √ Especificación del estado de disponibilidad, página 2-5

= √ Modificación manual del estado de disponibilidad, página 2-6

= √ Visualización de un mensaje “Fuera de la oficina”, página 2-7

`çåÑáÖìê~Åáμå=ÇÉ=ä~ë=éêÉÑÉêÉåÅá~ë=ÇÉä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=

Puede cambiar de forma manual el estado de disponibilidad de la sesión activa en 
cualquier momento. Puede mostrar la disponibilidad basándose en las citas del 
calendario de Outlook (o el calendario de cualquier herramienta que utilice para 
interactuar con Microsoft Exchange, por ejemplo, Outlook Web Access). Si ha 
agregado calendarios adicionales, sólo se evaluará el calendario predeterminado 
(principal). 
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====bëéÉÅáÑáÅ~Åáμå=ÇÉä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç
Si elige mostrar la disponibilidad en función de su calendario, el sistema utilizará 
el calendario para determinar y mostrar el estado de disponibilidad aunque no 
haya iniciado sesión en Cisco Unified Personal Communicator. 

Si desactiva todas las casillas de verificación y selecciona Nunca para la opción 
Mostrarme como Al teléfono su estado siempre aparecerá como Disponible a no 
ser que lo cambie de forma manual durante una sesión. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Seleccione Cisco UPC > Preferencias. 

m~ëç=O Haga clic en Estado. 

m~ëç=P Seleccione las opciones deseadas. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Estado de disponibilidad y privacidad en Cisco Unified 
Personal Communicator, página 2-1

= √ Modificación manual del estado de disponibilidad, página 2-6 

= √ Visualización de un mensaje “Fuera de la oficina”, página 2-7

= √ Solución de problemas de estado de disponibilidad, página 10-6 

= √ Bloqueo de contactos, página 2-10

jçÇáÑáÅ~Åáμå=ã~åì~ä=ÇÉä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=

El estado de disponibilidad cambia de forma automática a no ser que seleccione 
un estado de disponibilidad de forma manual. El estado seleccionado se mostrará 
hasta que lo cambie o finalice la sesión de Cisco Unified Personal Communicator. 

El estado No molestar sigue en activo hasta que seleccione un estado de 
disponibilidad distinto, incluso después de finalizar sesión en Cisco Unified 
Personal Communicator. 
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====bëéÉÅáÑáÅ~Åáμå=ÇÉä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç
mêçÅÉÇáãáÉåíç=

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Configuración de las preferencias del estado de disponibilidad, página 2-5

= √ Tipos de estado de disponibilidad, página 2-2 

= √ Adición de mensajes de estado de disponibilidad personalizados, página 2-8 

= √ Solución de problemas de estado de disponibilidad, página 10-6 

sáëì~äáò~Åáμå=ÇÉ=ìå=ãÉåë~àÉ=�cìÉê~=ÇÉ=ä~=çÑáÅáå~Ò=

El mensaje “fuera de la oficina” sigue mostrándose una vez que haya finalizado 
la sesión. La siguiente vez que inicie sesión, Cisco Unified 
Personal Communicator le indicará que desactive los mensajes de fuera de la 
oficina. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N En la barra de menús de la parte superior de la consola, seleccione Cisco UPC > 
Preferencias. 

m~ëç=O Haga clic en Estado. 

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=

Especificar el estado de disponibilidad 
actual 

NK Haga clic en el estado de 
disponibilidad que puede ver sobre 
la lista de contactos. 

OK Seleccione una opción. 

Cancelar la selección manual y 
permitir al sistema reflejar la actividad 
de forma automática

NK Haga clic en el estado actual. 

OK Seleccione Disponible. 

Asegúrese de que ha establecido las 
preferencias para reflejar las 
actividades que desea que el sistema 
evalúe para determinar su estado de 
disponibilidad. 
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====^ÇáÅáμå=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=ÇÉ=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=éÉêëçå~äáò~Ççë
m~ëç=P Seleccione Mostrarme inmediatamente como "Desconectado" y mostrar este 
mensaje. 

m~ëç=Q Introduzca el mensaje que desee mostrar. 

m~ëç=R Cierre la ventana Preferencias de estado. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Adición de mensajes de estado de disponibilidad personalizados, página 2-8

^ÇáÅáμå=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=ÇÉ=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=
éÉêëçå~äáò~Ççë=

Para ofrecer a otros información adicional acerca de su estado de disponibilidad, 
cree mensajes de estado personalizados. Estos mensajes se agregan a la lista de 
las opciones de estado de disponibilidad. No se puede agregar un mensaje 
personalizado para el estado No molestar.

= √ Creación de mensajes de estado de disponibilidad personalizados, página 2-8 

= √ Modificación de mensajes de estado de disponibilidad personalizados, 
página 2-9 

= √ Eliminación de mensajes de estado de disponibilidad personalizados, 
página 2-10 

`êÉ~Åáμå=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=ÇÉ=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=
éÉêëçå~äáò~Ççë=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Haga clic en el menú emergente Disponibilidad junto a la parte superior de la 
consola y seleccione Editar menú de estado. 

m~ëç=O Haga clic en el icono Agregar un mensaje que aparece debajo de la categoría de 
mensaje que desea agregar (Disponible o Ausente). 
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====^ÇáÅáμå=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=ÇÉ=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=éÉêëçå~äáò~Ççë
m~ëç=P Escriba el mensaje de estado personalizado. 

m~ëç=Q Pulse Intro. 

m~ëç=R Haga clic en Listo. 

El mensaje personalizado aparece en la lista de opciones de estado de 
disponibilidad.

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Modificación manual del estado de disponibilidad, página 2-6

= √ Visualización de un mensaje “Fuera de la oficina”, página 2-7

jçÇáÑáÅ~Åáμå=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=ÇÉ=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=
éÉêëçå~äáò~Ççë=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Haga clic en el menú emergente de estado de disponibilidad junto a la parte 
superior de la consola y seleccione Editar menú de estado. 

m~ëç=O Haga doble clic en un mensaje para cambiarlo. 

m~ëç=P Escriba el mensaje nuevo. 

m~ëç=Q Pulse Intro. 

m~ëç=R Haga clic en Listo. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Adición de mensajes de estado de disponibilidad personalizados, página 2-8
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====_äçèìÉç=ÇÉ=Åçåí~Åíçë
bäáãáå~Åáμå=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=ÇÉ=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=
éÉêëçå~äáò~Ççë=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Haga clic en el menú emergente Disponibilidad junto a la parte superior de la 
consola y seleccione Editar menú de estado. 

m~ëç=O Haga clic en un mensaje para eliminarlo. 

m~ëç=P Haga clic en el icono Borrar mensaje que aparece debajo del mensaje. 

m~ëç=Q Haga clic en Listo. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Adición de mensajes de estado de disponibilidad personalizados, página 2-8

_äçèìÉç=ÇÉ=Åçåí~Åíçë
Es posible que esta función no esté disponible en su empresa. 

Si bloquea a las personas que utilizan una aplicación relacionada, como por 
ejemplo, Páginas Web Opciones de usuario de Cisco Unified Presence , dichos 
cambios se aplicarán a Cisco Unified Personal Communicator y viceversa. 

Contactos bloqueados: 

= √ Establezca su estado de disponibilidad como Desconectado. 

= √ Pueden llamarle. 

= √ No se puede iniciar sesiones de mensajería instantánea con usted. 

= √ Pueden responder a mensajes instantáneos que inicie hasta que cierre la 
ventana de sesión. 

= √ No se notifica que los ha bloqueado. 
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`~é∞íìäç=O======bëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=ó=éêáî~ÅáÇ~Ç=Éå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====_äçèìÉç=ÇÉ=Åçåí~Åíçë
mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=

Bloquear contactos NK Haga clic en un nombre de la lista 
de contactos. 

OK Haga clic en Contactos > 
Bloquear contacto.

Se puede bloquear un contacto en una 
sesión de mensajes instantáneos.

Buscar el directorio LDAP y las listas 
de contacto para buscar a las personas 
que se van a bloquear

NK Haga clic en Cisco UPC > 
Preferencias.

OK Haga clic en Privacidad.

PK Haga clic en el icono Agregar a 
lista de bloqueo.

Aparece la ventana Preferencias 
de privacidad.

QK Introduzca un nombre en el campo 
de búsqueda.

RK Pulse Intro.

SK Seleccione el nombre que va a 
agregar a la lista de bloqueo.

TK Haga clic en Bloquear.

Consultar la lista de todos los 
contactos que ha bloqueado. 

NK Haga clic en Cisco UPC > 
Preferencias. 

OK Haga clic en Privacidad. 

PK Haga clic en Lista de bloqueo. 

Desbloquear los contactos de la lista. NK Haga clic en un nombre. 

OK Haga clic en Contactos > 
Desbloquear contacto.
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`~é∞íìäç=O======bëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=ó=éêáî~ÅáÇ~Ç=Éå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çãé~êíáê=Éä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=Åçå=ÉãéäÉ~Ççë=ÇÉ=çíê~ë=ÉãéêÉë~ë
pìÖÉêÉåÅá~ë=ëçÄêÉ=ëçäìÅáµå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Búsqueda de contactos, página 8-2

= √ Compartir el estado de disponibilidad con empleados de otras empresas, 
página 2-12

`çãé~êíáê=Éä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=Åçå=
ÉãéäÉ~Ççë=ÇÉ=çíê~ë=ÉãéêÉë~ë=

La siguiente funcionalidad sólo se encuentra disponible si el administrador ha 
activado Cisco Unified Personal Communicator para intercambiar el estado de 
disponibilidad y los mensajes instantáneos entre su empresa y las demás 
empresas. 

= √ Selección de permisos de acceso para empleados de otras empresas, 
página 2-12

= √ Respuesta a las solicitudes del estado de disponibilidad, página 2-14 

= √ Visualización y modificación de decisiones de bloqueo individuales para 
contactos externos, página 2-15 

pÉäÉÅÅáμå=ÇÉ=éÉêãáëçë=ÇÉ=~ÅÅÉëç=é~ê~=ÉãéäÉ~Ççë=ÇÉ=çíê~ë=
ÉãéêÉë~ë=

El administrador puede permitir que otras empresas u organizaciones compartan 
el estado de disponibilidad y la mensajería instantánea a través de Cisco Unified 
Personal Communicator. No obstante, puede seleccionar el nivel de permiso para 
garantizar el uso de esta funcionalidad a los empleados externos. 

De forma predeterminada, todos los empleados deben solicitar permiso para ver 
el estado de disponibilidad. Es posible que necesiten su permiso para enviar 
mensajes instantáneos, a no ser que utilicen Microsoft Office Communicator. 
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`~é∞íìäç=O======bëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=ó=éêáî~ÅáÇ~Ç=Éå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çãé~êíáê=Éä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=Åçå=ÉãéäÉ~Ççë=ÇÉ=çíê~ë=ÉãéêÉë~ë
mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Seleccione Cisco UPC > Preferencias. 

m~ëç=O Haga clic en Privacidad. 

m~ëç=P Haga clic en Gestionar dominios. 

m~ëç=Q Haga clic en un nombre de dominio. 

pìÖÉêÉåÅá~ Coloque el puntero del ratón sobre el nombre de la empresa para 
ver el texto completo. 

m~ëç=R

m~ëç=S Repítalo para cada empresa. 

m~ëç=T Haga clic en Aceptar. 

pìÖÉêÉåÅá~=ëçÄêÉ=ëçäìÅáµå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=

El bloqueo de una empresa no supone el bloqueo de los empleados de dicha 
empresa a los que ya se ha permitido ver el estado de disponibilidad y enviar 
mensajes instantáneos. Debe bloquearlos de forma individual. 

e~Ö~= 

ÅäáÅ=Éå= m~ê~=

Aprobar Permitir a todos los empleados de una empresa ver el estado de 
disponibilidad de forma automática. 

Preguntar Establecer como requisito que todos los empleados de una empresa 
soliciten permiso antes de poder ver el estado de disponibilidad. 

Bloquear  Evitar que todos los empleados de la empresa vean su estado de 
disponibilidad, envíen mensajes instantáneos y soliciten permiso 
para realizar ambas tareas.

Todos los empleados de la empresa le verán siempre como 
Desconectado. 
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`~é∞íìäç=O======bëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=ó=éêáî~ÅáÇ~Ç=Éå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çãé~êíáê=Éä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=Åçå=ÉãéäÉ~Ççë=ÇÉ=çíê~ë=ÉãéêÉë~ë
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Visualización y modificación de decisiones de bloqueo individuales para 
contactos externos, página 2-15 

oÉëéìÉëí~=~=ä~ë=ëçäáÅáíìÇÉë=ÇÉä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç

Si es necesario que los empleados de otras empresas soliciten permiso antes de 
poder ver el estado de disponibilidad, debe responder a cada solicitud de forma 
individual. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

Si recibe una solicitud para compartir el estado de disponibilidad, puede realizar 
lo siguiente: 

pìÖÉêÉåÅá~ë=ëçÄêÉ=ëçäìÅáµå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë

= √ Si hace clic en Al aceptar, agregar esta persona a mi lista de contactos, 
esta opción no se aplica si hace clic en Bloquear o Ignorar. 

e~Ö~=ÅäáÅ=Éå m~ê~

Aceptar Permitir al solicitante ver el estado de disponibilidad. 

Agregar a lista de 
bloqueo 

Agregar el solicitante a la lista de bloqueo y evitar que éste 
le envíe otra respuesta. El solicitante no puede ver el estado 
de disponibilidad ni enviar mensajes instantáneos. 

kçí~ Es posible que reciba un mensaje instantáneo inicial 
del solicitante para compartir el estado de 
disponibilidad. 

El solicitante siempre le verá como Desconectado y no sabrá 
que ha bloqueado el estado de disponibilidad. 

Ignorar Rechazar la solicitud sin responder. El solicitante no puede 
ver el estado de disponibilidad. 

La solicitud se muestra posteriormente o la próxima vez que 
inicie sesión. 
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`~é∞íìäç=O======bëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=ó=éêáî~ÅáÇ~Ç=Éå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çãé~êíáê=Éä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=Åçå=ÉãéäÉ~Ççë=ÇÉ=çíê~ë=ÉãéêÉë~ë
= √ Si recibe solicitudes mientras está desconectado, podrá ver una lista de 
solicitudes al iniciar sesión. Para responder, haga clic en un nombre y 
seleccione una opción, o en Seleccionar todo y, a continuación, active una 
opción. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Selección de permisos de acceso para empleados de otras empresas, 
página 2-12

= √ Bloqueo de contactos, página 2-10

= √ Visualización y modificación de decisiones de bloqueo individuales para 
contactos externos, página 2-15

sáëì~äáò~Åáμå=ó=ãçÇáÑáÅ~Åáμå=ÇÉ=ÇÉÅáëáçåÉë=ÇÉ=ÄäçèìÉç=
áåÇáîáÇì~äÉë=é~ê~=Åçåí~Åíçë=ÉñíÉêåçë=

Estos procedimientos se aplican sólo a personas a las que ha respondido. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ê~= oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=

Ver las personas de otras empresas a 
las que ha permitido ver el estado de 
disponibilidad. 

Si ha permitido que todos los 
empleados de la empresa vean el 
estado de disponibilidad sin solicitar 
permiso para ello, no aparecerán en 
esta lista. 

NK Seleccione Cisco UPC > 
Preferencias. 

OK Haga clic en Privacidad. 

PK Haga clic en Contactos del 
exterior. 

Si no tiene ningún contacto del 
exterior, no podrá ver esta opción. 
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`~é∞íìäç=O======bëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=ó=éêáî~ÅáÇ~Ç=Éå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çãé~êíáê=Éä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=Åçå=ÉãéäÉ~Ççë=ÇÉ=çíê~ë=ÉãéêÉë~ë
pìÖÉêÉåÅá~=ëçÄêÉ=ëçäìÅáµå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=

Si ha permitido que todos los empleados de otra empresa vean el estado de 
disponibilidad sin solicitar primero permiso para ello, estas personas no 
aparecerán en ninguna de las listas de este tema. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Respuesta a las solicitudes del estado de disponibilidad, página 2-14

= √ Bloqueo de contactos, página 2-10

= √ Selección de permisos de acceso para empleados de otras empresas, 
página 2-12

Evite que las personas a las que ha 
permitido anteriormente ver el estado 
de disponibilidad lo hagan. 

NK Seleccione Cisco UPC > 
Preferencias. 

OK Haga clic en Privacidad.

PK Haga clic en Contactos externos. 

QK Haga clic en un nombre de la lista. 

RK Haga clic en Bloquear. 

La persona siempre le verá como 
Desconectado y no sabrá que ha 
bloqueado el estado de disponibilidad. 

Permitir que una persona bloqueada de 
forma individual de otra empresa vea el 
estado de disponibilidad 

NK Seleccione Cisco UPC > 
Preferencias. 

OK Haga clic en Privacidad. 

PK Haga clic en el nombre de la 
persona bloqueada. 

QK Haga clic en el icono Quitar de la 
lista de bloqueo.

La persona inmediatamente se traslada 
a la lista Contactos del exterior y puede 
ver el estado de disponibilidad. 

m~ê~= oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=
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j~åíÉåáãáÉåíç=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=
ãÉÇá~åíÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=
mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=

= √ Conversaciones de audio, página 3-1 

= √ Realización de llamadas, página 3-2 

= √ Respuesta a llamadas entrantes, página 3-4 

= √ Utilización de conversaciones en curso, página 3-6 

`çåîÉêë~ÅáçåÉë=ÇÉ=~ìÇáç=
Puede tener simultáneamente: 

= √ Una conversación activa. 

= √ Varias conversaciones en espera. (Es posible que la empresa permita sólo una 
llamada activa y una llamada en espera.) 

= √ Varios participantes en una conversación (conferencia). 

iTunes se pone en pausa de forma automática durante las llamadas. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Establecimiento de conferencias mediante Cisco Unified 
Personal Communicator, página 6-1

= √ Envío de mensajes mediante Cisco Unified Personal Communicator, 
página 7-1
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`~é∞íìäç=P======j~åíÉåáãáÉåíç=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=ãÉÇá~åíÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====oÉ~äáò~Åáμå=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë
oÉ~äáò~Åáμå=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë=
Seleccione uno de los siguientes métodos para iniciar una conversación de audio: 

= √ Llamadas a personas que figuran en la lista de la consola, página 3-2 

= √ Llamadas a un número cualquiera, página 3-3 

= √ Marcación de un número en otras aplicaciones, página 3-3

= √ Marcación desde la agenda de Macintosh, página 3-4

^ÇîÉêíÉåÅá~ bå=Å~ëç=ÇÉ=ÉãÉêÖÉåÅá~I=ä~=íÉÅåçäçÖ∞~=ÇÉä=íÉä¨Ñçåç=Ä~ë~Çç=Éå=ëçÑíï~êÉ=éìÉÇÉ=
åç=éêçéçêÅáçå~ê=äçë=Ç~íçë=ÇÉ=ìÄáÅ~Åáμå=ã•ë=çéçêíìåçë=ç=éêÉÅáëçë=ëá=ëÉ=ìíáäáò~å=
é~ê~=ìå~=ää~ã~Ç~=ÇÉ=ÉãÉêÖÉåÅá~=~ä=VNNK=bë=éçëáÄäÉ=èìÉ=ä~ë=ää~ã~Ç~ë=ëÉ=Çáêáà~å=
ÇÉ=Ñçêã~=áåÅçêêÉÅí~=~ä=ÅÉåíêç=ÇÉ=êÉëéìÉëí~=ÇÉ=ÉãÉêÖÉåÅá~=ÉêêμåÉç=ç=èìÉ=ÉëíÉ=
ÅÉåíêç=éìÉÇ~=ÅçãÉíÉê=ÉêêçêÉë=~=ä~=Üçê~=ÇÉ=ÇÉíÉêãáå~ê=ëì=ìÄáÅ~ÅáμåK=aro^kqb=
rk^=bjbodbk`f^I=rqfif`b=rk=qbi°clkl=_^p^al=bk=plcqt^ob=_^gl=pr=
²kf`^=obpmlkp^_fifa^aK=`áëÅç=åç=ëÉê•=êÉëéçåë~ÄäÉ=ÇÉ=äçë=ÉêêçêÉë=ç=ä~ë=
ÇÉãçê~ë=èìÉ=éìÉÇ~å=éêçÇìÅáêëÉK=

iä~ã~Ç~ë=~=éÉêëçå~ë=èìÉ=ÑáÖìê~å=Éå=ä~=äáëí~=ÇÉ=ä~=Åçåëçä~

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Control+clic en un nombre o número, y seleccione Realizar llamada de audio.

m~ëç=O Seleccione el número que va a marcar. 

pìÖÉêÉåÅá~ Puede establecer las preferencias para iniciar una llamada al hacer doble clic en 
un nombre o un número. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Búsqueda de contactos, página 8-2 

= √ Solución de problemas de iniciación de llamada, página 10-8

= √ Selección de la acción para doble clic, página 1-12

= √ Visualización de vídeos, página 4-2 
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`~é∞íìäç=P======j~åíÉåáãáÉåíç=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=ãÉÇá~åíÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====oÉ~äáò~Åáμå=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë
iä~ã~Ç~ë=~=ìå=å∫ãÉêç=Åì~äèìáÉê~=

Mientras realiza llamadas directamente desde la lista de contactos o mediante la 
opción Buscar, puede utilizar el siguiente procedimiento para llamar desde el 
teclado.

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Haga clic en el icono Mostrar/ocultar teclado para nueva llamadade la 
consola. 

m~ëç=O Introduzca el número de teléfono. 

Marque el número del mismo modo en que lo haría con el teléfono de escritorio. 
Por ejemplo, quizás deba marcar un 9 para llamar a un número de fuera de la 
empresa. 

Puede introducir números, letras y estos caracteres: - + ( ) . # * " . 

m~ëç=P Haga clic en el icono Marcar. Haga clic aquí para marcar en el teclado. 

pìÖÉêÉåÅá~ë=ëçÄêÉ=ëçäìÅáµå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=

= √ Para volver a marcar el último número active las opciones: Seleccione 
Archivo > Volver a marcar. 

= √ Para ocultar el teclado: Haga clic en el icono Mostrar/ocultar teclado para 
nueva llamada. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Búsqueda de contactos, página 8-2 

= √ Introducción de respuestas de marcación por tonos, página 3-6

j~êÅ~Åáμå=ÇÉ=ìå=å∫ãÉêç=Éå=çíê~ë=~éäáÅ~ÅáçåÉë=

Puede marcar un número que aparece como texto en otras aplicaciones, por 
ejemplo, un mensaje de correo electrónico o un documento. 
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====oÉëéìÉëí~=~=ää~ã~Ç~ë=Éåíê~åíÉë
mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Resalte el número que desea marcar. 

m~ëç=O Seleccione Servicios > Llamar con Cisco UPC en el menú de aplicaciones. 

j~êÅ~Åáμå=ÇÉëÇÉ=ä~=~ÖÉåÇ~=ÇÉ=j~ÅáåíçëÜ=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Asegúrese de que Cisco Unified Personal Communicator se está ejecutando o está 
configurado para iniciar sesión de forma automática. 

m~ëç=O Abra la agenda de Macintosh.

m~ëç=P Seleccione un nombre.

m~ëç=Q Haga Control+clic en la etiqueta que se encuentra junto al número para realizar la 
llamada.

m~ëç=R Seleccione Llamar con Cisco UPC. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Instalación del módulo de agenda, página 1-2

oÉëéìÉëí~=~=ää~ã~Ç~ë=Éåíê~åíÉë=
Si Cisco Unified Personal Communicator se ejecuta en su equipo cuando alguien 
le llama, aparecerá u aviso emergente en la pantalla del equipo, donde aparecerán 
diversas opciones. 
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====oÉëéìÉëí~=~=ää~ã~Ç~ë=Éåíê~åíÉë
mêçÅÉÇáãáÉåíç=

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Especificación del dispositivo de timbre y del volumen, página 1-8

= √ Puesta en espera de conversaciones y recuperación, página 3-7

= √ Visualización de vídeos, página 4-2 

= √ Solución de problemas de llamadas entrantes, página 10-8 

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ

Contestar una llamada 
sólo con audio 

Para contestar por medio del teléfono basado en 
software: 

= √ Haga clic en el icono Contestar con audio .

O

Para contestar por medio del teléfono de escritorio: 

= √ Conteste con su teléfono IP de Cisco 
Unified como lo haría normalmente. 

Contestar una llamada 
con audio y vídeo 

Haga clic en el icono Contestar con vídeo.

Si quien realiza la llamada no la ha iniciado como 
videollamada, la llamada seguirá siendo sólo de audio. 

Puede ver a la persona que realiza la llamada, pero ésta 
no puede ver su imagen si no tiene configurado el 
vídeo. Consulte Visualización de vídeos, página 4-2.

Enviar una llamada al 
correo de voz 

Haga clic en el icono Enviar a correo de voz.

La persona que llama no sabrá que ha optado por 
desviar la llamada. 

Contestar una nueva 
llamada mientras se 
encuentra inmerso en 
otra llamada 

= √ Conteste la llamada. 

Cualquier llamada existente se pondrá en espera 
de forma automática, a no ser que utilice el modo 
de teléfono basado en software y que conteste a 
esta llamada mediante dicho teléfono y a la otra 
con el teléfono de escritorio. En ese caso, ambas 
llamadas estarían activas de forma simultánea. 

= √ Envíe la llamada al correo de voz. 
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`~é∞íìäç=P======j~åíÉåáãáÉåíç=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=ãÉÇá~åíÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=Éå=Åìêëç
ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=Éå=Åìêëç=
= √ Introducción de respuestas de marcación por tonos, página 3-6 

= √ Puesta en espera de conversaciones y recuperación, página 3-7

= √ Transferencia de llamadas, página 3-7 

= √ Modificación del volumen de una llamada realizada con teléfono basado en 
software, página 3-8 

= √ Lista de conversaciones, página 3-9

= √ Finalización de conversaciones, página 3-9 

fåíêçÇìÅÅáμå=ÇÉ=êÉëéìÉëí~ë=ÇÉ=ã~êÅ~Åáμå=éçê=íçåçë=

Durante las llamadas del teléfono basado en software, si escucha instrucciones 
que le indican que elija opciones o introduzca números como una contraseña, 
utilice este procedimiento. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Seleccione Conversación > Mostrar/ocultar teclado numérico de sesión. 

m~ëç=O Haga clic en los números y pulse Intro. 

pìÖÉêÉåÅá~ En lugar de escribir, puede copiar un máximo de 64 letras y 
números, y, a continuación, seleccionar Edición > Pegar como 
tonos telefónicos. 
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====ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=Éå=Åìêëç
mìÉëí~=Éå=ÉëéÉê~=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=ó=êÉÅìéÉê~Åáμå=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë

= √ Combinación de llamadas, página 6-2 

qê~åëÑÉêÉåÅá~=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë=

Utilice el mismo procedimiento que se utiliza para combinar transferencias de 
llamadas. Cree una conferencia en la que se incluya usted, la persona que llama 
que va a transferirse y la persona a la que se va a transferir la llamada. Una vez 
incluidos todos los participantes en la conversación, puede colgar y los demás 
continuarán la conversación. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Combinación de llamadas, página 6-2 

m~ê~= oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ= kçí~ë=

Poner en espera 
una 
conversación 

NK Haga que la llamada que 
desea poner en espera sea la 
ventana de conversación 
activa. 

OK Haga clic en el icono 
Retener/Reanudar.

Varias ventanas de 
conferencias Web pueden 
permanecer activas. 

Recuperar una 
llamada que está 
en espera 

Haga clic en el icono 
Retener/Reanudar.

Al recuperar llamadas 
que estaban en espera, las 
demás conversaciones 
activas se ponen en 
espera automáticamente. 
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====ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=Éå=Åìêëç
jçÇáÑáÅ~Åáμå=ÇÉä=îçäìãÉå=ÇÉ=ìå~=ää~ã~Ç~=êÉ~äáò~Ç~=Åçå=íÉä¨Ñçåç=
Ä~ë~Çç=Éå=ëçÑíï~êÉ=

kçí~ Si el modo del teléfono está definido como Teléfono de escritorio, consulte la 
documentación que se proporciona con el teléfono. 

Utilice los siguientes pasos del procedimiento cuando el modo del teléfono está 
definido como Teléfono basado en software. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Especificación de los dispositivos de audio y vídeo, página 1-6 

= √ Sin sonido o el volumen es demasiado bajo, página 10-10 

= √ Audio unidireccional o salida de audio de baja calidad, página 10-11 

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=

Silenciar el audio para 
que los participantes 
no puedan oírle 

Haga clic en el icono Silenciar audio de la ventana de 
conversación activa. 

Para activar el volumen del audio, vuelva a hacer clic 
en el icono. 

Cambiar el volumen 
que percibe 

Haga clic en el control deslizante de volumen de la 
ventana de conversación activa. 

Cambiar el volumen 
para que otros 
participantes le oigan 
mejor

Acerque o aleje el micrófono de su boca. 
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====ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=Éå=Åìêëç
iáëí~=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=

La lista muestra los participantes de audio y vídeo de las conversaciones. Si el 
participante se encuentra en su directorio o lista de contactos, aparecerá el 
nombre. En caso contrario, aparecerá el número de teléfono. Haga Control+clic 
en una persona de la lista para llevar a cabo acciones. 

Haga clic en el icono Mostrar/ocultar lista de participantes de la ventana de 
conversación para ver la lista de participantes en la conversación. 

cáå~äáò~Åáμå=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ê~= oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ= kçí~ë=

Finalizar conversaciones NK Recupere la llamada si está en espera. 

Si finaliza la llamada sin recuperarla en 
primer lugar, la otra persona seguirá en espera 
una vez que usted haya colgado. 

OK Haga clic en el icono Colgar de la ventana de 
conversación. 

Si se encuentra en una 
conferencia y cuelga, 
los demás participantes 
de la conferencia 
pueden continuar la 
conversación. 

Establecer preferencias 
para cerrar las ventanas 
de conversación 

NK Seleccione Cisco UPC > Preferencias, haga 
clic en Perfil y, a continuación, seleccione las 
opciones: 

 – Cerrar ventana de conversación al 
desconectar 

 – Advertir antes de cerrar ventana de 
conversación activa 

OK Cierre la ventana Preferencias de perfil. 

El cierre de una ventana 
de conversación activa 
finaliza la llamada. 
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====ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=Éå=Åìêëç
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Puesta en espera de conversaciones y recuperación, página 3-7

= √ Establecimiento de conferencias mediante Cisco Unified 
Personal Communicator, página 6-1
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ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=î∞ÇÉç=Åçå=̀ áëÅç=råáÑáÉÇ=
mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

= √ Conversaciones de vídeo, página 4-1

= √ Visualización de vídeos, página 4-2 

= √ Utilización de conversaciones de vídeo en curso, página 4-4 

`çåîÉêë~ÅáçåÉë=ÇÉ=î∞ÇÉç=
La información que aparece a continuación se aplica a las conversaciones de 
vídeo: 

= √ Para ver un vídeo entrante, aunque no disponga de cámara. 

= √ Si utiliza un vídeo, es posible que las personas que no disponen de cámara de 
vídeo vean la imagen, aunque usted no pueda verlos. 

= √ La persona que llama y la que recibe la llamada pueden decidir de forma 
independiente si desean utilizar el vídeo o sólo audio. 

Puede ver imágenes en vídeo en conversaciones con cualquiera de los siguientes: 

= √ Configuración de usuarios de Cisco Unified Personal Communicator para 
utilizar vídeo

= √ Usuarios de Cisco Unified Video Advantage 2.0

= √ Usuarios del modelo 7985 del teléfono IP de Cisco Unified
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`~é∞íìäç=Q======ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=î∞ÇÉç=Åçå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====sáëì~äáò~Åáμå=ÇÉ=î∞ÇÉçë
= √ Usuarios que utilizan puntos de terminación de vídeo conectados a 
Cisco IPVC o productos de Cisco Unified Videoconferencing.

= √ Participantes en videoconferencias de Cisco Unified MeetingPlace o 
MeetingPlace Express. 

sáëì~äáò~Åáμå=ÇÉ=î∞ÇÉçë

^åíÉë=ÇÉ=ÉãéÉò~ê=

Para transmitir la imagen de vídeo: 

= √ Debe configurar el dispositivo para utilizar vídeo. 

= √ Especifique la cámara de vídeo en las preferencias de Cisco Unified 
Personal Communicator. 

= √ Para obtener una calidad de vídeo óptima, utilice una conexión por cable, no 
inalámbrica. 

= √ Modo Teléfono debe estar establecido como teléfono basado en software. 

= √ No puede haber otra aplicación, como iChat, utilizando la cámara. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=

Ver su propia imagen 
de vídeo 

Seleccione Ventana > Vista previa de vídeo. 
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`~é∞íìäç=Q======ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=î∞ÇÉç=Åçå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====sáëì~äáò~Åáμå=ÇÉ=î∞ÇÉçë
Iniciar una 
conversación por vídeo 

Haga Control+clic en un nombre y seleccione 
Realizar videollamada. 

Si la otra persona no contesta a la llamada mediante 
vídeo, la llamada se conectará como llamada sólo de 
audio. 

pìÖÉêÉåÅá~ Puede establecer las preferencias para 
realizar siempre una videollamada al 
hacer doble clic en un nombre o 
elemento Comunicaciones recientes 
distinto del correo de voz. 

Agregar vídeo a una 
conversación de audio 

NK Compruebe que está preparado para utilizar vídeo. 

OK Asegúrese de que la ventana de conversación está 
activa y, a continuación, seleccione 
Conversación > Agregar vídeo a llamada. 

Si se encuentra en una conferencia, todas las personas 
que deseen agregar vídeo deberán llevar a cabo esta 
acción. 

Utilizar vídeo en una 
reunión estándar de 
Cisco Unified 
MeetingPlace o Cisco 
Unified MeetingPlace 
Express con todas las 
funciones. 

NK Realice una marcación externa desde la reunión.

OK Especifique que está realizando una marcación 
externa a un punto de terminación de vídeo. 

PK Si Cisco Unified Personal Communicator suena, 
haga clic en el icono Contestar con vídeo.

Para obtener más información, consulte la ayuda en 
línea de la aplicación de conferencias. 

kçí~ Este procedimiento es distinto del de 
conferencias Web que se agrega a través de la 
ventana de conversación de Cisco Unified 
Personal Communicator. 

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=
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`~é∞íìäç=Q======ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=î∞ÇÉç=Åçå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=ÇÉ=î∞ÇÉç=Éå=Åìêëç
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Especificación de los dispositivos de audio y vídeo, página 1-6

= √ Conversaciones de vídeo, página 4-1

= √ Solución de problemas con la el vídeo, página 10-14

= √ Solución de problemas de iniciación de llamada, página 10-8 

ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=ÇÉ=î∞ÇÉç=Éå=Åìêëç=
De forma predeterminada, la imagen aparece en forma de imágenes concéntricas 
en el interior de una ventana más grande que muestra la imagen de otra persona. 

Un icono de vídeo intermitente en la ventana de conversación indica que la 
imagen de vídeo se está transmitiendo. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ê~= oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=

Congelar (poner en pausa) o 
descongelar la imagen de vídeo que 
usted u otros participantes observan 

Asegúrese de que la ventana de 
conversación está activa y, a 
continuación, seleccione 
Conversación > Poner en pausa 
vídeo. 

Su propio vídeo no se congela. 

Mover su propia imagen Haga clic y arrastre la imagen a otra 
esquina. Se ajustará a una esquina o al 
centro de la imagen de mayor tamaño. 

Ver su propia imagen en una ventana 
separada 

Haga Control+clic en la imagen y 
seleccione Separar vista previa. 

Volver a colocar la imagen separada en 
la ventana de imágenes concéntricas 

Cierre la ventana de la imagen 
separada. 
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`~é∞íìäç=Q======ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=î∞ÇÉç=Åçå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=ÇÉ=î∞ÇÉç=Éå=Åìêëç
Cambiar tamaño de las imágenes de 
vídeo 

Para cambiar el tamaño de su propia 
imagen:

Haga Control+clic en la imagen y 
seleccione un tamaño. 

Para cambiar el tamaño de la ventana 
de vídeo de la imagen entrante: 

Arrastre la esquina inferior derecha de 
la ventana de conversación.

Hay tamaños máximos y mínimos para 
la ventana. El cambio de tamaño debe 
estar dentro de estas medidas.

Eliminar el vídeo de la conversación y 
continuar sólo con audio 

Esta acción afecta a todos los 
participantes en la conversación. 

Asegúrese de que la ventana de 
conversación está activa y, a 
continuación, seleccione 
Conversación > Quitar vídeo de la 
llamada. 

m~ê~= oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=
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====ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=ÇÉ=î∞ÇÉç=Éå=Åìêëç
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ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~ë=tÉÄ=Åçå=
`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

= √ Conferencia Web, página 5-1

= √ Adición de conferencias Web y participantes Web a conversaciones, 
página 5-2 

= √ Control de inicio de la ventana de conferencia Web, página 5-3 

= √ Utilización de sesiones de conferencia Web en curso, página 5-3

= √ Comparación con reuniones completas de Cisco Unified MeetingPlace o 
Cisco Unified MeetingPlace Express Web, página 5-4

`çåÑÉêÉåÅá~=tÉÄ=
Si la empresa ofrece conferencia Web, puede agregarla a las conversaciones. 

La conferencia Web permite mostrar documentos y aplicaciones en el equipo para 
que otros participantes lo vean. Todos los participantes pueden dibujar o escribir 
sobre un tablero blanco o una superficie transparente situada en el contenido 
compartido, dejando los originales intactos. 

Si está familiarizado con las reuniones Web de Cisco Unified MeetingPlace Express 
o las conferencias Web de Cisco Unified MeetingPlace, consulte Comparación con 
reuniones completas de Cisco Unified MeetingPlace o Cisco Unified MeetingPlace 
Express Web, página 5-4. 
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====^ÇáÅáμå=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~ë=tÉÄ=ó=é~êíáÅáé~åíÉë=tÉÄ=~=ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë
^ÇáÅáμå=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~ë=tÉÄ=ó=é~êíáÅáé~åíÉë=tÉÄ=~=
ÅçåîÉêë~ÅáçåÉë=

Los participantes de la conversación que utilizan Cisco Unified 
Personal Communicator se invitan de forma automática a que se unan a la 
conferencia Web. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Compruebe que se ha configurado para utilizar conferencia Web. Consulte 
Configuración de conferencia Web, página 1-5. 

m~ëç=O Con la ventana de conversación activa, seleccione Conversación > Iniciar 
teleconferencia web. 

m~ëç=P Introduzca el nombre de usuario y la contraseña que va a utilizar para la 
aplicación Cisco Unified MeetingPlace o MeetingPlace Express si se le ha 
solicitado.

m~ëç=Q Si algunos de los participantes en la conversación no utilizan Cisco Unified 
Personal Communicator, o si se unen más participantes a la conversación y no ven 
la conferencia Web: 

~K Haga clic en el botón Invitación correo en la ventana de conversación activa. 

ÄK Agregue las direcciones de correo electrónico de los participantes que 
necesitan conectarse a la conferencia Web. 

ÅK Envíe el correo electrónico. 

ÇK Los destinatarios deben hacer clic en el vínculo del mensaje de correo 
electrónico que les envía. 

ÉK Cierre la ventana Invitar participantes. 

La ventana de conferencia Web se abre en la pantalla y en las pantallas de todos los 
participantes de la conversación que utilizan Cisco Unified Personal Communicator. 
Esto puede tardar algún tiempo.

pìÖÉêÉåÅá~=ëçÄêÉ=ëçäìÅáµå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=

Si aparece, haga clic en Sí para cerrar la ventana auxiliar.
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`~é∞íìäç=R======ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~ë=tÉÄ=Åçå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çåíêçä=ÇÉ=áåáÅáç=ÇÉ=ä~=îÉåí~å~=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~=tÉÄ
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Utilización de sesiones de conferencia Web en curso, página 5-3 

= √ Solución de problemas con conferencia Web, página 10-18 

`çåíêçä=ÇÉ=áåáÅáç=ÇÉ=ä~=îÉåí~å~=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~=tÉÄ=
La ventana de conferencia web se puede abrir de forma automática en su equipo 
cuando se agregan otros participantes a la conferencia web en una llamada, en 
lugar preguntarle cada vez que se agreguen. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Seleccione Cisco UPC > Preferencias.

m~ëç=O Haga clic en Perfil. 

m~ëç=P Active Inicio automático de teleconferencias web entrantes. 

ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ëÉëáçåÉë=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~=tÉÄ=Éå=
Åìêëç=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ

Obtener ayuda con la 
conferencia Web 

Durante la conferencia: 

= √ Seleccione la opción correspondiente en el 
menú de la Ayuda de la barra de menús situada 
en la parte superior de la ventana de conferencia 
Web. 

Permitir a más personas 
conectarse a la 
conferencia Web

Consulte Adición de conferencias Web y 
participantes Web a conversaciones, página 5-2. 
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`~é∞íìäç=R======ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~ë=tÉÄ=Åçå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çãé~ê~Åáμå=Åçå=êÉìåáçåÉë=ÅçãéäÉí~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=jÉÉíáåÖmä~ÅÉ=ç=`áëÅç=råáÑáÉÇ=jÉÉíáåÖmä~ÅÉ=bñéêÉëë=tÉÄ
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Solución de problemas con conferencia Web, página 10-18 

`çãé~ê~Åáμå=Åçå=êÉìåáçåÉë=ÅçãéäÉí~ë=ÇÉ=`áëÅç=
råáÑáÉÇ=jÉÉíáåÖmä~ÅÉ=ç=̀ áëÅç=råáÑáÉÇ=jÉÉíáåÖmä~ÅÉ=
bñéêÉëë=tÉÄ==

kçí~ La información de este apartado es útil sólo para personas que están 
familiarizadas con Cisco Unified MeetingPlace Express o las 
conferencias Web de Cisco Unified MeetingPlace Web. 

Las conferencias Web que agrega a conversaciones de Cisco Unified 
Personal Communicator incluyen un subconjunto de la funcionalidad disponible 
en las conferencias Web que se inician en Cisco Unified MeetingPlace Express o 
en las conferencias Web de Cisco Unified MeetingPlace. 

Volver a abrir la ventana 
de conferencia Web de 
una sesión en curso si ha 
cerrado la ventana del 
explorador. 

Haga clic en el botón Volver a conferencia de la 
ventana de conversación activa. 

kçí~ No vuelva a agregar conferencias Web 
mediante el método descrito en Adición de 
conferencias Web y participantes Web a 
conversaciones, página 5-2. Si lo hace, 
puede que los participantes se encuentren en 
sesiones de conferencias Web diferentes. 

Finalizar una sesión de 
conferencia Web 

Haga clic en el botón Finalizar de la ventana de 
conversación activa. 

Sólo la persona que ha agregado la conferencia Web 
puede realizar esto. 

kçí~ La finalización de la conversación telefónica 
no finaliza la sesión de conferencia Web. 

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ
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`~é∞íìäç=R======ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~ë=tÉÄ=Åçå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çãé~ê~Åáμå=Åçå=êÉìåáçåÉë=ÅçãéäÉí~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=jÉÉíáåÖmä~ÅÉ=ç=`áëÅç=råáÑáÉÇ=jÉÉíáåÖmä~ÅÉ=bñéêÉëë=
Las conferencias Web que se agregan a las conversaciones de Cisco Unified 
Personal Communicator siempre tienen las características siguientes: 

= √ Sólo están disponibles las funciones de intercambio, anotación y escritura y 
dibujo, y las funciones de gestión de conexión y pantalla. Las funciones de 
lista de participantes, marcación y chat están disponibles a través de la 
aplicación Cisco Unified Personal Communicator. 

= √ No son necesarios ni la contraseña de Cisco Unified MeetingPlace Express o 
Cisco Unified MeetingPlace ni el perfil para participar, aunque es posible que 
necesite un perfil para agregar conferencias Web. 

= √ Las personas pueden conectarse a estas conferencias Web sólo a través de una 
conversación de Cisco Unified Personal Communicator o de una URL de la 
conversación. Las personas no podrán buscar ni conectarse a estas 
conferencias Web a través de las páginas Web de 
Cisco Unified MeetingPlace Express o Cisco Unified MeetingPlace ni 
mediante el servicio de los teléfonos IP de Cisco Unified . 

= √ Todos los participantes de la conferencia, incluida la persona que inicia la 
conferencia Web, tienen, como mínimo, privilegios de moderador. 

= √ No existen notificaciones de conferencia para estas conferencias. 

= √ Los ajustes del perfil de Cisco Unified MeetingPlace Express o 
Cisco Unified MeetingPlace no se aplican a conferencias Web que se han 
agregado a través de Cisco Unified Personal Communicator. Sin embargo, si 
la empresa carga conferencias iniciadas en un código de facturación 
especificado en su perfil, esta configuración sí es aplicable. 

= √ No es necesario programar estas conferencias por adelantado. 

= √ El idioma de la conferencia Web siempre será el idioma de quien haya 
iniciado la conferencia. La función de conferencia Web está disponible en 
diferentes idiomas, que se pueden seleccionar en el resto de la aplicación 
Cisco Unified Personal Communicator. Si el idioma de quien inicia la 
conferencia no está disponible, se mostrará en inglés. 

Si necesita funciones completas para Cisco Unified MeetingPlace Express o las 
conferencias Web de Cisco Unified MeetingPlace y dispone de un perfil en una de 
estas dos aplicaciones, comience la conferencia directamente desde la aplicación 
de conferencias Web en lugar de hacerlo desde Cisco Unified 
Personal Communicator. 
5-5
dì∞~=ÇÉä=ìëì~êáç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=é~ê~=j~ÅáåíçëÜI=sÉêëáμå=TKM=

liJNTUOTJMN



 

`~é∞íìäç=R======ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~ë=tÉÄ=Åçå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çãé~ê~Åáμå=Åçå=êÉìåáçåÉë=ÅçãéäÉí~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=jÉÉíáåÖmä~ÅÉ=ç=`áëÅç=råáÑáÉÇ=jÉÉíáåÖmä~ÅÉ=bñéêÉëë=tÉÄ
Para obtener más información, consulte la ayuda en línea de 
Cisco Unified MeetingPlace Express o las conferencias Web de 
Cisco Unified MeetingPlace, o bien la documentación indicada para dicho 
producto en Documentación adicional, página 1-16. 
5-6
dì∞~=ÇÉä=ìëì~êáç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=é~ê~=j~ÅáåíçëÜI=sÉêëáμå=TKM==

liJNTUOTJMN



 

dì∞~=ÇÉä=ìëì~êáç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããì

liJNTUOTJMN
C A P Í T U L O6

bëí~ÄäÉÅáãáÉåíç=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~ë=
ãÉÇá~åíÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=
mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

Es posible crear conferencias mediante la combinación de conversaciones. 

= √ Combinación de llamadas, página 6-1 

= √ Combinación de llamadas, página 6-2 

`çãÄáå~Åáμå=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë=
La combinación de llamadas permite unir varias conversaciones en una única 
conferencia. Puede combinar: 

= √ Dos conversaciones, cuando cada conversación está formada por otra persona 
aparte de usted. 

= √ Una conversación con otra persona y una conferencia. 

= √ Varias conversaciones en secuencia (en una única conferencia). 

Tenga en cuenta lo siguiente cuando combine las llamadas:

= √ El botón Combinar sólo está disponible cuando hay más de una llamada en 
curso, y únicamente en la ventana de conversación de la conversación activa 
(la conversación que no está en espera). 

= √ Al combinar una llamada que incluya conferencia Web, asegúrese de que ésta 
NO es la conversación activa cuando fusione las llamadas. 
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`~é∞íìäç=S======bëí~ÄäÉÅáãáÉåíç=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~ë=ãÉÇá~åíÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çãÄáå~Åáμå=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë
= √ Si combina dos llamadas y, posteriormente, cuelga, los demás participantes 
pueden continuar con la conferencia. Esto depende de la implementación en 
su empresa. 

= √ Sólo aquella persona que sea la primera en combinar llamadas en una 
conferencia podrá combinar los participantes adicionales en la llamada. Por 
lo tanto, si abandona una conferencia, no podrá volver a acceder a ella. (Es 
posible que esta salvedad no se aplique en su empresa.) 

= √ Puede combinar llamadas con vídeo. 

= √ El número máximo de participantes en la conferencia varía. Póngase en 
contacto con el administrador para obtener más información. 

`çãÄáå~Åáμå=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë=

^åíÉë=ÇÉ=ÉãéÉò~ê=

Debe tener al menos una llamada activa y una llamada en espera. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Elija la conversación que desea mantener y póngala en espera. Por ejemplo, si una 
conversación incluye conferencia Web o varios participantes, póngala en espera. 

m~ëç=O Haga clic en la ventana de conversación de la llamada que desee combinar en la 
llamada en espera. 

m~ëç=P Haga clic en el icono Combinar de la ventana de conversación activa. 

m~ëç=Q Seleccione la llamada con la que desee realizar la combinación. 

m~ëç=R Invite al participante nuevo a unirse a la conferencia Web si la conferencia incluye 
una conferencia Web asociada y el participante nuevo no puede verla. 

m~ëç=S Repita este proceso tantas veces como sea necesario para agregar participantes 
adicionales. 
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`~é∞íìäç=S======bëí~ÄäÉÅáãáÉåíç=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~ë=ãÉÇá~åíÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çãÄáå~Åáμå=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Combinación de llamadas, página 6-1

= √ Puesta en espera de conversaciones y recuperación, página 3-7

= √ Adición de conferencias Web y participantes Web a conversaciones, 
página 5-2

= √ Función de combinación desactivada, página 10-13 
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`~é∞íìäç=S======bëí~ÄäÉÅáãáÉåíç=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~ë=ãÉÇá~åíÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====`çãÄáå~Åáμå=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë
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båî∞ç=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=ãÉÇá~åíÉ=
`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

= √ Envío de mensajes instantáneos, página 7-1

= √ Recepción de mensajes instantáneos, página 7-2

= √ Selección de opciones de mensajería, página 7-3

= √ Almacenamiento de mensajes, página 7-4

= √ Envío de mensajes de correo electrónico, página 7-5

båî∞ç=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=áåëí~åí•åÉçë=

kçí~ Es posible que esta función no esté disponible en su empresa. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç

m~ëç=N Haga clic en un nombre de la lista. 

m~ëç=O Haga clic en el icono Enviar mensaje instantáneo. 

m~ëç=P Escriba el mensaje. 

m~ëç=Q Pulse Intro. 
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`~é∞íìäç=T======båî∞ç=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=ãÉÇá~åíÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====oÉÅÉéÅáμå=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=áåëí~åí•åÉçë
pìÖÉêÉåÅá~ë=ëçÄêÉ=ëçäìÅáµå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=

= √ La configuración de Cisco Unified Personal Communicator indica las 
personas a las que puede enviar mensajes instantáneos en el directorio 
corporativo o la lista de contactos. 

= √ Si el destinatario de un mensaje se ha configurado para utilizar 
IP Phone Messaging, pero no ha iniciado sesión en Cisco Unified 
Personal Communicator, el mensaje puede dirigirse al teléfono IP de 
Cisco Unified   del destinatario. De lo contrario, no puede iniciar la 
mensajería instantánea con un contacto con estado de disponibilidad 
Desconectado. 

= √ Puede establecer las preferencias para iniciar un mensaje instantáneo al hacer 
doble clic en un nombre de la lista de contactos. La persona debe poder recibir 
mensajes instantáneos a través de Cisco Unified Personal Communicator. 

= √ Para cerrar una pestaña, haga clic en el indicador de estado de disponibilidad 
en la pestaña. 

= √ Es posible que la empresa permita el intercambio de mensajes instantáneos a 
través de Cisco Unified Personal Communicator con personas de otras 
empresas. Para iniciar una sesión de mensajería instantánea, debe agregar, en 
primer lugar, el destinatario a la lista de contactos. Puede que sea necesario 
que el destinatario apruebe la solicitud para ver el estado de disponibilidad. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Recepción de mensajes instantáneos, página 7-2 

= √ Selección de la acción para doble clic, página 1-12 

= √ Solución de problemas de mensajería instantánea, página 10-20 

= √ Selección de opciones de mensajería, página 7-3 

oÉÅÉéÅáμå=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=áåëí~åí•åÉçë=
= √ Es posible evitar que personas específicas inicien sesiones de mensajería 

instantánea con usted. No obstante, si inicia una sesión de mensajería 
instantánea con dicha persona, ésta puede responder hasta que cierre la 
ventana de mensajería para la sesión. 

= √ De forma predeterminada, las preferencias se establecen para mostrar todas 
las sesiones de mensajería instantánea en pestañas en una única ventana. 
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`~é∞íìäç=T======båî∞ç=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=ãÉÇá~åíÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pÉäÉÅÅáμå=ÇÉ=çéÅáçåÉë=ÇÉ=ãÉåë~àÉê∞~
= √ Si hay una sesión de mensajería instantánea en curso, y otra persona le envía 
un mensaje, el mensaje nuevo se muestran en la misma ventana de 
mensajería, en una pestaña nueva detrás de la pestaña existente. Haga clic en 
la pestaña nueva para ver el mensaje.

= √ Si la empresa permite intercambiar mensajes instantáneos a través de 
Cisco Unified Personal Communicator con personas de otras empresas, es 
posible que sea necesario aprobar una solicitud de la persona para ver el 
estado de disponibilidad. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Bloqueo de contactos, página 2-10 

= √ Solución de problemas de mensajería instantánea, página 10-20 

= √ Compartir el estado de disponibilidad con empleados de otras empresas, 
página 2-12 

pÉäÉÅÅáμå=ÇÉ=çéÅáçåÉë=ÇÉ=ãÉåë~àÉê∞~=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Seleccione Cisco UPC > Preferencias. 

m~ëç=O Haga clic en Mensajería instantánea. 

m~ëç=P Seleccione las opciones deseadas. 

pìÖÉêÉåÅá~ë=ëçÄêÉ=ëçäìÅáµå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=

= √ Puede personalizar o contraer la barra de herramientas en la parte superior de 
la ventana de mensajería. Haga Control+clic en el área de la barra de 
herramientas y seleccione una opción. 

= √ Seleccione Revelar enlaces integrados cuando se envían mensajes si desea 
que el destinatario de los mensajes pueda hacer clic, ver o copiar URL 
integradas en el contenido HTML que haya copiado y pegado, por ejemplo, 
de páginas Web. 
7-3
dì∞~=ÇÉä=ìëì~êáç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=é~ê~=j~ÅáåíçëÜI=sÉêëáμå=TKM=

liJNTUOTJMN



 

`~é∞íìäç=T======båî∞ç=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=ãÉÇá~åíÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====^äã~ÅÉå~ãáÉåíç=ÇÉ=ãÉåë~àÉë
= √ Cancele la selección de Crear mensajes nuevos en pestañas si desea que las 
sesiones con gente diferente se muestren en ventanas separadas en lugar de 
mediante pestañas en una única ventana. 

= √ Para incluir texto de intercambios de mensajería instantánea (máximo de 99) 
con cada persona en sesiones posteriores con dicha persona en el mismo 
equipo, seleccione Mostar mensajes recientes en nuevas conversaciones. 
Si utiliza un equipo distinto, debe restablecer esta opción. 

^äã~ÅÉå~ãáÉåíç=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=
= √ Almacenamiento automático de todas las sesiones de mensajería, página 7-4

= √ Almacenamiento de mensajes, página 7-5

^äã~ÅÉå~ãáÉåíç=~ìíçã•íáÅç=ÇÉ=íçÇ~ë=ä~ë=ëÉëáçåÉë=ÇÉ=
ãÉåë~àÉê∞~=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Seleccione Cisco UPC > Preferencias. 

m~ëç=O Haga clic en Mensajería instantánea. 

m~ëç=P Seleccione Registro automático de conversaciones en carpeta.

m~ëç=Q (Opcional) Especifique una ubicación de carpeta distinta.

pìÖÉêÉåÅá~ë=ëçÄêÉ=ëçäìÅáµå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=

= √ Esta preferencia sólo se aplica a las sesiones de este equipo. 

= √ La ubicación predeterminada para transcripciones de chat guardadas es la 
carpeta Cisco UPC-ChatTranscripts de la carpeta Documents. 
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====båî∞ç=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=ÇÉ=ÅçêêÉç=ÉäÉÅíêμåáÅç
^äã~ÅÉå~ãáÉåíç=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Asegúrese de que la sesión que desea guardar es la ventana activa o la pestaña 
visible, situada en primer plano, de la ventana de mensajería. 

m~ëç=O Seleccione Archivo > Guardar mensaje instantáneo como 

båî∞ç=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=ÇÉ=ÅçêêÉç=ÉäÉÅíêμåáÅç=
Puede enviar un mensaje de correo electrónico a una persona que no haya iniciado 
sesión en Cisco Unified Personal Communicator. Es posible seleccionar varios 
contactos y enviar un correo electrónico a todos.

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Haga Control+clic en un nombre. 

m~ëç=O Seleccione Enviar correo.

pìÖÉêÉåÅá~=ëçÄêÉ=ëçäìÅáµå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=

Puede establecer las preferencias para abrir un nuevo mensaje de correo 
electrónico al hacer doble clic en un nombre de la lista de contactos, si la tarjeta 
de contacto de dicha persona incluye una dirección de correo electrónico. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Selección de la acción para doble clic, página 1-12
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====båî∞ç=ÇÉ=ãÉåë~àÉë=ÇÉ=ÅçêêÉç=ÉäÉÅíêμåáÅç
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C A P Í T U L O8

dÉëíáμå=ÇÉ=Åçåí~Åíçë=Éå=̀ áëÅç=råáÑáÉÇ=
mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

= √ Lista de contactos, página 8-1

= √ Búsqueda de contactos, página 8-2

= √ Adición de contactos a la lista, página 8-3

= √ Visualización de información adicional sobre los contactos, página 8-6 

= √ Modificación de la información de contacto, página 8-6

= √ Eliminación de contactos de la lista, página 8-8 

= √ Utilización de grupos de contactos, página 8-9

iáëí~=ÇÉ=Åçåí~Åíçë=
Podrá ver la lista de contactos al iniciar sesión en Cisco Unified 
Personal Communicator desde cualquier equipo. Sólo puede ver los contactos de 
la lista de contactos. Otras aplicaciones del equipo o de la red no pueden acceder 
a la información de la lista de contactos. 

Si agrega contactos del directorio corporativo a las listas de contactos de las 
aplicaciones de Cisco Unified Communications, como por ejemplo, el servicio 
IP Phone Messenger en el teléfono IP de Cisco Unified, aparecerán en la lista de 
contactos de Cisco Unified Personal Communicator y viceversa. 

Puede agregar hasta 200 contactos.
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====_∫ëèìÉÇ~=ÇÉ=Åçåí~Åíçë
Para identificar los iconos de la lista de contactos, coloque el cursor del ratón 
sobre los iconos. 

Puede arrastrar los datos del contacto de Cisco Unified Personal Communicator a 
otras ubicaciones, por ejemplo: 

= √ La agenda 

= √ Un área de texto de otra aplicación 

= √ Una carpeta o el escritorio (esta acción crea una VCard) 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Gestión de contactos en Cisco Unified Personal Communicator, página 8-1

_∫ëèìÉÇ~=ÇÉ=Åçåí~Åíçë=
= √ Búsqueda de contactos, página 8-2

= √ Utilización de los resultados de la búsqueda, página 8-3

_∫ëèìÉÇ~=ÇÉ=Åçåí~Åíçë=

Puede buscar el directorio corporativo. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Introduzca los criterios de búsqueda en el campo de búsqueda. 

m~ëç=O Introduzca los primeros caracteres o todos del nombre completo, nombre, 
apellidos, ID de usuario o número de teléfono. 

La configuración determina si la búsqueda distingue entre mayúsculas y 
minúsculas. Los caracteres alfanuméricos especificados aparecen en la posición 
principal de los resultados de búsqueda. Por ejemplo, si busca por “den” los 
resultados pueden incluir “Denice” y “Denzel”, pero no “Arden” o “Hayden”.

m~ëç=P Pulse Intro. 
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====^ÇáÅáμå=ÇÉ=Åçåí~Åíçë=~=ä~=äáëí~
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Utilización de los resultados de la búsqueda, página 8-3 

= √ Solución de problemas de búsqueda, página 10-22 

ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=äçë=êÉëìäí~Ççë=ÇÉ=ä~=Ä∫ëèìÉÇ~=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

^ÇáÅáμå=ÇÉ=Åçåí~Åíçë=~=ä~=äáëí~=
= √ Adición de contactos del directorio corporativo, página 8-3

= √ Adición de contactos externos para mensajería instantánea, página 8-4

= √ Adición de contactos sin afiliar, página 8-5

^ÇáÅáμå=ÇÉ=Åçåí~Åíçë=ÇÉä=ÇáêÉÅíçêáç=Åçêéçê~íáîç=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Busque la persona que desee agregar. 

m~ëç=O Arrastre el nombre al grupo deseado. 

Si no ha creado ningún grupo, el único grupo disponible es el grupo General. 

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ

Ordenar la lista de resultados Haga clic en el encabezado de una 
columna del panel Buscar. 

Haga clic de nuevo para invertir el 
orden de clasificación. 

Borrar la lista de resultados Elimine el texto introducido en el 
campo de búsqueda. 
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====^ÇáÅáμå=ÇÉ=Åçåí~Åíçë=~=ä~=äáëí~
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Lista de contactos, página 8-1

= √ Búsqueda de contactos, página 8-2 

= √ Utilización de grupos de contactos, página 8-9 

^ÇáÅáμå=ÇÉ=Åçåí~Åíçë=ÉñíÉêåçë=é~ê~=ãÉåë~àÉê∞~=áåëí~åí•åÉ~=

Si esta función se encuentra disponible en la empresa, puede agregar contactos de 
otras empresas de modo que permita ver el estado de disponibilidad e iniciar 
mensajes instantáneos a través de Cisco Unified Personal Communicator. 

^åíÉë=ÇÉ=ÉãéÉò~ê=

Obtenga el ID de usuario del contacto que desea agregar. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Seleccione Contactos > Nuevo contacto. 

m~ëç=O Haga clic en Crear contacto nuevo. 

m~ëç=P Introduzca información de contacto, incluido el dominio (por lo general, el 
nombre de la empresa) y el ID de usuario. 

Si no ve el nombre de la empresa en el apartado Mensaje instantáneo, puede 
agregar esta persona como contacto sin afiliar. No obstante, no podrá intercambiar 
estado de disponibilidad ni mensajes instantáneos con esta persona a través de 
Cisco Unified Personal Communicator. 

Si introduce un ID de usuario erróneo, no recibirá un mensaje de error. Esto es por 
motivos de privacidad. 

m~ëç=Q Haga clic en Agregar. 

pìÖÉêÉåÅá~=ëçÄêÉ=ëçäìÅáµå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=

Los contactos agregados a través de este método pueden ver su estado de 
disponibilidad de forma automática.
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====^ÇáÅáμå=ÇÉ=Åçåí~Åíçë=~=ä~=äáëí~
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Estado incorrecto o no disponible, página 10-6 

= √ Selección de permisos de acceso para empleados de otras empresas, 
página 2-12 

= √ Adición de contactos sin afiliar, página 8-5

^ÇáÅáμå=ÇÉ=Åçåí~Åíçë=ëáå=~Ñáäá~ê=

Es posible que esta función no esté disponible en su empresa. 

Un contacto sin afiliar es un contacto que no se encuentra en el directorio 
corporativo ni se trata de un contacto externo (un empleado de otra empresa que 
se ha configurado para intercambiar mensajes instantáneos a través de 
Cisco Unified Personal Communicator). 

Además, puede agregar contactos mediante la colocación de un nombre o de 
varios nombres de la lista Comunicaciones recientes.

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Seleccione Contactos > Contacto nuevo. 

m~ëç=O Haga clic en Crear contacto nuevo. 

m~ëç=P Haga clic en el texto del marcador de posición para sustituirlo con nueva 
información. 

Se recomienda introducir números de teléfono completos, incluidos el símbolo + 
y el código del país, así como el código de área, incluso para contactos locales. 

m~ëç=Q Haga clic en el botón + para agregar números de teléfono adicionales. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Modificación de la información de contacto, página 8-6
8-5
dì∞~=ÇÉä=ìëì~êáç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=é~ê~=j~ÅáåíçëÜI=sÉêëáμå=TKM=

liJNTUOTJMN
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====sáëì~äáò~Åáμå=ÇÉ=áåÑçêã~Åáμå=~ÇáÅáçå~ä=ëçÄêÉ=äçë=Åçåí~Åíçë
sáëì~äáò~Åáμå=ÇÉ=áåÑçêã~Åáμå=~ÇáÅáçå~ä=ëçÄêÉ=äçë=
Åçåí~Åíçë=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Estado de disponibilidad y privacidad en Cisco Unified 
Personal Communicator, página 2-1

= √ Modificación de la información de contacto, página 8-6 

jçÇáÑáÅ~Åáμå=ÇÉ=ä~=áåÑçêã~Åáμå=ÇÉ=Åçåí~Åíç=
Puede realizar cambios en entradas de la lista de contactos. Sólo usted podrá ver 
los cambios. Si la información se completa con el directorio corporativo, podrá 
modificar sólo la imagen, el nombre para mostrar y agregar dos números de 
teléfono.

m~ê~=îÉê oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=

Un nombre y 
estado de 
disponibilidad 
para los contactos 
de la lista. 

Seleccione Ver >Vista contactos mínimos. 

Información 
básica

Coloque el puntero del ratón sobre un nombre de la 
consola. 

Datos Haga Control+clic en un nombre de la lista > Obtener 
información. 

En el panel Comunicaciones recientes, los datos del 
contacto están disponibles sólo para las entradas con 
nombre. Haga Control+clic y seleccione Obtener 
información de contacto. 
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====jçÇáÑáÅ~Åáμå=ÇÉ=ä~=áåÑçêã~Åáμå=ÇÉ=Åçåí~Åíç
mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=

Agregar o cambiar 
un número de 
teléfono 
personalizado u otra 
información. 

Es posible que esta función no esté disponible en su 
empresa. 

Si agrega un número de teléfono, se recomienda 
introducir números de teléfono completos, incluido el 
símbolo + y el código de país, así como el código de área, 
incluso para contactos locales. 

NK Haga Control+clic en un contacto y seleccione 
Obtener información. 

OK Haga clic en Edición. 

PK Haga clic en el marcador de posición o el texto 
existente para realizar modificaciones. 

QK Cambie el texto. 

RK Haga clic en la etiqueta y realice cambios. 

SK (Opcional) Haga clic en el botón + para agregar un 
número nuevo o una dirección de correo electrónico. 

TK (Opcional) Haga clic en el botón - para eliminar un 
número o dirección de correo electrónico. 

UK Haga clic en Guardar. 

Cambiar la imagen Es posible que esta función no esté disponible en su 
empresa. 

Las imágenes pueden estar en un tipo de archivo estándar 
y en el tamaño y la forma aproximados de la imagen 
existente. 

Arrastre y coloque la nueva imagen en la tarjeta de 
contacto

Agregar un nombre 
para mostrar, por 
ejemplo, un alias 

Haga Control+clic en un contacto de la lista y, a 
continuación, seleccione Editar contacto. 
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====bäáãáå~Åáμå=ÇÉ=Åçåí~Åíçë=ÇÉ=ä~=äáëí~
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Adición de contactos externos para mensajería instantánea, página 8-4 

bäáãáå~Åáμå=ÇÉ=Åçåí~Åíçë=ÇÉ=ä~=äáëí~=

kçí~ Si un contacto aparece más de una vez en la consola, debe eliminar cada instancia 
de forma individual. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ëç=N Haga Control+clic en una entrada. 

m~ëç=O Seleccione Eliminar contacto. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Utilización de grupos de contactos, página 8-9

= √ Utilización de la lista Comunicaciones recientes, página 9-2 

= √ Utilización de los resultados de la búsqueda, página 8-3 

Quitar un nombre 
para mostrar

NK Haga Control+clic en un contacto de la lista y 
seleccionar Editar contacto.

OK Haga clic en Borrar. 

Modificar 
información de 
mensajería 
instantánea para 
contactos externos 

Agregue un contacto nuevo externo para la mensajería 
instantánea y, a continuación, elimine el contacto 
original. 

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=
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====ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=Öêìéçë=ÇÉ=Åçåí~Åíçë
ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=Öêìéçë=ÇÉ=Åçåí~Åíçë=
Puede crear grupos para organizar los contactos. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ kçí~ë=

Crear un grupo Seleccione Contactos > Nuevo grupo —

Incluir un nombre al 
principio de un grupo 

NK Haga Control+clic en el nombre y 
seleccione Editar contacto. 

OK Introduzca un nombre para 
mostrar que empiece con un guión 
bajo. 

Por ejemplo, utilice _Joe Smith. 

—

Mover o copiar 
contactos a grupos 

NK Cree el grupo si aún no existe. 

OK Haga Control+clic en un contacto 
y seleccione Mover contacto a o 
Copiar contacto a y, a 
continuación, seleccione un grupo. 

Puede agregar un contacto a varios 
grupos.

Cambiar el nombre a un 
grupo

Seleccione Contactos > Cambiar 
nombre de grupo > [seleccione el 
grupo cuyo nombre desee cambiar]. 

En función del sistema de su 
empresa, es posible que no pueda 
cambiar el nombre del grupo 
General. 

Ocultar o mostrar los 
contactos de un grupo 

Haga clic en el nombre del grupo para 
contraer o expandir la lista.

—

Invertir el orden de 
clasificación de los 
nombres de todos los 
grupos 

Haga clic en la barra Nombre situada 
en la parte superior de la lista de 
contactos. 

—
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`~é∞íìäç=U======dÉëíáμå=ÇÉ=Åçåí~Åíçë=Éå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=Öêìéçë=ÇÉ=Åçåí~Åíçë
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Adición de contactos a la lista, página 8-3 

= √ Eliminación de contactos de la lista, página 8-8

Eliminar un grupo Haga Control+clic en el nombre de un 
grupo y seleccione Eliminar grupo. 

Al eliminar un grupo, los contactos 
del grupo también se eliminan. 

Si los contactos pertenecen a varios 
grupos, sólo se elimina una 
instancia. 

No se puede eliminar el último 
grupo. 

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ kçí~ë=
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ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=`çãìåáÅ~ÅáçåÉë=
êÉÅáÉåíÉë=Åçå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=
mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

= √ Comunicaciones recientes, página 9-1 

= √ Utilización de la lista Comunicaciones recientes, página 9-2

= √ Utilización de la lista Comunicaciones recientes, página 9-2

= √ Acceso al correo de voz, página 9-4

`çãìåáÅ~ÅáçåÉë=êÉÅáÉåíÉë=
En el panel Comunicaciones recientes aparecen todos los mensajes de correo de 
voz que haya recibido, y hasta 50 llamadas recibidas, iniciadas o perdidas. 

Las llamadas que realice o conteste mediante el teléfono de escritorio sólo se 
incluirán en la lista Comunicaciones recientes si Cisco Unified 
Personal Communicator se está ejecutando. Las llamadas realizadas sólo 
aparecerán si el modo de teléfono es Teléfono escritorio. El correo de voz siempre 
aparece. Los mensajes nuevos del correo de voz se muestran en la lista 
transcurrido un minuto tras su registro. 

Si inicia sesión desde equipos distintos, las llamadas que efectúe y reciba mientras 
esté registrado en un equipo sólo aparecerán en la lista Comunicaciones recientes 
de dicho equipo. El correo de voz siempre aparece. 
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`~é∞íìäç=V======ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=`çãìåáÅ~ÅáçåÉë=êÉÅáÉåíÉë=Åçå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ä~=äáëí~=`çãìåáÅ~ÅáçåÉë=êÉÅáÉåíÉë
Puede filtrar la lista por tipo de comunicación o seleccionarla para mostrar todo. 
Los iconos y el texto de sustitución también indican el tipo de comunicación. Los 
demás indicadores visuales ayudan a determinar el estado de las comunicaciones:

= √ Los elementos no leídos del correo de voz aparecen en negrita. Los iconos 
de las comunicaciones no leídas también pueden aparecer de algún color. 

= √ Los elementos que se han eliminado pero que aún no se han borrado aparecen 
en la lista de elementos eliminados como texto tachado. 

kçí~ Si utiliza el modo Teléfono basado en software y responde una llamada del 
teléfono de escritorio, es posible que la llamada aparezca en la lista 
Comunicaciones recientes como llamada perdida. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Solución de problemas en el panel Comunicaciones recientes, página 10-21 

ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ä~=äáëí~=`çãìåáÅ~ÅáçåÉë=êÉÅáÉåíÉë=

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=

Identificar el tipo de 
comunicación de un 
elemento 

Coloque el puntero del ratón sobre el icono de la primera 
columna del panel Comunicaciones recientes para 
mostrar el texto.

Ver un contenido de 
llamadas perdidas o 
mensajes del correo 
de voz nuevos 

El icono situado en la parte superior del panel 
Comunicaciones recientes muestra un número. 

El conteo se modifica cada vez que abre un elemento "no 
leído", independientemente de que escuche o no el 
mensaje del correo de voz. No aparecerá ningún contador 
si no hay elementos no leídos de ese tipo. 

En su empresa, es posible que estos indicadores no 
muestren números. Si ve un icono, es que hay al menos 
un elemento nuevo del tipo indicado. 
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`~é∞íìäç=V======ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=`çãìåáÅ~ÅáçåÉë=êÉÅáÉåíÉë=Åçå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=ä~=äáëí~=`çãìåáÅ~ÅáçåÉë=êÉÅáÉåíÉë
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Acceso al correo de voz, página 9-4 

= √ Solución de problemas en el panel Comunicaciones recientes, página 10-21 

Filtrar por tipo de 
comunicación

NK Haga clic en Comunicaciones recientes > Mostrar

OK Seleccione una opción.

Ordenar la lista Haga clic en el encabezado de una columna para ordenar 
en función de éste. 

Haga clic de nuevo para invertir el orden de clasificación. 

Ver detalles sobre un 
elemento 

Haga Control+clic en un elemento de la lista 
Comunicaciones recientes y seleccione Obtener 
información. 

Marcar elementos 
del correo de voz 
como leídos o no 
leídos 

Haga Control+clic en un elemento del correo de voz y 
seleccione Marcar ítem como no leído. 

Borrar ítems Haga Control+clic en un elemento y seleccione 
Eliminar Elemento. 

Restablecer ítems NK Seleccione Comunicaciones recientes > Mostrar > 
Eliminadas y elija una opción. 

OK Haga Control+clic en un elemento marcado para su 
eliminación y seleccione Deshacer eliminación de 
elementos. 

No podrá restablecer ítems que se hayan borrado. 

Borrar para su 
eliminación 

Haga Control+clic en la lista Comunicaciones recientes 
y seleccione Comunicaciones recientes > Eliminar 
ítems borrados. 

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=
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`~é∞íìäç=V======ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=`çãìåáÅ~ÅáçåÉë=êÉÅáÉåíÉë=Åçå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====^ÅÅÉëç=~ä=ÅçêêÉç=ÇÉ=îçò
^ÅÅÉëç=~ä=ÅçêêÉç=ÇÉ=îçò=
Si su empresa tiene activada esta función, puede recibir y escuchar mensajes de 
correo de voz en Cisco Unified Personal Communicator. 

kçí~ Debe borrar de forma periódica los mensajes de correo de voz para evitar retrasos 
a la hora de iniciar Cisco Unified Personal Communicator o acceder al correo de 
voz. Consulte las instrucciones para eliminar de forma definitiva los elementos de 
comunicaciones recientes en Utilización de la lista Comunicaciones recientes, 
página 9-2. 

mêçÅÉÇáãáÉåíç=

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=

Ver una lista de los mensajes 
del correo de voz

Seleccione Comunicaciones recientes > 
Mostrar >Correo de voz. 

Escuchar los mensajes del 
correo de voz 

= √ Rebobinar (hasta el 
principio) 

= √ Retroceder reproducción 
rápido 

= √ Reproducir 

= √ Poner en pausa 

= √ Avanzar reproducción 
rápido 

= √ Buscar (Rebobinar hasta 
un punto específico del 
mensaje) 

= √ Cambiar el volumen de 
reproducción 

NK Haga doble clic en un elemento del correo 
de voz de la lista Comunicaciones recientes. 

OK Haga clic en el botón correspondiente o 
utilice el control deslizante para seleccionar 
la opción adecuada. 

El control deslizante más grande es el de 
búsqueda. 

Los marcadores indican el lugar en el que 
empiezan los mensajes de correo de voz 
desviados. 
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`~é∞íìäç=V======ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=`çãìåáÅ~ÅáçåÉë=êÉÅáÉåíÉë=Åçå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====^ÅÅÉëç=~ä=ÅçêêÉç=ÇÉ=îçò
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Configuración del correo de voz, página 1-4

= √ Comunicaciones recientes, página 9-1

= √ Utilización de la lista Comunicaciones recientes, página 9-2

= √ Solución de problemas de correo de voz, página 10-22 

Recuperar mensajes 
eliminados del correo de voz 

(A través el teléfono o 
mediante Cisco Unified 
Personal Communicator.) 

Consulte las instrucciones para anular la 
eliminación de los elementos de 
comunicaciones recientes. 

No podrá recuperar mensajes del correo de voz 
eliminados una vez que los haya borrado. 

m~ê~ oÉ~äáÅÉ=äç=ëáÖìáÉåíÉ=
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`~é∞íìäç=V======ríáäáò~Åáμå=ÇÉ=`çãìåáÅ~ÅáçåÉë=êÉÅáÉåíÉë=Åçå=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====^ÅÅÉëç=~ä=ÅçêêÉç=ÇÉ=îçò
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pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=
`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

= √ El proceso de instalación no se borra, página 10-2

= √ Solución de problemas de inicio de sesión y durante el arranque, página 10-2 

= √ Solución de problemas del modo Teléfono, página 10-4 

= √ Solución de problemas de la consola, página 10-5 

= √ Solución de problemas de estado de disponibilidad, página 10-6 

= √ Solución de problemas de iniciación de llamada, página 10-8 

= √ Solución de problemas de llamadas entrantes, página 10-8 

= √ Solución de problemas de llamadas, página 10-9 

= √ Solución de problemas con la el vídeo, página 10-14 

= √ Solución de problemas con conferencia Web, página 10-18 

= √ Solución de problemas de mensajería instantánea, página 10-20 

= √ Solución de problemas en el panel Comunicaciones recientes, página 10-21 

= √ Solución de problemas de correo de voz, página 10-22

= √ Solución de problemas de búsqueda, página 10-22

= √ Obtención de información para el administrador, página 10-23
10-1
åáÅ~íçê=é~ê~=j~ÅáåíçëÜI=sÉêëáμå=TKM=



 

`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====bä=éêçÅÉëç=ÇÉ=áåëí~ä~Åáμå=åç=ëÉ=Äçêê~
bä=éêçÅÉëç=ÇÉ=áåëí~ä~Åáμå=åç=ëÉ=Äçêê~=

mêçÄäÉã~===Al hacer doble clic en la imagen de disco, no se ofrece la posibilidad de 
instalar la aplicación. 

pçäìÅáμå===Compruebe que Finder está definido para mostrar la vista de iconos. 
Seleccione Finder > Preferencias y cancele la selección de apertura de 
ventanas nuevas en la vista de columnas. A continuación, vuelva a colocar la 
imagen. 

pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=áåáÅáç=ÇÉ=ëÉëáμå=ó=Çìê~åíÉ=
Éä=~êê~åèìÉ=

= √ Error: Error al iniciar sesión, página 10-2 

= √ La aplicación se inicia de forma lenta, página 10-3 

= √ Dispositivo de teléfono de escritorio no disponible, página 10-3 

bêêçêW=bêêçê=~ä=áåáÅá~ê=ëÉëáμå=

mêçÄäÉã~===Error durante el inicio de sesión: Error al iniciar sesión. Asegúrese de 
que el nombre de usuario y la contraseña son correctos. 

pçäìÅáμå===

= √ Asegúrese de que ha introducido la información de nombre de usuario, 
contraseña y servidor de inicio de sesión correctamente. 

= √ Asegúrese de que la contraseña es correcta y no ha sido modificada en el 
sistema. Para ello, visite la página Web Opciones de usuario de Cisco Unified 
Communications Manager . Si no sabe cómo hacerlo, póngase en contacto 
con el administrador. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë

= √ Inicio de sesión, página 1-3 

= √ Documentación adicional, página 1-16 
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=áåáÅáç=ÇÉ=ëÉëáμå=ó=Çìê~åíÉ=Éä=~êê~åèìÉ
i~=~éäáÅ~Åáμå=ëÉ=áåáÅá~=ÇÉ=Ñçêã~=äÉåí~=

mêçÄäÉã~===Cisco Unified Personal Communicator se inicia muy lentamente. 

pçäìÅáμå===

= √ Borre todos los elementos de comunicaciones recientes que ha marcado para 
su eliminación. Esto es especialmente importante si tiene muchos mensajes 
de correo de voz. 

= √ Elimine de la lista de contactos todos aquellos que no vaya a utilizar más. Una 
lista de contactos más pequeña se cargará más rápido. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Utilización de la lista Comunicaciones recientes, página 9-2

= √ Eliminación de contactos de la lista, página 8-8 

aáëéçëáíáîç=ÇÉ=íÉä¨Ñçåç=ÇÉ=ÉëÅêáíçêáç=åç=ÇáëéçåáÄäÉ=

mêçÄäÉã~===Al iniciar Cisco Unified Personal Communicator, aparece una ventana 
en la que se lee "Ningún teléfono de escritorio disponible". 

pçäìÅáμå===El teléfono que asoció anteriormente con Cisco Unified 
Personal Communicator no está disponible. 

= √ Si no se encuentra junto a un teléfono de escritorio que sabe que podrá 
emplear con Cisco Unified Personal Communicator, haga clic en Utilizar 
teléfono basado en software. 

= √ Si desea seleccionar otro teléfono de escritorio con Cisco Unified 
Personal Communicator, haga clic en Seleccionar dispositivo nuevo. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë

= √ Selección de teléfono basado en software o modo de teléfono de escritorio, 
página 1-9 
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉä=ãçÇç=qÉä¨Ñçåç
pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉä=ãçÇç=qÉä¨Ñçåç=
= √ No se puede activar el teléfono, página 10-4

= √ El teléfono de escritorio deseado no está en la lista, página 10-4

kç=ëÉ=éìÉÇÉ=~Åíáî~ê=Éä=íÉä¨Ñçåç=

mêçÄäÉã~===Al elegir un teléfono, el Modo Teléfono vuelve al estado Deshabilitado 
y no es posible realizar ni recibir llamadas. 

pçäìÅáμå===Pruebe a realizar lo siguiente: 

= √ Elija la otra opción de teléfono. 

= √ Si intenta elegir su teléfono de escritorio, asegúrese de que el equipo está 
conectado a la misma red que el teléfono de escritorio. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Dispositivo de teléfono de escritorio no disponible, página 10-3

bä=íÉä¨Ñçåç=ÇÉ=ÉëÅêáíçêáç=ÇÉëÉ~Çç=åç=Éëí•=Éå=ä~=äáëí~=

mêçÄäÉã~===Al intentar seleccionar un teléfono de escritorio distinto al del 
escritorio, el teléfono deseado no aparece. 

pçäìÅáμå===

= √ En primer lugar, inicie sesión en los servicios de Extensión móvil (EM) del 
teléfono. Para obtener más información, consulte la documentación de su 
teléfono. 

= √ No todos los teléfonos están configurados para que los pueda emplear. Si el 
teléfono que desea seleccionar no está disponible, póngase en contacto con el 
administrador del sistema. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Documentación adicional, página 1-16
10-4
dì∞~=ÇÉä=ìëì~êáç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=é~ê~=j~ÅáåíçëÜI=sÉêëáμå=TKM==

liJNTUOTJMN



 

`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=ä~=Åçåëçä~
pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=ä~=Åçåëçä~=
= √ La consola no se ajusta a la pantalla, página 10-5

= √ Elemento de menú, botón u opción deshabilitados, página 10-5

= √ Columnas demasiado estrechas, página 10-6 

i~=Åçåëçä~=åç=ëÉ=~àìëí~=~=ä~=é~åí~ää~=

mêçÄäÉã~===La consola es demasiado grande y no se ajusta a la pantalla. 

pçäìÅáμå===La resolución de pantalla mínima recomendada es de 1.024x768. 

Para modificar la resolución de la pantalla: 

Seleccione el menú Apple > Preferencias del sistema y haga clic en 
Pantallas. 

Para obtener más información, consulte la ayuda de su sistema operativo. 

bäÉãÉåíç=ÇÉ=ãÉå∫I=Äçíμå=ì=çéÅáμå=ÇÉëÜ~Äáäáí~Ççë=

mêçÄäÉã~===El elemento de menú, botón u otra opción que se desea utilizar aparece 
atenuado. 

pçäìÅáμå===Entre las posibles soluciones, se incluyen: 

= √ Es posible que primero deba hacer clic en un contacto o en una comunicación 
y, después, en el botón. 

= √ Puede que la opción no esté disponible para el contacto o la comunicación 
que tenga seleccionados en este momento. Por ejemplo, no puede enviar 
mensajes instantáneos a un número de teléfono de la lista Comunicaciones 
recientes. 

= √ En este caso, no podría utilizarse la opción en la situación actual. Por 
ejemplo, "Marcar ítemcomo no leído" no estará disponible si ha seleccionado 
un elemento que ya está marcado como no leído. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Solución de problemas de iniciación de llamada, página 10-8 
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç
`çäìãå~ë=ÇÉã~ëá~Çç=ÉëíêÉÅÜ~ë=

mêçÄäÉã~===Las columnas de la consola son demasiado estrechas y no se muestra 
toda la información.

pçäìÅáμå===Pruebe a realizar lo siguiente: 

= √ Coloque el puntero del ratón sobre un elemento de la lista para ver más 
información. 

= √ Cambie el tamaño de las columnas. 

= √ Arrastre la esquina inferior derecha de la consola para hacerla más grande. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Utilización de la lista Comunicaciones recientes, página 9-2

pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=
= √ Estado incorrecto o no disponible, página 10-6

= √ El teléfono suena si el estado de disponibilidad es No molestar, página 10-7

= √ Visualización de mi estado de disponibilidad por los contactos externos, 
página 10-8

bëí~Çç=áåÅçêêÉÅíç=ç=åç=ÇáëéçåáÄäÉ=

mêçÄäÉã~===Los indicadores de estado de disponibilidad no se muestran 
correctamente a las demás personas. 

pçäìÅáμå===

= √ En su empresa, no todos los integrantes del directorio de organización pueden 
estar configurados para mostrar el estado de disponibilidad. 

= √ Active la Lista de bloqueo. 

= √ Si ha modificado la configuración de Privacidad en las páginas Web Opciones 
de usuario de Cisco Unified Presence, compruebe dicha configuración. 
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç
Asegúrese de que no ha modificado la configuración de estado de 
disponibilidad predeterminada y de que no ha creado políticas definidas por 
el usuario que podrían hacer que usted u otros usuarios no pudieran ver su 
estado tal y como debería aparecer. La solución más sencilla es restaurar la 
configuración de disponibilidad a los valores predeterminados en las páginas 
Web Opciones de usuario de Cisco Unified Presence. 

= √ Póngase en contacto con el administrador del sistema para comprobar que la 
configuración del servidor de seguridad es correcta. Si es necesario, consulte 
la ayuda en línea o la documentación del sistema operativo. 

= √ Asegúrese de que sigue conectado a la red y de que puede utilizar otras 
aplicaciones de dicha red, como el correo electrónico. 

= √ Si el contacto se encuentra en una empresa con la que el administrador ha 
activado Cisco Unified Personal Communicator para intercambiar el estado 
de disponibilidad y el contacto siempre aparece como “Desconectado”, es 
posible que haya introducido el ID de usuario de forma errónea. Compruebe 
el ID de usuario, cree un nuevo contacto con la información correcta y, a 
continuación, elimine la tarjeta de contacto original. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Documentación adicional, página 1-16 

= √ Bloqueo de contactos, página 2-10

= √ Adición de contactos externos para mensajería instantánea, página 8-4 

bä=íÉä¨Ñçåç=ëìÉå~=ëá=Éä=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=Éë=kç=ãçäÉëí~ê=

mêçÄäÉã~===Establezco el estado de disponibilidad como No molestar, pero el 
teléfono me alerta de cualquier modo. 

pçäìÅáμå===Existen numerosos factores que influyen en el resultado exacto de la 
configuración No molestar. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë

= √ Estado No molestar, página 2-3
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=áåáÅá~Åáμå=ÇÉ=ää~ã~Ç~
sáëì~äáò~Åáμå=ÇÉ=ãá=Éëí~Çç=ÇÉ=ÇáëéçåáÄáäáÇ~Ç=éçê=äçë=Åçåí~Åíçë=
ÉñíÉêåçë

mêçÄäÉã~===Deseo ver la lista de empleados de otra empresa que pueden ver mi 
estado de disponibilidad. He comprobado mi lista de contactos externos y no 
aparece ningún empleado de esa empresa. 

pçäìÅáμå===Si ha permitido que todos los empleados de esa empresa o dominio vean 
de forma automática su estado de disponibilidad, dichos empleados no aparecerán 
en la lista de contactos externos.

pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=áåáÅá~Åáμå=ÇÉ=ää~ã~Ç~=

mêçÄäÉã~===Deseo empezar una llamada de audio o de vídeo, o enviar un correo 
electrónico, pero el botón y el elemento de menú están atenuados. 

pçäìÅáμå===Entre las posibles soluciones, se incluyen: 

= √ En primer lugar, debe hacer clic en el nombre de un contacto o comunicación 
en la consola. 

= √ La información necesaria para el contacto seleccionado no se encuentra 
disponible en el sistema ni en la entrada Comunicaciones recientes. Por 
ejemplo, falta el número de teléfono o la dirección de correo electrónico. 

pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë=Éåíê~åíÉë=
= √ Sin notificación de llamadas entrantes, página 10-8

= √ El teléfono no suena, página 10-9 

páå=åçíáÑáÅ~Åáμå=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë=Éåíê~åíÉë=

mêçÄäÉã~===No aparece ninguna notificación en pantalla cuando alguien llama. 

pçäìÅáμå===Las notificaciones sólo funcionan si Cisco Unified 
Personal Communicator se está ejecutando. No olvide iniciar la aplicación 
siempre que encienda el equipo. 
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë
bä=íÉä¨Ñçåç=åç=ëìÉå~=

mêçÄäÉã~===No se oye el timbre cuando alguien llama aunque aparece una 
notificación. 

pçäìÅáμå===

Si emplea el modo de teléfono de escritorio, sólo sonará el teléfono de escritorio. 
Compruebe el volumen del timbre de ese teléfono. 

Si utiliza el modo de teléfono basado en software: 

= √ Si ha seleccionado unos auriculares como dispositivo de timbre en las 
Preferencias y dichos auriculares están conectados, es probable que no oiga 
el timbre a no ser que los lleve puestos. 

= √ Asegúrese de que el Modo Teléfono está definido como Teléfono basado en 
software. 

= √ Asegúrese de que ha definido el volumen del timbre lo suficientemente alto 
en Preferencias. 

= √ Compruebe que el equipo y los dispositivos de sonido asociados no están 
silenciados o a un volumen muy bajo en las preferencias de sonido del sistema 
operativo. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Especificación del dispositivo de timbre y del volumen, página 1-8 

= √ Sin sonido o el volumen es demasiado bajo, página 10-10 

pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë
= √ Sin sonido o el volumen es demasiado bajo, página 10-10

= √ Audio unidireccional o salida de audio de baja calidad, página 10-11

= √ Los controles de la ventana de conversación no están disponibles, 
página 10-13 

= √ Función de combinación desactivada, página 10-13

= √ Error al desacoplar un equipo portátil, página 10-14
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë
páå=ëçåáÇç=ç=Éä=îçäìãÉå=Éë=ÇÉã~ëá~Çç=Ä~àç=

mêçÄäÉã~===Al utilizar el teléfono basado en software, no se escucha nada durante 
la llamada. Sin embargo, la ventana de conversación indica que hay una conexión 
establecida. 

pçäìÅáμå===Pruebe a realizar lo siguiente: 

= √ Asegúrese de que los auriculares y la cámara están bien conectados a los 
puertos USB. 

= √ Observe la ventana de conversación y compruebe que el volumen no esté 
demasiado bajo y que la conversación no esté en espera. 

= √ Asegúrese de que el Modo Teléfono está definido como Teléfono basado en 
software. 

= √ Asegúrese de que su equipo no está en silencio o con un volumen muy bajo. 
Para comprobar esto, pruebe a escuchar otros sonidos que su equipo emita 
normalmente, como los pitidos al pulsarse una tecla incorrecta o los sonidos 
que indican la llegada de un mensaje. 

= √ Si los auriculares u otro dispositivo de audio tienen un botón para silenciar o 
atenuar el sonido entrante, compruebe que dicho botón no esté activado. 

= √ Asegúrese de que la rueda o el control deslizante de volumen de los 
auriculares u otro dispositivo de audio no estén establecidos a un volumen 
muy bajo. 

= √ Compruebe que ha especificado de forma correcta el dispositivo de altavoz 
que desea emplear con Cisco Unified Personal Communicator.

= √ Pruebe con otros auriculares o dispositivo de altavoz, si hay alguno 
disponible. 

= √ Pruebe a utilizar los altavoces integrados en el equipo, si los hay. 

= √ Compruebe que el dispositivo de salida de sonido (por ejemplo, auriculares) 
que utiliza está seleccionado y no está silenciado. Seleccione Preferencias 
del sistema > Sonido y, a continuación, haga clic en Salida y analice las 
selecciones. Si realiza cambios, puede que deba reiniciar el equipo. 

= √ Seleccione Cisco UPC > Preferencias y, a continuación, haga clic en 
Audio/Vídeo. Compruebe que el volumen de salida predeterminado no esté 
demasiado bajo. Este valor determinará el volumen inicial que oiga para cada 
llamada. Este ajuste es un porcentaje de la configuración de sonido en las 
preferencias de sistema. 
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë
= √ Si está conectado a través de una red privada virtual (VPN): En la ventana de 
la aplicación de VPN, haga clic en el menú Opciones. La opción 
Cortafuegos de estado NO debe estar activada. Si lo está, seleccione 
Cortafuegos de estado para desactivar la marca de verificación. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë

= √ Especificación de los dispositivos de audio y vídeo, página 1-6

^ìÇáç=ìåáÇáêÉÅÅáçå~ä=ç=ë~äáÇ~=ÇÉ=~ìÇáç=ÇÉ=Ä~à~=Å~äáÇ~Ç=

mêçÄäÉã~===Otros participantes no pueden oír a quien habla o la calidad del sonido 
es mala. 

pçäìÅáμå===Pruebe a realizar lo siguiente: 

= √ Observe la ventana de conversación y asegúrese de que el audio no esté en 
silencio.

= √ Si trata de utilizar el teléfono basado en software, asegúrese de que el Modo 
Teléfono esté definido como Teléfono basado en software. 

= √ Si tiene auriculares, utilícelos en lugar del micrófono integrado en el equipo. 

= √ Compruebe que el botón de silencio de sus auriculares o del micrófono no 
esté activado.

= √ Compruebe que tiene el micrófono cerca de la boca. Haga pruebas hasta 
encontrar la distancia óptima. 

= √ Asegúrese de que los auriculares y la cámara están bien conectados a los 
puertos USB. 

= √ Compruebe que el micrófono esté identificado correctamente en las 
preferencias de Cisco Unified Personal Communicator. 

= √ Si utiliza el teléfono basado en software con una cámara y unos auriculares, 
asegúrese de que ha especificado los auriculares, y no la cámara, como 
dispositivo de altavoz en Preferencias. 

= √ Compruebe el volumen del sonido en Preferencias. Este ajuste es un 
porcentaje de la configuración equivalente en las preferencias de sistema. 

= √ Seleccione Preferencias del sistema > Sonido y, a continuación, haga clic en 
Entrada Aumente el volumen de entrada. (Si lo aumenta demasiado, es 
posible que se distorsione la voz.) Si realiza cambios, es posible que sea 
necesario reiniciar el equipo 
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Especificación de los dispositivos de audio y vídeo, página 1-6 

= √ Modificación del volumen de una llamada realizada con teléfono basado en 
software, página 3-8

= √ Comprobación del volumen del sonido, página 10-12

`çãéêçÄ~Åáµå=ÇÉä=îçäìãÉå=ÇÉä=ëçåáÇç=

mêçÄäÉã~===Las personas no le oyen hablar cuando utiliza el teléfono basado en 
software. 

pçäìÅáμå===Compruebe el volumen del sonido: 

m~ëç=N Asegúrese de que el dispositivo del micrófono esté conectado y en 
funcionamiento. 

m~ëç=O Seleccione Cisco UPC  > Preferencias. 

m~ëç=P Haga clic en Audio/Vídeo. 

m~ëç=Q Hable normal hacia el micrófono, como lo haría durante una conversación. 

m~ëç=R Si el medidor indica que otros tendrán problemas para oírle, desplace el control 
deslizante del Micrófono hacia la derecha. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Audio unidireccional o salida de audio de baja calidad, página 10-11 
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë
içë=ÅçåíêçäÉë=ÇÉ=ä~=îÉåí~å~=ÇÉ=ÅçåîÉêë~Åáμå=åç=Éëí•å=
ÇáëéçåáÄäÉë=

mêçÄäÉã~===Los botones y controles de la ventana de conversación aparecen 
atenuados o no están.

pçäìÅáμå===

= √ Es posible que la llamada esté en espera. 

= √ Si el modo Teléfono está definido como Teléfono escritorio, deberá silenciar 
el teléfono o cambiar el volumen mediante los controles del teléfono de 
escritorio. 

= √ Debe configurar el dispositivo para utilizar vídeo si desea hacerlo. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Puesta en espera de conversaciones y recuperación, página 3-7 

= √ Visualización de vídeos, página 4-2 

cìåÅáμå=ÇÉ=ÅçãÄáå~Åáμå=ÇÉë~Åíáî~Ç~=

mêçÄäÉã~===No es posible combinar dos llamadas, ya que el botón Combinar está 
atenuado. 

pçäìÅáμå===Tenga en cuenta los siguientes aspectos: 

= √ No es posible combinar dos conferencias. Al menos una de las llamadas debe 
tener sólo un participante además de usted. 

= √ Asegúrese de que ninguna de las llamadas está en espera. El botón de 
combinación está activo en la ventana de llamada activa. Si alguna de ellas 
está en espera, el botón de combinación aparecerá atenuado.

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë

= √ Combinación de llamadas, página 6-2
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=Åçå=ä~=Éä=î∞ÇÉç
bêêçê=~ä=ÇÉë~Åçéä~ê=ìå=Éèìáéç=éçêí•íáä

mêçÄäÉã~===Recibo un mensaje de error cuando intento desacoplar mi equipo.

pçäìÅáμå===Es posible que tenga una ventana de correo de voz abierta o actualmente 
está realizando una llamada con teléfono basado en software. Debe cerrar todas 
las ventanas de correo de voz y finalizar las llamadas de teléfono basado en 
software antes de que el equipo se desacople de forma segura.

pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=Åçå=ä~=Éä=î∞ÇÉç=
= √ Opciones de vídeo desactivadas, página 10-14

= √ Sin cámara ni imagen local, página 10-15 

= √ Sin vista previa de vídeo, página 10-16

= √ Llamada sin vídeo, página 10-16 

= √ Sin imagen de vídeo remota, página 10-16

= √ Lentitud, baja calidad o sin vídeo, página 10-17 

= √ Imposibilidad de agregar vídeo en el teléfono de vídeo Tandberg, 
página 10-17 

= √ Imagen local en ambas ventanas, página 10-17

léÅáçåÉë=ÇÉ=î∞ÇÉç=ÇÉë~Åíáî~Ç~ë=

mêçÄäÉã~===Las opciones para iniciar conversaciones de vídeo, agregar vídeo a la 
conversación, contestar una llamada con vídeo o ver la imagen del propio usuario 
están atenuadas. 

pçäìÅáμå===

= √ Asegúrese de que la cámara está conectada. Una vez que la haya conectado, 
puede que deba reiniciar Cisco Unified Personal Communicator. 

= √ Sólo podrá utilizar vídeo si el Modo Teléfono está definido como teléfono 
basado en software. Tendrá que cerrar todas las conversaciones actuales e 
iniciar nuevas con el teléfono basado en software. 
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=Åçå=ä~=Éä=î∞ÇÉç
qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Selección de teléfono basado en software o modo de teléfono de escritorio, 
página 1-9

= √ Sin cámara ni imagen local, página 10-15 

páå=Å•ã~ê~=åá=áã~ÖÉå=äçÅ~ä=

mêçÄäÉã~===El equipo no reconoce correctamente la cámara o no es posible ver la 
imagen de vídeo propia. 

pçäìÅáμå===Pruebe a realizar lo siguiente:

= √ Asegúrese de que reúne los criterios descritos en Visualización de vídeos, 
página 4-2. 

= √ Desconecte la cámara y vuelva a conectarla. 

= √ Conecte la cámara a un puerto distinto. 

= √ Asegúrese de que la cámara está seleccionada en las preferencias de 
audio/vídeo. 

= √ Salga de Cisco Unified Personal Communicator si se está ejecutando y 
vuelva a iniciarlo. 

= √ Compruebe si puede utilizar la cámara con otras aplicaciones. Si no es así, 
consulte la información sobre solución de problemas incluida en la 
documentación de la cámara. 

= √ Si utiliza una cámara iSight, compruebe que la lente está abierta. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Especificación de los dispositivos de audio y vídeo, página 1-6 
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=Åçå=ä~=Éä=î∞ÇÉç
páå=îáëí~=éêÉîá~=ÇÉ=î∞ÇÉç=

mêçÄäÉã~===La vista previa de vídeo no funciona y no se puede iniciar ni recibir 
llamadas. Parece que la aplicación se detiene. 

pçäìÅáμå===Conecte la cámara directamente al puerto USB del equipo o pruebe con 
un concentrador de USB 2.0. Es posible que la cámara no sea compatible con los 
concentradores USB versión 1.1 o con los concentradores sin adaptadores de 
potencia. 

iä~ã~Ç~=ëáå=î∞ÇÉç=

mêçÄäÉã~===Al realizar una llamada con vídeo, o al contestar una llamada con vídeo, 
la llamada sólo es de audio. 

pçäìÅáμå===Las llamadas sólo se conectan con vídeo si se inician y se contestan con 
vídeo. Puede agregar vídeo a una llamada de audio una vez que se haya conectado. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Visualización de vídeos, página 4-2 

páå=áã~ÖÉå=ÇÉ=î∞ÇÉç=êÉãçí~=

mêçÄäÉã~===Al contestar una llamada con vídeo o al agregar vídeo a una 
conversación, la imagen de vídeo de la otra persona no aparece. 

pçäìÅáμå===Es posible que la otra persona no disponga de cámara de vídeo, o que 
haya rechazado la invitación para agregar vídeo a la conversación. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë

= √ Imagen local en ambas ventanas, página 10-17
10-16
dì∞~=ÇÉä=ìëì~êáç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=é~ê~=j~ÅáåíçëÜI=sÉêëáμå=TKM==

liJNTUOTJMN



 

`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=Åçå=ä~=Éä=î∞ÇÉç
iÉåíáíìÇI=Ä~à~=Å~äáÇ~Ç=ç=ëáå=î∞ÇÉç=

mêçÄäÉã~===El vídeo se reproduce con lentitud o es de baja calidad, o bien no 
aparece. 

pçäìÅáμå===Pruebe a realizar lo siguiente: 

= √ Si el equipo está trabajando con la batería, conecte el adaptador de CA. 

= √ Asegúrese de que el inicio de sesión detallado no se ha activado de forma 
innecesaria. 

= √ Si accede a la red de forma remota con una conexión lenta, es probable que 
sea mejor utilizar el modo de sólo audio. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Habilitación de inicio de sesión detallado, página 10-25

fãéçëáÄáäáÇ~Ç=ÇÉ=~ÖêÉÖ~ê=î∞ÇÉç=Éå=Éä=íÉä¨Ñçåç=ÇÉ=î∞ÇÉç=q~åÇÄÉêÖ=

mêçÄäÉã~===Resulta imposible agregar vídeo a una llamada de audio. El otro 
participante en la conversación emplea un teléfono de vídeo Tandberg. 

pçäìÅáμå===Inicie la llamada como videollamada o que sea el usuario del teléfono 
Tandberg quien inicie la llamada. Este comportamiento es normal para el teléfono 
Tandberg. 

fã~ÖÉå=äçÅ~ä=Éå=~ãÄ~ë=îÉåí~å~ë=

mêçÄäÉã~===Al agregar vídeo a una conferencia, sólo aparecen dos imágenes 
propias. 

pçäìÅáμå===Cada participante debe agregar vídeo a la conferencia. Una vez que los 
demás participantes agreguen vídeo, verá la imagen de dichas personas. 
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=Åçå=ÅçåÑÉêÉåÅá~=tÉÄ
pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=Åçå=ÅçåÑÉêÉåÅá~=tÉÄ=
= √ Solicitud de inicio de sesión de conferencia Web, página 10-18

= √ Conferencia Web no disponible, página 10-18

= √ Idioma erróneo de conferencia Web, página 10-19

= √ Pérdida de conexión con la conferencia Web, página 10-19

= √ Pérdida de conferencia Web, página 10-19

= √ Aspecto no estándar de la conferencia Web, página 10-20

pçäáÅáíìÇ=ÇÉ=áåáÅáç=ÇÉ=ëÉëáμå=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~=tÉÄ=

mêçÄäÉã~===Al agregar una conferencia Web, se solicita el nombre de usuario y la 
contraseña. ¿Qué conjunto de credenciales se debe utilizar?

pçäìÅáμå===Introduzca el nombre de usuario y la contraseña de Cisco Unified 
MeetingPlace o Cisco Unified MeetingPlace Express. 

`çåÑÉêÉåÅá~=tÉÄ=åç=ÇáëéçåáÄäÉ=

mêçÄäÉã~===No es posible agregar conferencias Web, o al hacer clic en el botón de 
inicio de conferencia Web, se obtiene un mensaje de error. 

pçäìÅáμå===Entre las posibles soluciones, se incluyen: 

= √ Es posible que no haya especificado correctamente la información de cuenta 
de Cisco Unified MeetingPlace o Cisco Unified MeetingPlace Express. Si 
desconoce su nombre de usuario y contraseña, póngase en contacto con el 
administrador del sistema. 

= √ Trate de iniciar sesión directamente en Cisco Unified MeetingPlace o 
Cisco Unified MeetingPlace Express. Si puede iniciar sesión de forma 
correcta, introduzca el mismo nombre de usuario y contraseña en 
Preferencias de cuentas de “MeetingPlace” en Cisco Unified 
Personal Communicator. 

= √ Es posible que no tenga un perfil (cuenta) de Cisco MeetingPlace o 
Cisco Unified MeetingPlace Express. Póngase en contacto con el 
administrador del sistema. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë

= √ Configuración de conferencia Web, página 1-5
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=Åçå=ÅçåÑÉêÉåÅá~=tÉÄ
fÇáçã~=ÉêêμåÉç=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~=tÉÄ=

mêçÄäÉã~===La conferencia Web no emplea el idioma del usuario. 

pçäìÅáμå===La función de conferencia Web está disponible en diferentes idiomas, 
que se pueden seleccionar en el resto de la aplicación Cisco Unified 
Personal Communicator. Si su idioma no está disponible, se mostrará en inglés. 

m¨êÇáÇ~=ÇÉ=ÅçåÉñáμå=Åçå=ä~=ÅçåÑÉêÉåÅá~=tÉÄ=

mêçÄäÉã~===Se pierde la conexión a la conferencia Web. 

pçäìÅáμå===Haga clic en el botón Volver a Web de la ventana de conversación. 

m¨êÇáÇ~=ÇÉ=ÅçåÑÉêÉåÅá~=tÉÄ=

mêçÄäÉã~===Algunos participantes en la conversación no pueden ver la ventana de 
conferencia Web. 

pçäìÅáμå===Entre las posibles soluciones, se incluyen: 

= √ Los participantes que no utilizan Cisco Unified Personal Communicator no 
ven automáticamente la ventana de conferencia Web. 

= √ Es posible que el sistema Cisco MeetingPlace o 
Cisco Unified MeetingPlace Express no esté configurado para alojar a 
suficientes participantes. Póngase en contacto con el administrador del 
sistema. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë

= √ Adición de conferencias Web y participantes Web a conversaciones, 
página 5-2
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=ãÉåë~àÉê∞~=áåëí~åí•åÉ~
^ëéÉÅíç=åç=Éëí•åÇ~ê=ÇÉ=ä~=ÅçåÑÉêÉåÅá~=tÉÄ=

mêçÄäÉã~===Las conferencias Web difieren de las conferencias Web estándar 
habituales. 

pçäìÅáμå===Las conferencias Web a las que se accede a través de Cisco Unified 
Personal Communicator difieren de las conferencias Web estándar. Algunas de las 
funciones de las conferencias Web estándar las gestiona la aplicación 
Cisco Unified Personal Communicator. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Comparación con reuniones completas de Cisco Unified MeetingPlace o 
Cisco Unified MeetingPlace Express Web, página 5-4 

pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=ãÉåë~àÉê∞~=áåëí~åí•åÉ~=
= √ Mensaje instantáneo no recibido, página 10-20

= √ Mensaje de error de mensajería instantánea, página 10-21

= √ Una única ventana por usuario, página 10-21

jÉåë~àÉ=áåëí~åí•åÉç=åç=êÉÅáÄáÇç=

mêçÄäÉã~===Se ha enviado un mensaje instantáneo sin errores, pero el destinatario 
no lo ha recibido, o alguien ha enviado un mensaje que no se ha recibido. 

pçäìÅáμå===Si el destinatario no estaba registrado en Cisco Unified 
Personal Communicator cuando el remitente envió el mensaje, y si el destinatario 
puede utilizar IP Phone Messaging (IPPM), es posible que el mensaje haya sido 
enviado a ese destino, en lugar de a Cisco Unified Personal Communicator. Para 
ver el mensaje, consulte la documentación de IPPM.

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Documentación adicional, página 1-16 

= √ Mensaje de error de mensajería instantánea, página 10-21
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=Éå=Éä=é~åÉä=`çãìåáÅ~ÅáçåÉë=êÉÅáÉåíÉë
jÉåë~àÉ=ÇÉ=Éêêçê=ÇÉ=ãÉåë~àÉê∞~=áåëí~åí•åÉ~=

mêçÄäÉã~===Al intentar enviar un mensaje, aparece la notificación: 

= √ "[Persona] no recibió su mensaje porque el mensaje no se pudo enviar." 

= √ "[Persona] está desconectado y no puede recibir mensajes." 

= √ Su mensaje para [persona] no pudo ser enviado. 

pçäìÅáμå===Si aparece este mensaje, le recomendamos que lo intente más tarde o que 
emplee otro método para ponerse en contacto con esa persona. Además, recibirá 
un error si intenta enviar mensajes instantáneos a personas de la lista 
Comunicaciones recientes o de los paneles de resultados de búsqueda que 
aparecen desconectados o no están activados para Cisco Unified 
Personal Communicator. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Mensaje instantáneo no recibido, página 10-20 

rå~=∫åáÅ~=îÉåí~å~=éçê=ìëì~êáç=

mêçÄäÉã~===Un mensaje nuevo aparece en la misma ventana que los mensajes 
antiguos. 

pçäìÅáμå===Sólo puede tener una ventana de mensajería abierta con un usuario 
determinado de Cisco Unified Personal Communicator a la vez. 

pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=Éå=Éä=é~åÉä=̀ çãìåáÅ~ÅáçåÉë=
êÉÅáÉåíÉë=

= √ Pérdida de llamadas realizadas, página 10-22

= √ Ausencia de nombre, página 10-22
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=ÅçêêÉç=ÇÉ=îçò
m¨êÇáÇ~=ÇÉ=ää~ã~Ç~ë=êÉ~äáò~Ç~ë=

mêçÄäÉã~===En la lista Comunicaciones recientes no se muestran las llamadas que 
han tenido lugar. 

pçäìÅáμå===Las llamadas que se realicen o se reciban mientras Cisco Unified 
Personal Communicator no se está ejecutando no aparecen en Comunicaciones 
recientes. Las llamadas realizadas mediante el teléfono de escritorio mientras 
Cisco Unified Personal Communicator se está ejecutando en modo de teléfono 
basado en software tampoco aparecen en la lista. 

^ìëÉåÅá~=ÇÉ=åçãÄêÉ=

mêçÄäÉã~===Cuando alguien de la empresa llama, en el panel Comunicaciones 
recientes se muestra el número de teléfono de la persona y no el nombre. 

pçäìÅáμå===Es posible que esta persona haya llamado desde un número que el 
sistema no reconoce (por ejemplo, un teléfono de casa) o que el directorio 
corporativo no esté actualizado. 

pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=ÅçêêÉç=ÇÉ=îçò=

mêçÄäÉã~===El correo de voz se carga despacio. 

pçäìÅáμå===Si tiene muchos mensajes de correo de voz que no ha eliminado de 
forma definitiva, borre esos ítems de la lista de comunicación reciente. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Utilización de la lista Comunicaciones recientes, página 9-2

pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=Ä∫ëèìÉÇ~=
= √ Resultados de la búsqueda incorrectos, página 10-23

= √ Detención de la aplicación tras la búsqueda, página 10-23
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====lÄíÉåÅáμå=ÇÉ=áåÑçêã~Åáμå=é~ê~=Éä=~Çãáåáëíê~Ççê
oÉëìäí~Ççë=ÇÉ=ä~=Ä∫ëèìÉÇ~=áåÅçêêÉÅíçë=

mêçÄäÉã~===Los resultados ofrecidos por la búsqueda no son correctos. 

pçäìÅáμå===El sistema busca varios atributos distintos y, en función de cómo los 
haya configurado el administrador, puede incluir resultados no esperados. 

aÉíÉåÅáμå=ÇÉ=ä~=~éäáÅ~Åáμå=íê~ë=ä~=Ä∫ëèìÉÇ~=

mêçÄäÉã~===La aplicación no responde tras realizar una operación de búsqueda. 

pçäìÅáμå===Espere unos instantes hasta que el sistema finalice la operación de 
búsqueda. 

lÄíÉåÅáμå=ÇÉ=áåÑçêã~Åáμå=é~ê~=Éä=~Çãáåáëíê~Ççê=
Si tiene algún problema, el administrador del sistema puede solicitarle que realice 
una o varias de las acciones siguientes: 

= √ Comprobación de las estadísticas de llamada, página 10-23 

= √ Comprobación del estado del servidor, página 10-24 

= √ Recopilación de archivos de registros, página 10-24 

= √ Habilitación de inicio de sesión detallado, página 10-25

`çãéêçÄ~Åáμå=ÇÉ=ä~ë=Éëí~Ç∞ëíáÅ~ë=ÇÉ=ää~ã~Ç~=

mêçÄäÉã~===Se producen problemas durante la llamada. El administrador está 
tratando de solucionar los problemas y ha solicitado las estadísticas de llamada. 

pçäìÅáμå===

Las estadísticas de llamada están disponibles para la llamada actual. 

m~ëç=N Asegúrese de que la ventana de conversación de la llamada que da problemas es 
la ventana activa. 

m~ëç=O Asegúrese de que la llamada no está en espera. 
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====lÄíÉåÅáμå=ÇÉ=áåÑçêã~Åáμå=é~ê~=Éä=~Çãáåáëíê~Ççê
m~ëç=P Seleccione Ayuda > Mostrar estadísticas de llamada. 

m~ëç=Q Haga clic en Estadísticas de o Estadísticas de. 

`çãéêçÄ~Åáμå=ÇÉä=Éëí~Çç=ÇÉä=ëÉêîáÇçê=

mêçÄäÉã~===Existen problemas con Cisco Unified Personal Communicator. El 
administrador está solucionando los problemas y ha solicitado la visualización del 
estado del servidor. 

pçäìÅáμå===

m~ëç=N Seleccione Ayuda > Mostrar diagnósticos del sistema. 

m~ëç=O Seleccione una opción de la izquierda, según le indique el administrador. 

oÉÅçéáä~Åáμå=ÇÉ=~êÅÜáîçë=ÇÉ=êÉÖáëíêçë=

mêçÄäÉã~===Cisco Unified Personal Communicator se ha detenido o su 
comportamiento es anómalo. El administrador está tratando de solucionar los 
problemas y ha solicitado archivos de registros. 

pçäìÅáμå===Utilice la Herramienta de generación de informes de problemas para 
capturar los archivos de registro: 

oÉåìåÅá~=

La Herramienta de generación de informes de problemas (PRT), el Asistente de 
generación de informes de problemas, recopilará los registros del PC que pueden 
contener información sobre contactos, contenido de mensajes instantáneos, número 
de teléfono y otros datos que podrían servir para identificarle o identificar a otros. 
Esta información es necesaria como parte del proceso de diagnóstico para 
determinar la causa del problema técnico que ha notificado. Los registros pueden 
transferirse fuera del equipo y almacenarse temporalmente como parte del 
proceso de diagnóstico. Al usar la el Asistente de generación de informes de 
problemas, acepta proporcionar los registros a Cisco a fin de permitir que Cisco 
solucione cualquier problema técnico de Cisco Unified Personal Communicator. 
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`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====lÄíÉåÅáμå=ÇÉ=áåÑçêã~Åáμå=é~ê~=Éä=~Çãáåáëíê~Ççê
m~ëç=N Seleccione Ayuda > Iniciar el Asistente de generación de informes de 
problemas. 

m~ëç=O Siga las instrucciones que aparecen. 

Acepte las opciones predeterminadas a no ser que el administrador del sistema le 
indique lo contrario. 

m~ëç=P Busque y envíe por correo electrónico el archivo de informe generado al 
administrador del sistema. 

pìÖÉêÉåÅá~=ëçÄêÉ=ëçäìÅáµå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=

Para salir del Asistente de generación de informes de problemas y cerrar la 
ventana, seleccione Asistente de generación de informes de problemas > Salir. 

qÉã~ë=êÉä~Åáçå~Ççë=

= √ Habilitación de inicio de sesión detallado, página 10-25 

e~Äáäáí~Åáμå=ÇÉ=áåáÅáç=ÇÉ=ëÉëáμå=ÇÉí~ää~Çç=

mêçÄäÉã~===Se han producido problemas con la utilización de Cisco Unified 
Personal Communicator y el administrador ha indicado que permita el registro 
detallado. 

pçäìÅáμå===Elija Ayuda > Activar registro detallado. 

Siga el mismo procedimiento para desactivar el inicio de sesión detallado. 

Los ajustes permanecerán hasta que los cambie, incluso tras reiniciar el sistema. 

El inicio de sesión detallado puede afectar negativamente al rendimiento, por lo 
que es recomendable que lo desactive cuando ya no lo necesite. 
10-25
dì∞~=ÇÉä=ìëì~êáç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=é~ê~=j~ÅáåíçëÜI=sÉêëáμå=TKM=

liJNTUOTJMN



 

`~é∞íìäç=NM======pçäìÅáμå=ÇÉ=éêçÄäÉã~ë=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê

====lÄíÉåÅáμå=ÇÉ=áåÑçêã~Åáμå=é~ê~=Éä=~Çãáåáëíê~Ççê
10-26
dì∞~=ÇÉä=ìëì~êáç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=é~ê~=j~ÅáåíçëÜI=sÉêëáμå=TKM==

liJNTUOTJMN



 

dì∞~=ÇÉä=ìëì~êáç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããì

liJNTUOTJMN
G L O S A R I O
C

conferencia Web Función de Cisco Unified Personal Communicator que permite mostrar los 
documentos y aplicaciones del equipo a participantes de la conversación. 

consola Ventana principal de Cisco Unified Personal Communicator. Incluye los paneles 
Contactos, Comunicaciones recientes y Buscar, así como el estado de 
disponibilidad, los botones, menú y otras opciones de control. 

D

desconectado La persona no ha iniciado sesión en Cisco Unified Personal Communicator, la 
persona le ha agregado a la lista de contactos bloqueados o el sistema no puede 
determinar el estado de la persona.

dominio Un dominio representa el nombre de la empresa. Es parte de la dirección de 
correo electrónico que precede al signo @. 

E

estado Estado de disponibilidad de un usuario de Cisco Unified 
Personal Communicator, por ejemplo, Disponible o Ausente. Este estado se 
muestra a otros usuarios de Cisco Unified Personal Communicator y 
determinados productos relacionados. Utilice esta información para determinar 
el mejor momento y método para ponerse en contacto con alguien. 

Para obtener más información, consulte Estado de disponibilidad y privacidad 
en Cisco Unified Personal Communicator, página 2-1 
GL-1
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I

IP Phone Messenger 

(IPPM) 

Aplicación que se ejecuta como servicio del teléfono IP de Cisco Unified. Este 
servicio es independiente de Cisco Unified Personal Communicator pero 
interactúa con él en aspectos como el estado de disponibilidad, la mensajería 
instantánea y la gestión de contactos. 

M

modo de teléfono Indica si Cisco Unified Personal Communicator funciona como teléfono basado 
en software o está asociado a un teléfono IP de Cisco Unified (teléfono de 
escritorio). 

P

perfil Información acerca de usted que se ha almacenado en el sistema de 
Cisco Unified Personal Communicator, por ejemplo, las preferencias que se han 
definido. 

En el contexto de la conferencia Web, el perfil hace referencia a la cuenta de 
usuario para Cisco Unified MeetingPlace Express. 

T

teclado Ventana pequeña que se utiliza como teclado del teléfono para marcar el número. 

teléfono basado en 

software 

Software que funciona como teléfono. Cisco Unified Personal Communicator 
incluye un teléfono basado en software. 

teléfono de 

escritorio 

Teléfono IP de Cisco Unified   de la red de su compañía. De forma general, el 
teléfono del escritorio. 
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V

ventana de 

conversación 

Ventana que aparece durante la conversación. Ventana activa que representa una 
conversación en curso. 
GL-3
dì∞~=ÇÉä=ìëì~êáç=ÇÉ=`áëÅç=råáÑáÉÇ=mÉêëçå~ä=`çããìåáÅ~íçê=é~ê~=j~ÅáåíçëÜI=sÉêëáμå=TKM=

liJNTUOTJMN


	Guía del usuario de Cisco Unified Personal Communicator, Versión 7.0
	Instrucciones básicas de uso de Cisco Unified Personal Communicator
	Configuración de la aplicación
	Instalación de Cisco Unified Personal Communicator
	Instalación del módulo de agenda
	Configuración de los auriculares
	Inicio de sesión
	Configuración del correo de voz
	Configuración de conferencia Web

	Configuración de preferencias opcionales
	Automatización de inicio e inicio de sesión
	Especificación de los dispositivos de audio y vídeo
	Especificación del dispositivo de timbre y del volumen
	Selección de teléfonos
	Selección de la acción para doble clic

	El icono de la bandeja del sistema
	Utilización de AppleScript con Cisco Unified Personal Communicator
	Actualización de Cisco Unified Personal Communicator
	Desinstalación de Cisco Unified Personal Communicator
	Documentación adicional
	Descripción general de seguridad de los productos de Cisco

	Estado de disponibilidad y privacidad en Cisco Unified Personal Communicator
	Acerca del estado de disponibilidad
	Tipos de estado de disponibilidad
	Estado No molestar
	Estado Invisible
	Estado Fuera de la oficina

	Especificación del estado de disponibilidad
	Configuración de las preferencias del estado de disponibilidad
	Modificación manual del estado de disponibilidad
	Visualización de un mensaje “Fuera de la oficina”

	Adición de mensajes de estado de disponibilidad personalizados
	Creación de mensajes de estado de disponibilidad personalizados
	Modificación de mensajes de estado de disponibilidad personalizados
	Eliminación de mensajes de estado de disponibilidad personalizados

	Bloqueo de contactos
	Compartir el estado de disponibilidad con empleados de otras empresas
	Selección de permisos de acceso para empleados de otras empresas
	Respuesta a las solicitudes del estado de disponibilidad
	Visualización y modificación de decisiones de bloqueo individuales para contactos externos


	Mantenimiento de conversaciones mediante Cisco Unified Personal Communicator
	Conversaciones de audio
	Realización de llamadas
	Llamadas a personas que figuran en la lista de la consola
	Llamadas a un número cualquiera
	Marcación de un número en otras aplicaciones
	Marcación desde la agenda de Macintosh

	Respuesta a llamadas entrantes
	Utilización de conversaciones en curso
	Introducción de respuestas de marcación por tonos
	Puesta en espera de conversaciones y recuperación
	Transferencia de llamadas
	Modificación del volumen de una llamada realizada con teléfono basado en software
	Lista de conversaciones
	Finalización de conversaciones


	Utilización de vídeo con Cisco Unified Personal Communicator
	Conversaciones de vídeo
	Visualización de vídeos
	Utilización de conversaciones de vídeo en curso

	Utilización de conferencias Web con Cisco Unified Personal Communicator
	Conferencia Web
	Adición de conferencias Web y participantes Web a conversaciones
	Control de inicio de la ventana de conferencia Web
	Utilización de sesiones de conferencia Web en curso
	Comparación con reuniones completas de Cisco Unified MeetingPlace o Cisco Unified MeetingPlace Express Web

	Establecimiento de conferencias mediante Cisco Unified Personal Communicator
	Combinación de llamadas
	Combinación de llamadas

	Envío de mensajes mediante Cisco Unified Personal Communicator
	Envío de mensajes instantáneos
	Recepción de mensajes instantáneos
	Selección de opciones de mensajería
	Almacenamiento de mensajes
	Almacenamiento automático de todas las sesiones de mensajería
	Almacenamiento de mensajes

	Envío de mensajes de correo electrónico

	Gestión de contactos en Cisco Unified Personal Communicator
	Lista de contactos
	Búsqueda de contactos
	Búsqueda de contactos
	Utilización de los resultados de la búsqueda

	Adición de contactos a la lista
	Adición de contactos del directorio corporativo
	Adición de contactos externos para mensajería instantánea
	Adición de contactos sin afiliar

	Visualización de información adicional sobre los contactos
	Modificación de la información de contacto
	Eliminación de contactos de la lista
	Utilización de grupos de contactos

	Utilización de Comunicaciones recientes con Cisco Unified Personal Communicator
	Comunicaciones recientes
	Utilización de la lista Comunicaciones recientes
	Acceso al correo de voz

	Solución de problemas de Cisco Unified Personal Communicator
	El proceso de instalación no se borra
	Solución de problemas de inicio de sesión y durante el arranque
	Error: Error al iniciar sesión
	La aplicación se inicia de forma lenta
	Dispositivo de teléfono de escritorio no disponible

	Solución de problemas del modo Teléfono
	No se puede activar el teléfono
	El teléfono de escritorio deseado no está en la lista

	Solución de problemas de la consola
	La consola no se ajusta a la pantalla
	Elemento de menú, botón u opción deshabilitados
	Columnas demasiado estrechas

	Solución de problemas de estado de disponibilidad
	Estado incorrecto o no disponible
	El teléfono suena si el estado de disponibilidad es No molestar
	Visualización de mi estado de disponibilidad por los contactos externos

	Solución de problemas de iniciación de llamada
	Solución de problemas de llamadas entrantes
	Sin notificación de llamadas entrantes
	El teléfono no suena

	Solución de problemas de llamadas
	Sin sonido o el volumen es demasiado bajo
	Audio unidireccional o salida de audio de baja calidad
	Los controles de la ventana de conversación no están disponibles
	Función de combinación desactivada
	Error al desacoplar un equipo portátil

	Solución de problemas con la el vídeo
	Opciones de vídeo desactivadas
	Sin cámara ni imagen local
	Sin vista previa de vídeo
	Llamada sin vídeo
	Sin imagen de vídeo remota
	Lentitud, baja calidad o sin vídeo
	Imposibilidad de agregar vídeo en el teléfono de vídeo Tandberg
	Imagen local en ambas ventanas

	Solución de problemas con conferencia Web
	Solicitud de inicio de sesión de conferencia Web
	Conferencia Web no disponible
	Idioma erróneo de conferencia Web
	Pérdida de conexión con la conferencia Web
	Pérdida de conferencia Web
	Aspecto no estándar de la conferencia Web

	Solución de problemas de mensajería instantánea
	Mensaje instantáneo no recibido
	Mensaje de error de mensajería instantánea
	Una única ventana por usuario

	Solución de problemas en el panel Comunicaciones recientes
	Pérdida de llamadas realizadas
	Ausencia de nombre

	Solución de problemas de correo de voz
	Solución de problemas de búsqueda
	Resultados de la búsqueda incorrectos
	Detención de la aplicación tras la búsqueda

	Obtención de información para el administrador
	Comprobación de las estadísticas de llamada
	Comprobación del estado del servidor
	Recopilación de archivos de registros
	Habilitación de inicio de sesión detallado


	Glosario


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /3Of9Barcode
    /AATec2font
    /ACaslon-Italic
    /ACaslon-Regular
    /ACaslon-Semibold
    /ACaslon-SemiboldItalic
    /AdvHC39d
    /AdvHC39e
    /AGaramond-Bold
    /AGaramond-BoldItalic
    /AGaramond-Italic
    /AGaramond-Regular
    /AGaramond-Semibold
    /AGaramond-SemiboldItalic
    /AgencyFB-Bold
    /AgencyFB-Reg
    /Agenda-Black
    /Agenda-BlackCondensed
    /Agenda-BlackCondItalic
    /Agenda-BlackExtraCondensed
    /Agenda-BlackExtraCondItalic
    /Agenda-Bold
    /Agenda-BoldCondensed
    /Agenda-BoldCondItalic
    /Agenda-BoldExtraCondItalic
    /Agenda-BoldItalic
    /Agenda-BoldUltraCondensed
    /Agenda-BoldUltraCondItalic
    /Agenda-Light
    /Agenda-LightCondensed
    /Agenda-LightCondItalic
    /Agenda-LightExtraCondensed
    /Agenda-LightExtraCondItalic
    /Agenda-LightItalic
    /Agenda-LightUltraCondensed
    /Agenda-LightUltraCondItalic
    /Agenda-Medium
    /Agenda-MediumCondensed
    /Agenda-MediumCondItalic
    /Agenda-MediumExtraCondensed
    /Agenda-MediumExtraCondItalic
    /Agenda-MediumItalic
    /Agenda-MediumUltraCondensed
    /Agenda-MediumUltraCondItalic
    /Agenda-Regular
    /Agenda-RegularCondensed
    /Agenda-RegularCondItalic
    /Agenda-RegularExtraCondensed
    /Agenda-RegularExtraCondItalic
    /Agenda-RegularItalic
    /Agenda-RegularUltraCondensed
    /Agenda-RegularUltraCondItalic
    /Agenda-Semibold
    /Agenda-SemiboldCondensed
    /Agenda-SemiboldCondItalic
    /Agenda-SemiboldExtraCondensed
    /Agenda-SemiboldExtraCondItalic
    /Agenda-SemiboldItalic
    /Agenda-SemiboldUltraCondensed
    /Agenda-SemiboldUltraCondItalic
    /Agenda-ThinCondensed
    /Agenda-ThinCondItalic
    /Agenda-ThinExtraCondensed
    /Agenda-ThinExtraCondItalic
    /Agenda-ThinItalic
    /Agenda-ThinUltraCondensed
    /Agenda-ThinUltraCondItalic
    /AgilentCenturyITC-Bold
    /AgilentCenturyITC-BoldItalic
    /AgilentCenturyITC-Book
    /AgilentCenturyITC-BookItalic
    /AgilentCond-Bold
    /AgilentCond-BoldItalic
    /AgilentCond-Italic
    /AgilentCond-Light
    /AgilentCond-LightItalic
    /AgilentCond-Regular
    /AharoniBold
    /AkzidenzGroteskBE-Bold
    /AkzidenzGroteskBE-BoldCn
    /AkzidenzGroteskBE-BoldEx
    /AkzidenzGroteskBE-BoldExIt
    /AkzidenzGroteskBE-BoldIt
    /AkzidenzGroteskBE-Cn
    /AkzidenzGroteskBE-Ex
    /AkzidenzGroteskBE-It
    /AkzidenzGroteskBE-Light
    /AkzidenzGroteskBE-LightCn
    /AkzidenzGroteskBE-LightEx
    /AkzidenzGroteskBE-LightOsF
    /AkzidenzGroteskBE-Md
    /AkzidenzGroteskBE-MdCn
    /AkzidenzGroteskBE-MdCnIt
    /AkzidenzGroteskBE-MdEx
    /AkzidenzGroteskBE-MdIt
    /AkzidenzGroteskBE-Regular
    /AkzidenzGroteskBE-Super
    /AkzidenzGroteskBE-XBd
    /AkzidenzGroteskBE-XBdCn
    /AkzidenzGroteskBE-XBdCnIt
    /Albany
    /Albany-Bold
    /Albany-BoldItalic
    /Albany-Italic
    /Algerian
    /AlphaStim
    /Americana
    /Americana-ExtraBold
    /AmericanGaramondBT-Bold
    /AmericanGaramondBT-BoldItalic
    /AmericanGaramondBT-Italic
    /AmericanGaramondBT-Roman
    /AmericanTypewriter-Bold
    /AmericanTypewriter-BoldCond
    /AmericanTypewriter-Cond
    /AmericanTypewriter-Light
    /AmericanTypewriter-LightCond
    /AmericanTypewriter-Medium
    /AmerigoBT-BoldA
    /AmerigoBT-BoldItalicA
    /AmerigoBT-ItalicA
    /AmerigoBT-MediumA
    /AmerigoBT-MediumItalicA
    /AmerigoBT-RomanA
    /AndaleMono
    /AndaleSans
    /AndaleSans-Bold
    /AndaleSans-BoldItalic
    /AndaleSans-Italic
    /AndaleSansUI
    /AngsanaNew
    /AngsanaNew-Bold
    /AngsanaNew-BoldItalic
    /AngsanaNew-Italic
    /AngsanaUPC
    /AngsanaUPC-Bold
    /AngsanaUPC-BoldItalic
    /AngsanaUPC-Italic
    /Anna
    /AntiqueOlive-Bold
    /AntiqueOlive-Compact
    /AntiqueOlive-Italic
    /AntiqueOlive-Roman
    /Arial-Black
    /Arial-BlackItalic
    /Arial-BoldItalicMT
    /Arial-BoldMT
    /Arial-ItalicMT
    /ArialM2-Bold
    /ArialM2-BoldItalic
    /ArialM2-Italic
    /ArialM2-SpecialRegular
    /ArialMT
    /ArialNarrow
    /ArialNarrow-Bold
    /ArialNarrow-BoldItalic
    /ArialNarrow-Italic
    /ArialNarrowM2
    /ArialNarrowM2-Bold
    /ArialNarrowM2-BoldItalic
    /ArialNarrowM2-Italic
    /ArialRoundedMTBold
    /ArialUM2
    /ArialUnicodeMS
    /AtomicSansICG
    /AtomicSerifICG
    /AvantGarde-Bold
    /AvantGarde-BoldObl
    /AvantGarde-Book
    /AvantGarde-BookOblique
    /AvantGarde-CondBold
    /AvantGarde-CondBook
    /AvantGarde-CondDemi
    /AvantGarde-CondMedium
    /AvantGarde-Demi
    /AvantGarde-DemiOblique
    /AvantGarde-ExtraLight
    /AvantGarde-ExtraLightObl
    /AvantGardeITCbyBT-Book
    /AvantGarde-Medium
    /AvantGarde-MediumObl
    /AvantGarGotItcL-Book
    /AvantGarGotItcL-BookObli
    /AvantGarGotItcL-Demi
    /AvantGarGotItcL-DemiObli
    /AvantGarGotItcLEE-Book
    /AvantGarGotItcLEE-BookObli
    /AvantGarGotItcLEE-Demi
    /AvantGarGotItcLEE-DemiObli
    /AvantGarGotItcLTU-Book
    /AvantGarGotItcLTU-BookObli
    /AvantGarGotItcLTU-Demi
    /AvantGarGotItcLTU-DemiObli
    /AvantGarGotItcLUN-Book
    /AvantGarGotItcLUN-BookObli
    /AvantGarGotItcLUN-Demi
    /AvantGarGotItcLUN-DemiObli
    /AvantGarGotItcT-Bold
    /AvantGarGotItcT-BoldCond
    /AvantGarGotItcT-BoldObli
    /AvantGarGotItcT-Book
    /AvantGarGotItcT-BookCond
    /AvantGarGotItcT-BookObli
    /AvantGarGotItcT-Demi
    /AvantGarGotItcT-DemiCond
    /AvantGarGotItcT-DemiObli
    /AvantGarGotItcTEE-Bold
    /AvantGarGotItcTEE-BoldCond
    /AvantGarGotItcTEE-BoldObli
    /AvantGarGotItcTEE-Book
    /AvantGarGotItcTEE-BookCond
    /AvantGarGotItcTEE-BookObli
    /AvantGarGotItcTEE-Demi
    /AvantGarGotItcTEE-DemiCond
    /AvantGarGotItcTEE-DemiObli
    /AvantGarGotItcTEE-ExtrLigh
    /AvantGarGotItcTEE-Medi
    /AvantGarGotItcTEE-MediCond
    /AvantGarGotItcTEE-MediObli
    /AvantGarGotItcT-ExtrLigh
    /AvantGarGotItcT-Medi
    /AvantGarGotItcT-MediCond
    /AvantGarGotItcT-MediObli
    /BadCabbageICG
    /BadCabbageICG-Bold
    /BadCabbageICG-Primal
    /BadlocICG
    /BadlocICG-Bevel
    /BadlocICG-Compression
    /BaileySansITC-Bold
    /BaileySansITC-BoldItalic
    /BaileySansITC-Book
    /BaileySansITC-BookItalic
    /Basemic
    /BaskOldFace
    /Batang
    /BatangChe
    /Bauhaus93
    /Bauhaus-Bold
    /Bauhaus-Demi
    /Bauhaus-Heavy
    /Bauhaus-Light
    /Bauhaus-Medium
    /BellGothic-Black
    /BellGothicBT-Black
    /BellGothicBT-Bold
    /BellGothicBT-Roman
    /BellGothic-Light
    /BellMT
    /BellMTBold
    /BellMTItalic
    /Benguiat-Bold
    /Benguiat-Book
    /BenguiatGothic-Bold
    /BenguiatGothic-BoldOblique
    /BenguiatGothic-Book
    /BenguiatGothic-BookOblique
    /BenguiatGothic-Heavy
    /BenguiatGothic-HeavyOblique
    /BenguiatGothic-Medium
    /BenguiatGothic-MediumOblique
    /Berkeley-Bold
    /Berkeley-BookItalic
    /Berkeley-Italic
    /Berkeley-Medium
    /BerlinSansFB-Bold
    /BerlinSansFBDemi-Bold
    /BerlinSansFB-Reg
    /BernardMT-Condensed
    /BlackadderITC-Regular
    /Blackoak
    /Bodoni-BoldCondensed
    /Bodoni-Book
    /Bodoni-BookItalic
    /BodoniMT
    /BodoniMTBlack
    /BodoniMTBlack-Italic
    /BodoniMT-Bold
    /BodoniMT-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed
    /BodoniMTCondensed-Bold
    /BodoniMTCondensed-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed-Italic
    /BodoniMT-Italic
    /BodoniMTPosterCompressed
    /Bodoni-PosterCompressed
    /Bodoni-PosterItalic
    /BodoniStd
    /BodoniStd-Italic
    /BookAntiqua
    /BookAntiqua-Bold
    /BookAntiqua-BoldItalic
    /BookAntiqua-Italic
    /Bookman-Bold
    /Bookman-BoldItalic
    /Bookman-Demi
    /Bookman-DemiItalic
    /Bookman-Light
    /Bookman-LightItalic
    /Bookman-Medium
    /Bookman-MediumItalic
    /BookmanOldStyle
    /BookmanOldStyle-Bold
    /BookmanOldStyle-BoldItalic
    /BookmanOldStyle-Italic
    /BookshelfSymbolSeven
    /BradleyHandITC
    /BriosoPro-Medium
    /BriosoPro-MediumDisp
    /BriosoPro-Regular
    /BriosoPro-Semibold
    /BritannicBold
    /BroadbandICG
    /Broadway
    /BrowalliaNew
    /BrowalliaNew-Bold
    /BrowalliaNew-BoldItalic
    /BrowalliaNew-Italic
    /BrowalliaUPC
    /BrowalliaUPC-Bold
    /BrowalliaUPC-BoldItalic
    /BrowalliaUPC-Italic
    /Brush445BT-Regular
    /BrushScriptMT
    /Bubbles
    /Calibri
    /Calibri-Bold
    /Calibri-BoldItalic
    /Calibri-Italic
    /CalifornianFB-Bold
    /CalifornianFB-Italic
    /CalifornianFB-Reg
    /CalisMTBol
    /CalistoMT
    /CalistoMT-BoldItalic
    /CalistoMT-Italic
    /Cambria
    /Cambria-Bold
    /Cambria-BoldItalic
    /Cambria-Italic
    /CambriaMath
    /Candara
    /Candara-Bold
    /Candara-BoldItalic
    /Candara-Italic
    /Carta
    /CaslonTwoTwentyFour-Black
    /CaslonTwoTwentyFour-BlackIt
    /CaslonTwoTwentyFour-Bold
    /CaslonTwoTwentyFour-BoldIt
    /CaslonTwoTwentyFour-Book
    /CaslonTwoTwentyFour-BookIt
    /CaslonTwoTwentyFour-Medium
    /CaslonTwoTwentyFour-MediumIt
    /Castellar
    /Centaur
    /Century
    /Century725BT-Black
    /Century725BT-Bold
    /Century725BT-BoldCondensed
    /Century725BT-Italic
    /Century725BT-Roman
    /Century725BT-RomanCondensed
    /Century731BT-BoldA
    /Century731BT-BoldItalicA
    /Century731BT-ItalicA
    /Century731BT-RomanA
    /Century751BT-ItalicB
    /Century751BT-RomanB
    /Century-Bold
    /Century-BoldCondensed
    /Century-BoldItalic
    /CenturyBold-Italic
    /Century-Book
    /Century-BookCondensed
    /Century-BookCondensedItalic
    /Century-BookItalic
    /CenturyExpandedBT-Bold
    /CenturyExpandedBT-BoldItalic
    /CenturyExpandedBT-Italic
    /CenturyExpandedBT-Roman
    /CenturyGothic
    /CenturyGothic-Bold
    /CenturyGothic-BoldItalic
    /CenturyGothic-Italic
    /CenturyItalic
    /Century-Light
    /Century-LightItalic
    /CenturyOldstyleBT-Bold
    /CenturySchoolbook
    /CenturySchoolbook-Bold
    /CenturySchoolbook-BoldItalic
    /CenturySchoolbook-Italic
    /Century-Ultra
    /Century-UltraItalic
    /CGTimes
    /CGTimes-Bold
    /CGTimes-BoldItalic
    /CGTimes-Italic
    /Chalet-LondonNineteenEighty
    /Chalet-LondonNineteenSeventy
    /Chalet-LondonNineteenSixty
    /Chalet-NewYorkNineteenEighty
    /Chalet-NewYorkNineteenSeventy
    /Chalet-NewYorkNineteenSixty
    /ChaletOblique-London
    /ChaletOblique-NewYork
    /ChaletOblique-Paris
    /Chalet-ParisNineteenEighty
    /Chalet-ParisNineteenSeventy
    /Chalet-ParisNineteenSixty
    /Chalet-Tokyo
    /CharlotteSansBoldPlain
    /CharlotteSansBookItalicPlain
    /CharlotteSansBookPlain
    /CharlotteSansMediumPlain
    /Cheltenham-Bold
    /Cheltenham-BoldItalic
    /Cheltenham-Book
    /Cheltenham-BookItalic
    /Cheltenham-HandtooledBdIt
    /Cheltenham-HandtooledBold
    /Cheltenham-Light
    /Cheltenham-LightItalic
    /Cheltenham-Ultra
    /Cheltenham-UltraItalic
    /Cheq
    /ChiauHei-Extra-Big5
    /Chiller-Regular
    /ChinChin-Ultra
    /Clearface-Black
    /Clearface-BlackItalic
    /Clearface-Bold
    /Clearface-BoldItalic
    /Clearface-Heavy
    /Clearface-HeavyItalic
    /Clearface-Regular
    /Clearface-RegularItalic
    /ColonnaMT
    /ColumnaEF-Solid
    /CombiNumerals-Open
    /CombiNumerals-Solid
    /ComicSansMS
    /ComicSansMS-Bold
    /ConduitITC-Bold
    /ConduitITC-BoldItalic
    /ConduitITC-Light
    /ConduitITC-MediumItalic
    /ConduitMdITCTTMediumItalic
    /Consolas
    /Consolas-Bold
    /Consolas-BoldItalic
    /Consolas-Italic
    /Constantia
    /Constantia-Bold
    /Constantia-BoldItalic
    /Constantia-Italic
    /CooperBlack
    /CopperplateGothic-Bold
    /CopperplateGothic-Light
    /Corbel
    /Corbel-Bold
    /Corbel-BoldItalic
    /Corbel-Italic
    /CordiaNew
    /CordiaNew-Bold
    /CordiaNew-BoldItalic
    /CordiaNew-Italic
    /CordiaUPC
    /CordiaUPC-Bold
    /CordiaUPC-BoldItalic
    /CordiaUPC-Italic
    /Courier
    /Courier10PitchBT-Bold
    /Courier10PitchBT-BoldItalic
    /Courier10PitchBT-Italic
    /Courier10PitchBT-Roman
    /Courier-Bold
    /Courier-BoldOblique
    /CourierMonoThai
    /CourierNewM2
    /CourierNewM2-Bold
    /CourierNewM2-BoldItalic
    /CourierNewM2-Italic
    /CourierNewPS-BoldItalicMT
    /CourierNewPS-BoldMT
    /CourierNewPS-ItalicMT
    /CourierNewPSMT
    /Courier-Oblique
    /CourierProportionalThai
    /Cumberland
    /Cumberland-Bold
    /Cumberland-BoldItalic
    /Cumberland-Italic
    /CurlzMT
    /Cushing-Bold
    /Cushing-BoldItalic
    /Cushing-Book
    /Cushing-BookItalic
    /Cushing-Heavy
    /Cushing-HeavyItalic
    /Cushing-Medium
    /Cushing-MediumItalic
    /David-Bold
    /David-Reg
    /DavidTransparent
    /DenshanCSEG-Medium-GB
    /DFHei-Md-HK-BF
    /DFHei-Md-HKP-BF
    /DFHSGothic-W3-WING-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W3-WINP-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W3-WIN-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W5-WING-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W5-WINP-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W5-WIN-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W7-WING-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W7-WINP-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W7-WIN-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W9-WING-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W9-WINP-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W9-WIN-RKSJ-H
    /DFHSMincho-W3-WING-RKSJ-H
    /DFHSMincho-W3-WINP-RKSJ-H
    /DFHSMincho-W3-WIN-RKSJ-H
    /DFHSMincho-W5-WING-RKSJ-H
    /DFHSMincho-W5-WINP-RKSJ-H
    /DFHSMincho-W5-WIN-RKSJ-H
    /DFHSMincho-W7-WING-RKSJ-H
    /DFHSMincho-W7-WINP-RKSJ-H
    /DFHSMincho-W7-WIN-RKSJ-H
    /DFHSMincho-W9-WING-RKSJ-H
    /DFHSMincho-W9-WINP-RKSJ-H
    /DFHSMincho-W9-WIN-RKSJ-H
    /DFKaiShu-Md-HK-BF
    /DFKaiShu-Md-HKP-BF
    /DFKaiShu-SB-Estd-BF
    /DFLiHei-Bd-HK-BF
    /DFLiHei-Bd-WIN-BF
    /DFLiHeiBold-WIN-BF
    /DFLiHeiBold-WINP-BF
    /DFLiHei-Lt-HK-BF
    /DFLiHei-Lt-WIN-BF
    /DFLiHei-Md-HK-BF
    /DFLiHei-Md-WIN-BF
    /DFLiSong-Bd-HK-BF
    /DFLiSong-Bd-WIN-BF
    /DFMaruGothic-Lt-WING-RKSJ-H
    /DFMaruGothic-Lt-WINP-RKSJ-H
    /DFMaruGothic-Lt-WIN-RKSJ-H
    /DFMing-UB-HK-BF
    /DFMing-UB-HKP-BF
    /DFYuan-Bd-HK-BF
    /DFYuan-Bd-HKP-BF
    /DFYuan-Lt-HK-BF
    /DFYuan-Lt-HKP-BF
    /DFYuan-Md-HK-BF
    /DFYuan-Md-HKP-BF
    /DilleniaUPC
    /DilleniaUPCBold
    /DilleniaUPCBoldItalic
    /DilleniaUPCItalic
    /DIN-Black
    /DIN-BlackAlternate
    /DIN-Bold
    /DingDong
    /DIN-Light
    /DIN-Medium
    /DIN-Regular
    /DisPlay-Normal
    /Display-PanelCyrilicA
    /Display-PanelEastEuropeA
    /DisplayPanelNormal
    /Display-PanelTurkish
    /D-OSans
    /D-OSans-Bold
    /D-OSans-BoldItalic
    /D-OSans-Italic
    /D-OSerif-Bold
    /D-OSerif-BoldItal
    /D-OSerif-Regu
    /D-OSerif-ReguItal
    /DOsymbol
    /Dotum
    /DotumChe
    /EastBlocICG-Closed
    /EastBlocICG-ClosedAlt
    /EastBlocICG-Open
    /EastBlocICG-OpenAlt
    /EBCDICMonoThai
    /EdwardianScriptITC
    /ElegantGaramondBT-Bold
    /ElegantGaramondBT-Roman
    /Elephant-Italic
    /Elephant-Regular
    /English111AdagioBT-Regular
    /EngraversGothicBT-Regular
    /EngraversMT
    /ErasITC-Bold
    /ErasITC-Demi
    /ErasITC-Light
    /ErasITC-Medium
    /Esprit-Black
    /Esprit-BlackItalic
    /Esprit-Bold
    /Esprit-BoldItalic
    /Esprit-Book
    /Esprit-BookItalic
    /Esprit-Medium
    /Esprit-MediumItalic
    /EstrangeloEdessa
    /EucrosiaUPC
    /EucrosiaUPCBold
    /EucrosiaUPCBoldItalic
    /EucrosiaUPCItalic
    /Exotic350BT-Bold
    /Exotic350BT-DemiBold
    /Exotic350BT-Light
    /FangSong_GB2312
    /FelixTitlingMT
    /Fenice-Bold
    /Fenice-BoldOblique
    /Fenice-Light
    /Fenice-LightOblique
    /Fenice-Regular
    /Fenice-RegularOblique
    /Fenice-Ultra
    /Fenice-UltraOblique
    /FixedMiriamTransparent
    /Flora-Bold
    /Flora-Medium
    /FootlightMTLight
    /ForteMT
    /FranklinGothic-Book
    /FranklinGothic-BookItalic
    /FranklinGothic-Condensed
    /FranklinGothic-Demi
    /FranklinGothic-DemiCond
    /FranklinGothic-DemiItalic
    /FranklinGothic-ExtraCond
    /FranklinGothic-Heavy
    /FranklinGothic-HeavyItalic
    /FranklinGothicITCbyBT-Book
    /FranklinGothicITCbyBT-BookItal
    /FranklinGothicITCbyBT-Demi
    /FranklinGothicITCbyBT-DemiItal
    /FranklinGothicITCbyBT-Heavy
    /FranklinGothicITCbyBT-HeavyItal
    /FranklinGothic-Medium
    /FranklinGothicMediumC
    /FranklinGothicMediumC-Italic
    /FranklinGothic-MediumCond
    /FranklinGothic-MediumItalic
    /FranklinGothic-Roman
    /FrankRuehl
    /Freehand575BT-RegularB
    /FreesiaUPC
    /FreesiaUPCBold
    /FreesiaUPCBoldItalic
    /FreesiaUPCItalic
    /FreestyleScript-Regular
    /FrenchScriptMT
    /FritzBold
    /FritzRegular
    /FrizQuadrata
    /FrizQuadrata-Bold
    /Frutiger-65BoldA
    /Frutiger-Black
    /Frutiger-BlackCn
    /Frutiger-BlackItalic
    /Frutiger-Bold
    /Frutiger-BoldCn
    /Frutiger-BoldItalic
    /Frutiger-Cn
    /Frutiger-ExtraBlackCn
    /Frutiger-Italic
    /Frutiger-Light
    /Frutiger-LightCn
    /Frutiger-LightItalic
    /Frutiger-Roman
    /Frutiger-UltraBlack
    /FullLifeSans
    /FullLifeSansBold
    /FullLifeSansBoldItalic
    /FullLifeSansItalic
    /FuturaBlackBT-Regular
    /Futura-Bold
    /Futura-Book
    /Futura-BookItalic
    /FuturaBT-Bold
    /FuturaBT-BoldCondensed
    /FuturaBT-BoldCondensedItalic
    /FuturaBT-BoldItalic
    /FuturaBT-Book
    /FuturaBT-ExtraBlack
    /FuturaBT-ExtraBlackCondensed
    /FuturaBT-ExtraBlackCondItalic
    /FuturaBT-ExtraBlackItalic
    /FuturaBT-Heavy
    /FuturaBT-Light
    /FuturaBT-LightCondensed
    /FuturaBT-LightItalic
    /FuturaBT-Medium
    /FuturaBT-MediumCondensed
    /FuturaBT-MediumItalic
    /Futura-ExtraBold
    /Futura-ExtraBoldOblique
    /Futura-Heavy
    /Futura-Light
    /Futura-Medium
    /FuturaStd-Medium
    /FZFSK--GBK1-0
    /FZHTJW--GB1-0
    /FZHTK--GBK1-0
    /FZKTK--GBK1-0
    /FZSSJW--GB1-0
    /FZSTK--GBK1-0
    /FZSYK--GBK1-0
    /FZSY--SURROGATE-0
    /FZXBSJW--GB1-0
    /FZXSSB--B51-0
    /FZYTK--GBK1-0
    /Galliard-Black
    /Galliard-BlackItalic
    /Galliard-Bold
    /Galliard-BoldItalic
    /Galliard-Italic
    /Galliard-Roman
    /Galliard-Ultra
    /Galliard-UltraItalic
    /Garamond
    /Garamond-Bold
    /Garamond-BoldCondensed
    /Garamond-BoldCondensedItalic
    /Garamond-BoldItalic
    /Garamond-Book
    /Garamond-BookCondensed
    /Garamond-BookCondensedItalic
    /Garamond-BookItalic
    /Garamond-Italic
    /GaramondITCbyBT-Bold
    /Garamond-Light
    /Garamond-LightCondensed
    /Garamond-LightCondensedItalic
    /Garamond-LightItalic
    /Garamond-Ultra
    /Garamond-UltraCondensed
    /Garamond-UltraCondensedItalic
    /Garamond-UltraItalic
    /Gautami
    /GEInspira
    /GEInspira-Bold
    /GEInspira-BoldItalic
    /GEInspira-Italic
    /GEInspiraSmallCaps
    /GELogoFont
    /Georgia
    /Georgia-Bold
    /Georgia-BoldItalic
    /Georgia-Italic
    /Gigi-Regular
    /GillAltOneMT
    /GillAltOneMT-Bold
    /GillAltOneMT-BoldItalic
    /GillAltOneMT-Italic
    /GillSans
    /GillSans-Bold
    /GillSans-BoldCondensed
    /GillSans-BoldItalic
    /GillSans-Condensed
    /GillSans-CondensedBold
    /GillSans-Italic
    /GillSans-Light
    /GillSansMT
    /GillSansMT-Bold
    /GillSansMT-BoldItalic
    /GillSansMT-Condensed
    /GillSansMT-ExtraCondensedBold
    /GillSansMT-Italic
    /GillSans-UltraBold
    /GillSans-UltraBoldCondensed
    /Giovanni-Black
    /Giovanni-BlackItalic
    /Giovanni-Bold
    /Giovanni-BoldItalic
    /Giovanni-Book
    /Giovanni-BookItalic
    /GloucesterMT-ExtraCondensed
    /Goudy-ExtraBold
    /Goudy-Heavyface
    /Goudy-HeavyfaceItalic
    /GoudyOldStyleT-Bold
    /GoudyOldStyleT-Italic
    /GoudyOldStyleT-Regular
    /GoudyStout
    /GraecaUBSII
    /GraecaUBSIIBold
    /GraecaUBSIIBoldItalic
    /GraecaUBSIIItalic
    /GreekSansMod
    /GreekSansModBold
    /GreekSansModBoldItalic
    /GreekSansModItalic
    /Gulim
    /GulimChe
    /Gungsuh
    /GungsuhChe
    /H2gprM
    /H2gsrB
    /H2gtrE
    /H2gtrM
    /H2hdrM
    /H2mjrE
    /H2mjsM
    /H2porL
    /H2sa1M
    /Haettenschweiler
    /HarlowSolid
    /Harrington
    /HeitiCSEG-Medium-GB
    /Helvetica
    /Helvetica-Black-SemiBold
    /Helvetica-Bold
    /Helvetica-BoldOblique
    /HelveticaCE
    /HelveticaCE-Bold
    /HelveticaCE-BoldOblique
    /HelveticaCE-Oblique
    /Helvetica-Condensed
    /Helvetica-Condensed-BlackObl
    /Helvetica-Condensed-Black-Se
    /Helvetica-Condensed-Bold
    /Helvetica-Condensed-BoldObl
    /Helvetica-Condensed-Light
    /Helvetica-Condensed-Light-Li
    /Helvetica-Condensed-Light-Light
    /Helvetica-Condensed-Oblique
    /Helvetica-Condensed-Thin
    /Helvetica-Conth
    /HelveticaExt-Normal
    /HelveticaExtObl-Heavy
    /HelveticaExtObl-Light
    /HelveticaExtObl-Normal
    /HelveticaInserat-Roman-SemiB
    /HelveticaInserat-Roman-SemiBold
    /Helvetica-Light-Light-Italic
    /HelveticaLTStd-BlkCond
    /HelveticaLTStd-BlkCondObl
    /Helvetica-Narrow
    /Helvetica-Narrow-Bold
    /HelveticaNarrowBoldLefty
    /Helvetica-Narrow-BoldOblique
    /HelveticaNarrowLefty
    /Helvetica-Narrow-Oblique
    /HelveticaNeue-Black
    /HelveticaNeue-BlackItalic
    /HelveticaNeue-Bold
    /HelveticaNeueBoldCond
    /HelveticaNeue-BoldCond
    /HelveticaNeueBoldCondObl
    /HelveticaNeue-BoldCondObl
    /HelveticaNeue-BoldExt
    /HelveticaNeue-BoldItalic
    /HelveticaNeue-Condensed
    /HelveticaNeue-CondensedObl
    /HelveticaNeue-Heavy
    /HelveticaNeue-HeavyCond
    /HelveticaNeue-HeavyCondObl
    /HelveticaNeue-HeavyExtObl
    /HelveticaNeue-HeavyItalic
    /HelveticaNeue-Italic
    /HelveticaNeue-Light
    /HelveticaNeue-LightCond
    /HelveticaNeue-LightCondObl
    /HelveticaNeue-LightExt
    /HelveticaNeue-LightExtObl
    /HelveticaNeue-LightItalic
    /HelveticaNeueLT-Medium
    /HelveticaNeueLTStd-Bd
    /HelveticaNeueLTStd-BdCn
    /HelveticaNeueLTStd-BdCnO
    /HelveticaNeueLTStd-BdEx
    /HelveticaNeueLTStd-BdExO
    /HelveticaNeueLTStd-BdIt
    /HelveticaNeueLTStd-BdOu
    /HelveticaNeueLTStd-Blk
    /HelveticaNeueLTStd-BlkCn
    /HelveticaNeueLTStd-BlkCnO
    /HelveticaNeueLTStd-BlkEx
    /HelveticaNeueLTStd-BlkExO
    /HelveticaNeueLTStd-BlkIt
    /HelveticaNeueLTStd-Cn
    /HelveticaNeueLTStd-CnO
    /HelveticaNeueLTStd-Ex
    /HelveticaNeueLTStd-ExO
    /HelveticaNeueLTStd-Hv
    /HelveticaNeueLTStd-HvCn
    /HelveticaNeueLTStd-HvCnO
    /HelveticaNeueLTStd-HvEx
    /HelveticaNeueLTStd-HvExO
    /HelveticaNeueLTStd-HvIt
    /HelveticaNeueLTStd-It
    /HelveticaNeueLTStd-Lt
    /HelveticaNeueLTStd-LtCn
    /HelveticaNeueLTStd-LtCnO
    /HelveticaNeueLTStd-LtEx
    /HelveticaNeueLTStd-LtExO
    /HelveticaNeueLTStd-LtIt
    /HelveticaNeueLTStd-Md
    /HelveticaNeueLTStd-MdCn
    /HelveticaNeueLTStd-MdCnO
    /HelveticaNeueLTStd-MdEx
    /HelveticaNeueLTStd-MdExO
    /HelveticaNeueLTStd-MdIt
    /HelveticaNeueLTStd-Roman
    /HelveticaNeueLTStd-Th
    /HelveticaNeueLTStd-ThCn
    /HelveticaNeueLTStd-ThCnO
    /HelveticaNeueLTStd-ThEx
    /HelveticaNeueLTStd-ThExO
    /HelveticaNeueLTStd-ThIt
    /HelveticaNeueLTStd-UltLt
    /HelveticaNeueLTStd-UltLtCn
    /HelveticaNeueLTStd-UltLtCnO
    /HelveticaNeueLTStd-UltLtEx
    /HelveticaNeueLTStd-UltLtExO
    /HelveticaNeueLTStd-UltLtIt
    /HelveticaNeueLTStd-XBlkCn
    /HelveticaNeueLTStd-XBlkCnO
    /HelveticaNeueLT-Thin
    /HelveticaNeue-Medium
    /HelveticaNeue-MediumCond
    /HelveticaNeue-MediumCondObl
    /HelveticaNeue-MediumExt
    /HelveticaNeue-MediumExtObl
    /HelveticaNeue-MediumItalic
    /HelveticaNeue-Roman
    /HelveticaNeue-Thin
    /HelveticaNeue-ThinCond
    /HelveticaNeue-ThinCondObl
    /HelveticaNeue-ThinItalic
    /HelveticaNeue-UltraLight
    /HelveticaNeue-UltraLightItal
    /HelveticaObl-Heavy
    /Helvetica-Oblique
    /HelveticaObl-Thin
    /Helvetica-Roman-SemiB
    /HGGothicE
    /HGMaruGothicMPRO
    /HGMinchoLightJ
    /HGPGothicE
    /HGPSoeiKakugothicUB
    /HGPSoeiKakupoptai
    /HGSeikaishotaiPRO
    /HGSGothicE
    /HGSoeiKakugothicUB
    /HGSoeiKakupoptai
    /HGSSoeiKakugothicUB
    /HGSSoeiKakupoptai
    /HighTowerText-Italic
    /HighTowerText-Reg
    /HPLogo
    /HPSansBold-Bold
    /HPSansBold-BoldItalic
    /HPSansExtraBold-Bold
    /HPSans-Italic
    /HPSansLight-Italic
    /HPSansLight-Regular
    /HPSans-Regular
    /HuaTsau-Extra
    /HumanaSansITC-Bold
    /HumanaSansITC-BoldItalic
    /HumanaSansITC-Light
    /HumanaSansITC-LightItalic
    /HumanaSansITC-Medium
    /HumanaSansITC-MediumItalic
    /Humanist521BT-Bold
    /Humanist521BT-BoldCondensed
    /Humanist521BT-BoldItalic
    /Humanist521BT-ExtraBold
    /Humanist521BT-Italic
    /Humanist521BT-Light
    /Humanist521BT-LightItalic
    /Humanist521BT-Roman
    /Humanist521BT-RomanCondensed
    /Humanist521BT-UltraBold
    /Humanist521BT-XtraBoldCondensed
    /HYGoThic-Bold
    /Impact
    /ImprintMT-Shadow
    /InformalRoman-Regular
    /InnMing-Extra
    /InnMing-Heavy
    /InnMing-Light
    /InnMing-Medium
    /Interstate-BlackCondItalic
    /Interstate-Bold
    /Interstate-BoldCondensed
    /Interstate-BoldCondItalic
    /Interstate-BoldItalic
    /Interstate-Light
    /Interstate-LightCondItalic
    /Interstate-Regular
    /Interstate-RegularCondensed
    /Interstate-RegularCondItalic
    /Interstate-RegularItalic
    /IrisUPC
    /IrisUPCBold
    /IrisUPCBoldItalic
    /IrisUPCItalic
    /Isadora-Bold
    /Isadora-Regular
    /ItcEras-Bold
    /ItcEras-Book
    /ItcEras-Demi
    /ItcEras-Light
    /ItcEras-Medium
    /ItcEras-Ultra
    /ITCGaramondStd-Bd
    /ITCGaramondStd-BdIta
    /ITCGaramondStd-Bk
    /ITCGaramondStd-BkIta
    /ItcKabel-Bold
    /ItcKabel-Book
    /ItcKabel-Demi
    /ItcKabel-Medium
    /ItcKabel-Ultra
    /JanMei-Ultra
    /JasmineUPC
    /JasmineUPC-Bold
    /JasmineUPC-BoldItalic
    /JasmineUPC-Italic
    /JenLei-Demi
    /JenLei-Medium
    /JohnSansLitePro
    /JohnSansLitePro-Bold
    /JohnSansLitePro-BoldItalic
    /JohnSansLitePro-Italic
    /Jokerman-Regular
    /JuiceITC-Regular
    /KaiTi_GB2312
    /KallosITC-Bold
    /KallosITC-BoldItalic
    /KallosITC-Book
    /KallosITC-BookItalic
    /KallosITC-Medium
    /KallosITC-MediumItalic
    /KanTingLiu-Ultra
    /Kartika
    /Kaufmann
    /Kaufmann-Bold
    /KeyCapMediumMedium
    /KeyLime
    /Kievit-Black
    /Kievit-BlackItalic
    /Kievit-BlackSC
    /Kievit-BlackSCItalic
    /KievitBL-Bold
    /KievitBL-BoldItalic
    /KievitBL-BoldSC
    /KievitBL-BoldSCItalic
    /KievitBL-ExtraLight
    /KievitBL-ExtraLightItalic
    /KievitBL-ExtraLightSC
    /KievitBL-ExtraLightSCItalic
    /KievitBL-Light
    /KievitBL-LightItalic
    /KievitBL-LightSC
    /KievitBL-LightSCItalic
    /KievitBL-Medium
    /KievitBL-MediumItalic
    /KievitBL-MediumSC
    /KievitBL-MediumSCItalic
    /KievitBL-Regular
    /KievitBL-RegularItalic
    /KievitBL-RegularSC
    /KievitBL-RegularSCItalic
    /Kievit-Bold
    /Kievit-BoldItalic
    /Kievit-BoldSC
    /Kievit-BoldSCItalic
    /Kievit-Book
    /Kievit-BookItalic
    /Kievit-BookSC
    /Kievit-BookSCItalic
    /KievitCE-Bold
    /KievitCE-BoldItalic
    /KievitCE-BoldSC
    /KievitCE-BoldSCItalic
    /KievitCE-ExtraLight
    /KievitCE-ExtraLightItalic
    /KievitCE-ExtraLightSC
    /KievitCE-ExtraLightSCItalic
    /KievitCE-Light
    /KievitCE-LightItalic
    /KievitCE-LightSC
    /KievitCE-LightSCItalic
    /KievitCE-Medium
    /KievitCE-MediumItalic
    /KievitCE-MediumSC
    /KievitCE-MediumSCItalic
    /KievitCE-Regular
    /KievitCE-RegularItalic
    /KievitCE-RegularSC
    /KievitCE-RegularSCItalic
    /KievitCY-Bold
    /KievitCY-BoldItalic
    /KievitCY-BoldSC
    /KievitCY-BoldSCItalic
    /KievitCY-ExtraLight
    /KievitCY-ExtraLightItalic
    /KievitCY-ExtraLightSC
    /KievitCY-ExtraLightSCItalic
    /KievitCY-Italic
    /KievitCY-Light
    /KievitCY-LightItalic
    /KievitCY-LightSC
    /KievitCY-LightSCItalic
    /KievitCY-Medium
    /KievitCY-MediumItalic
    /KievitCY-MediumSC
    /KievitCY-MediumSCItalic
    /KievitCY-Regular
    /KievitCY-RegularSC
    /KievitCY-SCItalic
    /Kievit-ExtraBold
    /Kievit-ExtraBoldItalic
    /Kievit-ExtraBoldSC
    /Kievit-ExtraBoldSCItalic
    /KievitExtraLightExpert-Italic
    /KievitExtraLightExpert-Regular
    /KievitExtraLight-Italic
    /KievitExtraLight-Regular
    /KievitExtraLightSCExpert-Italic
    /KievitExtraLightSCExpert-Regular
    /KievitExtraLightSC-Italic
    /KievitExtraLightSC-Regular
    /KievitLightExpert-Italic
    /KievitLightExpert-Regular
    /KievitLight-Italic
    /KievitLight-Regular
    /KievitLightSCExpert-Italic
    /KievitLightSCExpert-Regular
    /KievitLightSC-Italic
    /KievitLightSC-Regular
    /Kievit-Medium
    /Kievit-MediumItalic
    /Kievit-MediumSC
    /Kievit-MediumSCItalic
    /Kievit-Regular
    /Kievit-RegularItalic
    /Kievit-RegularSC
    /Kievit-RegularSCItalic
    /KievitThinExpert-Italic
    /KievitThinExpert-Regular
    /KievitThin-Italic
    /KievitThin-Regular
    /KievitThinSCExpert-Italic
    /KievitThinSCExpert-Regular
    /KievitThinSC-Italic
    /KievitThinSC-Regular
    /KievitTU-Bold
    /KievitTU-BoldItalic
    /KievitTU-BoldSC
    /KievitTU-BoldSCItalic
    /KievitTU-ExtraLight
    /KievitTU-ExtraLightItalic
    /KievitTU-ExtraLightSC
    /KievitTU-ExtraLightSCItalic
    /KievitTU-Light
    /KievitTU-LightItalic
    /KievitTU-LightSC
    /KievitTU-LightSCItalic
    /KievitTU-Medium
    /KievitTU-MediumItalic
    /KievitTU-MediumSC
    /KievitTU-MediumSCItalic
    /KievitTU-Regular
    /KievitTU-RegularItalic
    /KievitTU-RegularSC
    /KievitTU-RegularSCItalic
    /Kingsoft-Phonetic
    /KK
    /KodchiangUPC
    /KodchiangUPC-Bold
    /KodchiangUPC-BoldItalic
    /KodchiangUPC-Italic
    /Korinna-Bold
    /Korinna-KursivBold
    /Korinna-KursivRegular
    /Korinna-Regular
    /KozGoPro-Bold
    /KozGoPro-ExtraLight
    /KozGoPro-Heavy
    /KozGoPro-Light
    /KozGoPro-Medium
    /KozGoPro-Regular
    /KristenITC-Regular
    /KunstlerScript
    /Latha
    /LatinoElongatedPlain
    /LatinWide
    /LCDMonoNormal
    /Leawood-Black
    /Leawood-BlackItalic
    /Leawood-Bold
    /Leawood-BoldItalic
    /Leawood-Book
    /Leawood-BookItalic
    /Leawood-Medium
    /Leawood-MediumItalic
    /LetterGothic
    /LetterGothic-Bold
    /LetterGothicMT
    /LetterGothicMT-Bold
    /LetterGothicMT-BoldOblique
    /LetterGothicMT-Oblique
    /LevenimMT
    /LevenimMTBold
    /LilyUPC
    /LilyUPCBold
    /LilyUPCBoldItalic
    /LilyUPCItalic
    /LingoesUnicode
    /LinGothic-Bold
    /LinGothic-Extra
    /LinGothic-Heavy
    /LinGothic-Light
    /LinGothic-Medium
    /LiSu
    /Lithos-Black
    /Lithos-Regular
    /LubalinGraph-Book
    /LubalinGraph-BookOblique
    /LubalinGraph-Demi
    /LubalinGraph-DemiOblique
    /LucidaBright
    /LucidaBright-Demi
    /LucidaBright-DemiItalic
    /LucidaBright-Italic
    /LucidaCalligraphy-Italic
    /LucidaConsole
    /LucidaFax
    /LucidaFax-Demi
    /LucidaFax-DemiItalic
    /LucidaFax-Italic
    /LucidaGrande
    /LucidaHandwriting-Italic
    /LucidaSans
    /LucidaSans-Demi
    /LucidaSans-DemiItalic
    /LucidaSans-Italic
    /LucidaSans-Typewriter
    /LucidaSans-TypewriterBold
    /LucidaSans-TypewriterBoldOblique
    /LucidaSans-TypewriterOblique
    /LucidaSansUnicode
    /Machine
    /Machine-Bold
    /MagicR-HM
    /Magneto-Bold
    /MaiandraGD-Regular
    /Mangal-Regular
    /MaokaiEG-Extra-Big5
    /MaokaiEG-Heavy-Big5
    /MaturaMTScriptCapitals
    /Meiryo
    /Meiryo-Bold
    /Meiryo-BoldItalic
    /Meiryo-Italic
    /MendozaRoman-Bold
    /MendozaRoman-BoldItalic
    /MendozaRoman-Book
    /MendozaRoman-BookItalic
    /MendozaRoman-Medium
    /MendozaRoman-MediumItalic
    /MICR
    /MicrosoftSansSerif
    /MingLiU
    /Minion-Italic
    /MinionPro-Regular
    /Minion-Regular
    /Minion-Semibold
    /MiniPics-ASL
    /MiniPics-ConfettiMedium
    /MiniPics-International
    /MiniPics-Zafrica
    /Miriam
    /MiriamFixed
    /MiriamTransparent
    /Mistral
    /Modern-Regular
    /ModSSS
    /ModSSSMono
    /Monotypecom
    /MonotypeCorsiva
    /MonotypeSorts
    /MrsEavesOT-Italic
    /MS-Gothic
    /MS-Mincho
    /MSOutlook
    /MS-PGothic
    /MS-PMincho
    /MSReferenceSansSerif
    /MSReferenceSpecialty
    /MS-UIGothic
    /MVBoli
    /MyriadPro-Black
    /MyriadPro-BlackIt
    /MyriadPro-Bold
    /MyriadPro-BoldIt
    /MyriadPro-It
    /MyriadPro-Light
    /MyriadPro-LightIt
    /MyriadPro-Regular
    /MyriadPro-Semibold
    /MyriadPro-SemiboldIt
    /Narkisim
    /NewBaskerville-Bold
    /NewBaskerville-BoldItalic
    /NewBaskerville-Italic
    /NewBaskerville-Roman
    /NewCenturySchlbk-Bold
    /NewCenturySchlbk-BoldItalic
    /NewCenturySchlbk-Italic
    /NewCenturySchlbk-Roman
    /NewGenevaNineICG
    /NewGenevaNineICG-Point
    /NewGothic-Bold
    /NewGothic-Extra
    /NewGothic-Heavy
    /NewGothic-Light
    /NewGothic-Medium
    /NewGulim
    /NewInnMing-Light
    /NiagaraEngraved-Reg
    /NiagaraSolid-Reg
    /NovareseITCbyBT-Bold
    /NovareseITCbyBT-BoldItalic
    /NovareseITCbyBT-Book
    /NovareseITCbyBT-BookItalic
    /NovlEducIcons
    /NSimSun
    /ObeliskITC-Bold
    /ObeliskITC-Light
    /ObeliskITC-LightItalic
    /ObeliskITC-Medium
    /OCRA
    /OCRABarCodePro
    /OCRAExtended
    /OCRB
    /OCRBBarCodePro
    /OdysseaII
    /OdysseaIIBold
    /OdysseaIIBoldItalic
    /OdysseaIIItalic
    /OfficinaSans-Bold
    /OfficinaSans-BoldItalic
    /OfficinaSans-Book
    /OfficinaSans-BookItalic
    /OfficinaSerif-Bold
    /OfficinaSerif-BoldItalic
    /OfficinaSerif-Book
    /OfficinaSerif-BookItalic
    /OldEnglishTextMT
    /OlympusII
    /OlympusIIBold
    /OlympusIIBoldItalic
    /OlympusIIItalic
    /Onyx
    /OvlapRound_Outline-Ultra
    /OvlapRound-Ultra
    /PalaceScriptMT
    /PalaceScript-SemiBold
    /Palatino-Bold
    /Palatino-BoldItalic
    /Palatino-Italic
    /PalatinoLinotype-Bold
    /PalatinoLinotype-BoldItalic
    /PalatinoLinotype-Italic
    /PalatinoLinotype-Roman
    /Palatino-Roman
    /Papyrus-Regular
    /Parchment-Regular
    /Parisian
    /ParkAvenue
    /Perpetua
    /Perpetua-Bold
    /Perpetua-BoldItalic
    /Perpetua-Italic
    /PerpetuaTitlingMT-Bold
    /PerpetuaTitlingMT-Light
    /Philippi
    /PhilippiBold
    /PhilippiBoldItalic
    /PhilippiItalic
    /PhilipsCorpIdent
    /PiauChung-Ultra
    /Playbill
    /PMingLiU
    /Poetica-SuppOrnaments
    /Polo66RLeicht
    /Polo66RLeichtBold
    /Polo66RLeichtItalic
    /PoorRichard-Regular
    /Pop1-Bold
    /PraguePlain
    /Pristina-Regular
    /Raavi
    /RageItalic
    /Ravie
    /RNDBarCode
    /Rockwell
    /Rockwell-Bold
    /Rockwell-BoldItalic
    /Rockwell-Condensed
    /Rockwell-CondensedBold
    /Rockwell-ExtraBold
    /Rockwell-Italic
    /Rod
    /RodTransparent
    /RotisSemiSerif
    /RotisSemiSerif-Bold
    /RotisSerif
    /RotisSerif-Bold
    /RotisSerif-Italic
    /Sabon-Bold
    /Sabon-BoldItalic
    /Sabon-BoldItalicOsF
    /Sabon-BoldOsF
    /Sabon-Italic
    /Sabon-ItalicOsF
    /Sabon-Roman
    /Sabon-RomanSC
    /SAPDingsNormal
    /ScriptMTBold
    /Segoe
    /SegoeBlack
    /SegoeBlack-Italic
    /SegoeBold
    /Segoe-Bold
    /Segoe-BoldItalic
    /SegoeCondensed
    /SegoeCondensed-Bold
    /SegoeCondensed-BoldItalic
    /SegoeCondensed-Italic
    /Segoe-Italic
    /Segoe-Light
    /Segoe-LightItalic
    /SegoeSemibold
    /Segoe-Semibold
    /Segoe-SemiboldItalic
    /SegoeUI
    /SegoeUI-Bold
    /SegoeUI-BoldItalic
    /SegoeUI-Italic
    /SevenSansICG
    /ShowcardGothic-Reg
    /Shruti
    /SimHei
    /SimSun
    /SingyiEG-Ultra-GB
    /Slimbach-Black
    /Slimbach-BlackItalic
    /Slimbach-Bold
    /Slimbach-BoldItalic
    /Slimbach-Book
    /Slimbach-BookItalic
    /Slimbach-Medium
    /Slimbach-MediumItalic
    /SnapITC-Regular
    /Sonata
    /Souvenir-Demi
    /Souvenir-DemiItalic
    /Souvenir-Light
    /Souvenir-LightItalic
    /STCaiyun
    /StdkaiEG-Bold-Big5
    /StdkaiEG-Light-Big5
    /Stdkai-Medium
    /StdMing-Medium
    /StdsungEG-Bold-Big5
    /StdsungEG-Extra-Big5
    /StdsungEG-Heavy-Big5
    /StdsungEG-Light-Big5
    /Stencil
    /STFangsong
    /STHupo
    /STKaiti
    /STLiti
    /StoneSans
    /StoneSans-Bold
    /StoneSans-BoldItalic
    /StoneSans-Italic
    /StoneSans-SemiboldItalic
    /StoneSerif
    /StoneSerif-Bold
    /StoneSerif-BoldItalic
    /StoneSerif-Italic
    /StoneSerif-Semibold
    /StoneSerif-SemiboldItalic
    /STSong
    /STXihei
    /STXingkai
    /STXinwei
    /STZhongsong
    /SunGulim
    /SunSansCondensed-Demi
    /SunSansCondensed-Heavy
    /SunSansCondensed-Italic
    /SunSansCondensed-Regular
    /SunSansCondensedSemiBold
    /SunSansCondensed-SemiBold
    /SunSansCondensedSemiBoldItalic
    /SunSansCondensed-SemiBoldItalic
    /SunSans-Demi
    /SunSans-Heavy
    /SunSans-Italic
    /SunSans-Regular
    /SunSansSemiBold
    /SunSans-SemiBold
    /SunSansSemiBoldItalic
    /SunSerif-Bold
    /SunSerif-BoldItalic
    /SunSerifCaps-Bold
    /SunSerifCaps-Regular
    /SunSerif-Italic
    /SunSerif-Regular
    /Swiss721BT-Black
    /Swiss721BT-BlackCondensed
    /Swiss721BT-BlackCondensedItalic
    /Swiss721BT-BlackExtended
    /Swiss721BT-BlackItalic
    /Swiss721BT-BlackRounded
    /Swiss721BT-Bold
    /Swiss721BT-BoldCondensed
    /Swiss721BT-BoldCondensedItalic
    /Swiss721BT-BoldExtended
    /Swiss721BT-BoldItalic
    /Swiss721BT-BoldRounded
    /Swiss721BT-Heavy
    /Swiss721BT-HeavyItalic
    /Swiss721BT-Italic
    /Swiss721BT-ItalicCondensed
    /Swiss721BT-Light
    /Swiss721BT-LightCondensed
    /Swiss721BT-LightCondensedItalic
    /Swiss721BT-LightExtended
    /Swiss721BT-LightItalic
    /Swiss721BT-Medium
    /Swiss721BT-MediumItalic
    /Swiss721BT-Roman
    /Swiss721BT-RomanCondensed
    /Swiss721BT-RomanExtended
    /Swiss721BT-Thin
    /Swiss721BT-ThinItalic
    /Sylfaen
    /SymantecSans
    /SymantecSans-Bold
    /SymantecSans-BoldItalic
    /SymantecSans-Bold-Italic
    /SymantecSans-Italic
    /SymantecSans-Light
    /SymantecSans-LightItalic
    /SymantecSans-Light-Italic
    /SymantecSans-Medium
    /SymantecSans-MediumItalic
    /SymantecSans-Medium-Italic
    /SymantecSerif
    /SymantecSerif-Bold
    /SymantecSerif-BoldItalic
    /SymantecSerif-Bold-Italic
    /SymantecSerif-Italic
    /Symbol
    /SymbolMT
    /SymbolProportionalBT-Regular
    /Syntax-Black
    /Syntax-Bold
    /Syntax-Italic
    /Syntax-Roman
    /Syntax-UltraBlack
    /Tahoma
    /Tahoma-Bold
    /Tekton
    /Tekton-Bold
    /TempusSansITC
    /TempusSansITC-Italic
    /Thaimono
    /Thaiprop
    /Thorndale
    /Thorndale-Bold
    /Thorndale-BoldItalic
    /Thorndale-Italic
    /TianShin-Ultra
    /Tiepolo-Black
    /Tiepolo-BlackItalic
    /Tiepolo-Bold
    /Tiepolo-BoldItalic
    /Tiepolo-Book
    /Tiepolo-BookItalic
    /Times-Bold
    /Times-BoldItalic
    /Times-Italic
    /TimesNewRomanM2
    /TimesNewRomanM2-Bold
    /TimesNewRomanM2-SpecialBoldItalic
    /TimesNewRomanM2SpecialItalic
    /TimesNewRomanMT-ExtraBold
    /TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
    /TimesNewRomanPS-BoldMT
    /TimesNewRomanPS-ItalicMT
    /TimesNewRomanPSMT
    /Times-Roman
    /Times-Semibold
    /Times-SemiboldItalic
    /TradeGothic
    /TradeGothic-Bold
    /TradeGothic-BoldCondTwenty
    /TradeGothic-BoldCondTwentyObl
    /TradeGothic-BoldOblique
    /TradeGothic-BoldTwo
    /TradeGothic-BoldTwoOblique
    /TradeGothic-CondEighteen
    /TradeGothic-CondEighteenObl
    /TradeGothicLH-BoldExtended
    /TradeGothicLH-Extended
    /TradeGothic-Light
    /TradeGothic-LightOblique
    /TradeGothicLTStd
    /TradeGothicLTStd-Bd2
    /TradeGothicLTStd-Bd2Obl
    /TradeGothicLTStd-BdCn20
    /TradeGothicLTStd-BdCn20Obl
    /TradeGothicLTStd-Bold
    /TradeGothicLTStd-BoldExt
    /TradeGothicLTStd-BoldObl
    /TradeGothicLTStd-Cn18
    /TradeGothicLTStd-Cn18Obl
    /TradeGothicLTStd-Extended
    /TradeGothicLTStd-Light
    /TradeGothicLTStd-LightObl
    /TradeGothicLTStd-Obl
    /TradeGothic-Oblique
    /Trajan-Bold
    /Transitional521BT-BoldA
    /Transitional521BT-CursiveA
    /Transitional521BT-RomanA
    /Trebuchet-BoldItalic
    /TrebuchetMS
    /TrebuchetMS-Bold
    /TrebuchetMS-Italic
    /TsauMei-Heavy
    /Tunga-Regular
    /TwCenMT-Bold
    /TwCenMT-BoldItalic
    /TwCenMT-Condensed
    /TwCenMT-CondensedBold
    /TwCenMT-CondensedExtraBold
    /TwCenMT-Italic
    /TwCenMT-Regular
    /UguideB
    /Uguidec
    /Univers
    /Univers-47CondensedLight
    /Univers-57Condensed
    /Univers-67CondensedBold
    /Univers-Black
    /Univers-Black-Italic
    /Univers-BlackOblique
    /Univers-Bold
    /Univers-BoldOblique
    /Univers-Condensed
    /Univers-CondensedBoldOblique
    /Univers-CondensedLight
    /Univers-CondensedLightOblique
    /Univers-CondensedOblique
    /UniversityRomanBT-Bold
    /UniversityRomanBT-Regular
    /UniversityRoman-Thin
    /Univers-Light
    /Univers-Light-Bold
    /Univers-Light-BoldItalic
    /Univers-Light-Italic
    /Univers-LightOblique
    /UniversLTStd
    /UniversLTStd-Black
    /UniversLTStd-BlackObl
    /UniversLTStd-Bold
    /UniversLTStd-BoldCn
    /UniversLTStd-BoldCnObl
    /UniversLTStd-BoldObl
    /UniversLTStd-Cn
    /UniversLTStd-CnObl
    /UniversLTStd-Light
    /UniversLTStd-LightCn
    /UniversLTStd-LightCnObl
    /UniversLTStd-LightObl
    /UniversLTStd-Obl
    /Univers-Oblique
    /Usherwood-Black
    /Usherwood-BlackItalic
    /Usherwood-Bold
    /Usherwood-BoldItalic
    /Usherwood-Book
    /Usherwood-BookItalic
    /Usherwood-Medium
    /Usherwood-MediumItalic
    /VacationMT
    /Veljovic-Black
    /Veljovic-BlackItalic
    /Veljovic-Bold
    /Veljovic-BoldItalic
    /Veljovic-Book
    /Veljovic-BookItalic
    /Veljovic-Medium
    /Veljovic-MediumItalic
    /Verdana
    /Verdana-Bold
    /Verdana-BoldItalic
    /Verdana-Italic
    /VinerHandITC
    /Vivaldii
    /VladimirScript
    /Vrinda
    /WadeSansLightPlain
    /Webdings
    /Wingdings2
    /Wingdings3
    /Wingdings-Regular
    /WoodtypeOrnaments-Two
    /WP-TypographicSymbols
    /YankaiEG-Ultra-Big5
    /YenRound-Extra
    /YenRound-Heavy
    /YenRound-Light
    /YenRound-Medium
    /YenRound-Ultra
    /YentiEG-Light-GB
    /YetR-HM
    /ZapfChancery-MediumItalic
    /ZapfDingbats
    /ZapfDingbatsITCbyBT-Regular
    /ZenKai-Light
    /ZenKai-Medium
    /ZurichBT-Black
    /ZurichBT-BlackExtended
    /ZurichBT-BlackItalic
    /ZurichBT-Bold
    /ZurichBT-BoldCondensed
    /ZurichBT-BoldCondensedItalic
    /ZurichBT-BoldExtended
    /ZurichBT-BoldExtraCondensed
    /ZurichBT-BoldItalic
    /ZurichBT-ExtraBlack
    /ZurichBT-ExtraCondensed
    /ZurichBT-Italic
    /ZurichBT-ItalicCondensed
    /ZurichBT-Light
    /ZurichBT-LightCondensed
    /ZurichBT-LightCondensedItalic
    /ZurichBT-LightExtraCondensed
    /ZurichBT-LightItalic
    /ZurichBT-Roman
    /ZurichBT-RomanCondensed
    /ZurichBT-RomanExtended
    /ZurichBT-UltraBlackExtended
    /ZWAdobeF
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


